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 مذكرة من رئيس مجلس الأمن 

قـدم التقريـر المرفـق لفريـق الخـبراء المعـــين بموجــب القــرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠) إلى لجنــة 
مجلس الأمن المنشأة عملا بـالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧) فيمـا يتعلـق بسـيراليون، وفقـا للفقـرة ١٩ 
مـن الفـرع بـاء مـن القـرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠). ويجـري تعميـم هـذا التقريـر علـى أعضـاء الأمــم 
المتحدة للعلم. وقد بدأ النظر فيه داخل لجنة الجزاءات (القرار ١١٣٢ (١٩٩٧))، وبعد ذلـك 

ستقوم اللجنة رسميا بتقديم هذا التقرير إلى مجلس الأمن. 
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المرفـــق 
رسـالة مؤرخـــة ١٩ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٠ موجهــة إلى رئيــس مجلــس 
الأمـن مــــن رئيـس لجنـة مجلـس الأمـن المنشـأة عمـلا بـــالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧) 

فيما يتعلق بسيراليون    
باسم لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧) فيما يتعلق بسـيراليون، 
وبموجب الفقرة ١٩ من الفـرع بـاء مـن القـرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠)، وبموجـب مـا اتفقـت عليـه 
اللجنة في جلستها التاسعة عشرة المعقــودة اليـوم، يشـرفني أن أحيـل إليكـم تقريـر فريـق الخـبراء 
ـــرة ٢ مــن  بخصـوص جمـع المعلومـات عـن الانتـهاكات المحتملـة للتدابـير المفروضـة بموجـب الفق
ـــين تجــارة المــاس وتجــارة الأســلحة والعتــاد ذي الصلــة،  القـرار ١١٧١ (١٩٩٨)، والعلاقـة ب

وكذلك مدى كفاية نظم مراقبة الحركة الجوية في المنطقة. 
وفي هذا الصدد، ستغدو اللجنة ممتنة إذا تكرمتم بلفت انتباه أعضـاء مجلـس الأمـن إلى 

هذه الرسالة وضميمتها وبإصدارهما كوثيقة من وثائق الس. 
(توقيع) أنوار الكريم شودري 
رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة 
عملا بالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧) 
فيما يتعلق بسيراليون 
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ضميمة 
رسالة مؤرخة ١٤ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ موجهة إلى رئيس لجنة 
مجلــس الأمــن المنشــــأة عمـــلا بـــالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧) فيمـــا يتعلـــق 
بسـيراليون، مـن رئيـس وأعضـاء فريـق الخـبراء المعـني بالمـاس الســيراليوني 
ــــس الأمـــن ١٣٠٦  والأســلحة الســيراليونية والمعــين بموجــب قــرار مجل

  (٢٠٠٠) فيما يتعلق بسيراليون 
باسم أعضاء فريق الخبراء المعني بالماس السـيراليوني والأسـلحة السـيراليونية يشـرفني أن 
أرفـق إليكـم التقريـر المعـد بموجـب الفقـرة ١٩ مـن الفـرع بـاء مـن قـرار مجلـس الأمـــن ١٣٠٦ 

 .(٢٠٠٠)
(توقيع) مارتن شونغونغ أيافور 
رئيس فريق الخبراء المعني بالماس والأسلحة السيراليونية 
والمنشأ عملا بقرار مجلس الأمن ١٣٠٦ (٢٠٠٠) 
(توقيع) أتابو بوديان  
(توقيع) يوهان بيليمان 
(توقيع) هارجيت سينغ ساندو 
(توقيع) إيان سميلي 
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تقريـر فريـق الخـبراء المعــــــين عمــــلا بقــرار مجلـــس الأمــــن ١٣٠٦ (٢٠٠٠)، 
  الفقرة ١٩، فيما يتعلق بسيراليون 

كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ 
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  ملخص تنفيذي  
الماس   ألف -

أصبـح المـاس مـوردا هامـا للجبهـة المتحـدة الثوريـة في سـيراليون يمكنـــها مــن مواصلــة  - ١
وتنفيذ مطامحها العسكرية. وتختلف التقديرات لحجم تجـارة المـاس لـدى الجبهـة اختلافـا كبـيرا 
ـــون دولار في الســنة إلى مبلــغ يصــل حــتى ١٢٥ مليــون دولار.  مـن مبلـغ أدنى قـدره ٢٥ ملي
ومهما كان الإجمـالي الحقيقـي، فإنـه يمثـل مصـدر دخـل أساسـيا كبـيرا للجبهـة فـهو أكـثر مـن 

كاف لمواصلتها لأنشطتها العسكرية.  
ويتم الاتجار بقدر معين من ماس الجبهة في كينيما وفي منـاطق أخـرى مـن سـيراليون.  - ٢
ويرجح أن هذا الماس يهرب إلى خارج البلاد. كذلك يجــري الاتجـار ببعـض مـاس الجبهـة ولـو 
بصورة غير رسمية في غينيا. غير أن القسط الأكبر من ماس الجبهة يغـادر سـيراليون عـن طريـق 
ليبريـا. ويقـوم بنقـل المـاس قـادة مـن الجبهـة فضـلا عـن عـدد مـن السـعاة الليـبريين الموثـوق ـم 
وذلك إلى فويا - كاما أو إلى فوينجاما ومن ثم إلى منروفيا. ولا يمكن أن تجري هـذه التجـارة 
بدون موافقة بل وتورط مسؤولين في حكومة ليبريا على أعلـى مسـتوى. فواقـع الحـال هـو أن 
قليلا جدا من التجارة الليبريـة، سـواء الرسميـة أو غـير الرسميـة، يجـري بـدون موافقـة ومشـاركة 
مسؤولين رئيسيين في الحكومة. ويصدق هذا الواقع علـى جميـع الـواردات، كمـا يصـدق فيمـا 

يتعلق بالصادرات وخصوصا صادرات الماس. 
وكان اتفاق لومي للسلام قد عين فودي سنكوح رئيسـا للجنـة إدارة المـوارد المعدنيـة  - ٣
الاستراتيجية. غير أن اللجنة لم تعمل أبدا خلال الفـترة الممتـدة بـين عـودة السـيد سـنكوح إلى 
سيراليون عام ١٩٩٩ واستئناف القتال في أيار/مايو ٢٠٠٠. وقد كــان ينفـق الأمـوال الطائلـة 
بسخاء دون أن يكون لديه مصدر واضح للدخل. والواقـع أن سـنكوح كـان يشـجع مجموعـة 
واسعة من المستثمرين الأجانب المحتملين وكثير منهم كان يعتقد أنه سيجني فوائد خالصة مـن 
أمـور مماثلـة. وقـد اتضحـت صـورة سـنكوح كزعيـم مـــزدوج التعــامل يتصيــد الفــرص الماليــة 
لتحقيـق مرابـح شـخصية وسياسـية خـارج الأطـر الحكوميـة الـتي كـان يعمـل داخلـــها ظــاهرا. 

ومعظم هذا يتصل بتجارة الماس. 
ويتناول التقرير موضوع إنشاء نظـام جديـد لإصـدار الشـهادات في سـيراليون. وفيمـا  - ٤
يتعلق بماس التراع لدى الجبهة، فإن نظام التصدير المشروع لا أهميـــــة له أساسـا. وطـــــالما أنـه 
لا يوجد أية ضوابط في البلـدان اـاورة فـإن الجبهـة سـتواصل نقـل المـاس دون عقـاب. ولهـذا 

السبب فإنه يتعين البدء في أسرع وقت ممكن بتنفيذ نظام للشهادات يكون موحدا وعالميا. 
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وتكمن الصعوبة الأساســـــــية في اقتفاء حــــــركة الماس الخام، سواء أكان هناك نـزاع  - ٥
أو لم يكـن، في الأسـلوب غـير المتسـق الـذي تسـجل بـه حكومـات المراكـز التجاريـة الرئيســـية 
ـــا  الـواردات والصـادرات مـن المـاس. وتتصـل إحـدى المسـائل بـالتوفر العـام للإحصـاءات. بينم
ــد  تتصـل مسـألة أخـرى بـالتمييز بـين �بلـد المنشـأ� و �بلـد المصـدر�. فبلـد المصـدر يعـني البل
الذي استورد الماس منه آخر مرة. أما بلد المنشأ فيعني البلد الـذي اسـتخرج فيـه المـاس. وحـتى 
الآونة الأخيرة لم يوجه أي اهتمام جاد لمسألة المكـان الـذي اسـتخرج فيـه المـاس فعـلا. وينتـج 
عن هذا أن هناك عدد كبير من الحالات الشاذة. من ذلـك مثـلا أن ٤١ في المائـة مـن واردات 
ـــا قيــل في سويســرا، بينمــا لا تكــاد سويســرا  المـاس الخـام البريطانيـة عـام ١٩٩٩ نشـأت كم
تستورد أي ماس خام رسميا. وقـد نتـج هـذا الوضـع لأن المـاس يمـر عـبر منـاطق التجـارة الحـرة 

السويسرية، وحتى وقت قريب دون أي تسجيل ودون أية مراقبة حكومية جادة. 
وقـد اكتشـف الفريـق في بحثـه عـن مـاس الـتراع القـادم مـن سـيراليون أن حجـم المــاس  - ٦
�غير المشروع� هو أكبر بكثير من ماس التراع وأن التمييز بين الاثنـين صعـب للغايـة. فكثـير 
من الماس الذي يدخل أوروبا يتخفى كماس من منشأ ليبيري أو غيني أو غامبي وذلـك ـدف 
تفادي الضرائب ودف غسيل الأموال. ويـورد التقريـر أمثلـة فاضحـة عـن الإبـلاغ التجـاري 
ـــير المشــروع، ســواء  الاحتيـالي في بلجيكـا. فبلـد مثـل ليبريـا الـتي يسـتخدم اسمـها في الاتجـار غ
بعلمها أو بدونه، يمكنه أن يخفي اتجاره الواقعي والحقيقـي بالمـاس غـير المشـروع وبمـاس الـتراع 

خلف عمليات كبرى غير مشروعة يرتكبها آخرون.  
 

توصيات بشأن الماس   باء -
بغية التوصل إلى تنظيم رقابي أفضـل لتدفـق المـاس الخـام مـن البلـدان المنتجـة، فـإن مـن  - ٧
المحتم اعتماد نظام عالمي لإصدار الشهادات يستند إلى النظـام المعمـول بـه حاليـا في سـيراليون. 
ومـن شـأن تـأييد مجلـس الأمـن لفكـرة النظـام العـــالمي أن يدفــع قدمــا بالمناقشــات حــول هــذا 

الموضوع. 
وعلـى المـدى القصـير ونظـرا لعـدم وجـود نظـام عـالمي، يوصـى بفـــرض نظــم إصــدار  - ٨
اذلشهادات مماثلة لتلك المعتمدة لدى سـيراليون علـى جميـع البلـدان المصـدرة للمـاس في غـرب 
أفريقيا، مع الإشارة بصـورة خاصـة وفوريـة إلى غينيـا وكـوت ديفـوار، وذلـك كتدبـير وقـائي 
يحمي صناعات الماس الوطنية ويمنع تعريضها لماس التراع. وإذا لم يكتمل هذا خلال فـترة سـتة 

أشهر فإن على مجلس الأمن أن يفرض حظرا دوليا على الماس الآتي من تلك البلدان. 
علاوة على ذلك يوصي الفريق بفرض حظر كامل على جميع المــاس القـادم مـن ليبريـا  - ٩
إلى أن تدلل ليبريا بصـــــورة مقنعة على أا لم تعـد متورطـة في ريـب الأسـلحة إلى سـيراليون 
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أو ريب الماس من ســـــــيراليون. وينبغي ألا يرفع الحظر إلا إذا استوفي هـذا الشـرط وكذلـك 
إلا إذا شاركت ليبريا في نظام لإصدار الشهادات المقترح الموحد. 

وينبغي لس الأمن أن يفرض حظرا فوريـا علـى تجـارة مـا يسـمى بالمـاس الغـامبي إلى  - ١٠
أن يتم التوفيق بين صادرات غامبيا ووارداا من الماس. 

وقــد سمــت حكومــة بلجيكــا بعــض البلــدان الأخــرى المصــدرة للمــاس في المنطقــــة  - ١١
باعتبارها من البلدان �الحساسة� التي يتعين فيها توجيه اهتمـام خـاص للـواردات. وبالإضافـة 
إلى البلدان الثلاثة التي تعاني مباشرة من ماس التراع وتلك التي ذكرت أعلاه، يدخـل في عـداد 
هـذه البلـدان كـل مـن أوغنـدا وجمهوريـة أفريقيـا الوسـطى وغانـا وناميبيـا وكونغـو (برازافيــل) 
ومالي وزامبيا وبوركينا فاسو. وتزكى هذه القائمة لدى البلـدان المسـتوردة الرئيسـية الأخـرى 
بما في ذلك سويسرا وجنـوب أفريقيـا والهنـد وإسـرائيل والمملكـة المتحـدة والولايـات المتحـدة. 
ويتعين أن تفحص بعناية الفواتير القادمة من هـذه البلـدان وأن يتـم احتجـاز الطـرود، في حالـة 
الشك في المصدر أو المنشأ، إلى أن تتمكن السلطات من تفحص الوقائع المتصلـة بـالأمر. ومـن 
شأن التأخر في تجهيز المعاملات أن يرفع تكاليف التعامل وأن يشجع علـى تحسـين الإجـراءات 
ـــذه  المسـتندية. كمـا أن مـن شـأن خسـران السـلع المصنفـة بصـورة غـير سـليمة أن يحبـط مـن ه

العادة بصورة حاسمة(١). 
ويتعـين توجيـه الانتبـاه بصـورة عاجلـة لتطبيـق نظـام لإصـدار الشـهادات ممـاثل للنظــام  - ١٢

المتبع في سيراليون على هذه البلدان بأسرع وقت ممكن. 
ويتعين على الأمم المتحدة ومجلـس المـاس العـالمي وسـلطات الرقابـة علـى الاسـتيراد في  - ١٣
جميع البلدان المستوردة للماس الخام أن تكون يقظة فيمـا يتعلـق ببلـدان مصـدرة أخـرى أو أيـة 

بلدان أخرى في المستقبل لا تتصل تجارة الماس فيها بالإنتاج المحلي أو بالتجارة المشروعة. 
وهناك مسألة أساسية ملحة تتمثل في وجوب توصل بلدان التجارة الرئيسية (بلجيكـا  - ١٤
والمملكة المتحدة وسويسـرا وجنـوب أفريقيـا والهنـد والولايـات المتحـدة وإسـرائيل) إلى اتفـاق 
مشترك حول تسجيل واردات الماس الخام وتوثيقـها العمومـي، علـى أن يكـون هـذا التسـجيل 

متسقا بين البلدان ومحددا بوضوح بلد المنشأ بالإضافة إلى بلد المصدر.  

                                                           
لا يستخدم تعبير �البلد الحساس� في هذا التقرير بمعنى سوء التصـرف. وقـد أخـذ التعبـير مـن تقريـر للحكومـة  (١)
البلجيكية يهدف إلى حماية هذه البلـدان وبلجيكـا نفسـها وصناعـة المـاس مـن المشـاكل الـتي تتـأثر هـذه البلـدان 

جميعا ا بوضوح. من ذلك مثلا أن ناميبيا تعتبر أحد أهم البلدان الرائدة في مجال مكافحة ماس التراع. 
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وينبغـي وضـع تقريـر إحصـائي سـنوي للإنتـاج في كـل بلـد مصـدر ومـــن ثم يجمــع في  - ١٥
تقريـر سـنوي مركـزي لـدى مجلـس المـاس العـالمي و/أو هيئـة إصـدار الشـهادات الـتي ينتظــر أن 
تنبثق عن �عملية كيمـبرلي� للمفاوضـات الحكوميـة الدوليـة.  ويجـب تميـيز بلـدان المنشـأ عـن 

بلدان المصدر. 
وفي حال الخلط بين الماس و/أو إعادة إصدار فواتيره في إحدى مناطق التجارة الحـرة،  - ١٦
فإن من المحتم أن تتحمل حكومـة ذلـك البلـد مسـؤولية التحقـق في مصداقيـة المـاس قبـل إعـادة 
تصديره. ولهذا أهميته فيما يتعلق بسويسرا بشـكل خـاص نظـرا للحجـم الكبـير الـذي يمـر عـبر 
منطقـة تجارـا الحـرة حيـث يفقـد المـاس هويتـه في هـذه العمليـة. ويصـــدق الأمــر نفســه علــى 
الإمارات العربية المتحدة. وبعبارة أخرى يتعين على جميع البلدان التي تسـتورد المـاس الخـام أن 

تصبح جزءا من النظام المنتظر �لضوابط الماس الخام�. 
وقد هال الفريق طوال عملــه الانتشـار الواسـع لانتـهاك العقوبـات الـتي فرضـها مجلـس  - ١٧
الأمن التابع للأمم المتحدة سواء على الأسلحة أو علـى المـاس. وإذا كـان للعقوبـات الحاليـة أو 
التي ستفرض مستقبلا أن تكون فعالة فـإن مجلـس الأمـن بحاجـة إلى قـدرة مسـتمرة علـى رصـد 
الامتثال للعقوبات وإجراء البحوث الخاصة ا. وفيما يتعلق بالماس فإن هنـاك ثلاثـة أفرقـة مـن 
الخبراء تدرس كثيرا من المسائل المتماثلة في وقت واحد. وعلى الرغم مـن وجـود تعـاون مثمـر 
فقـد كـان هنـاك الكثـير مـن التداخـل والازدواج. ونظـرا لتعقـد مسـألة مـاس الـتراع وطبيعتـــها 
المتغيرة، يوصي الفريق بأن مما يخدم أهداف مجلس الأمن بصـورة أفضـل أن يكـون هنـاك نقطـة 
تنسيق مستمرة داخل الأمم المتحدة لرصد الامتثـال للعقوبـات فضـلا عـن رصـد التقـدم المحـرز 
نحـو تحقيـق الأهـداف المعلنـة في قـرار الجمعيـة العامـة المـؤرخ ١ كـانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٠ 

بخصوص ماس التراع. 
ويلفت انتباه مجلس الأمن وحكومة سيراليون والوكالات المانحة وغيرها من الأطـراف  - ١٨
المهتمـة إلى الملاحظـات الـواردة في التقريـــر بخصــوص الحاجــة إلى التراهــة والشــفافية. فبــدون 
إصلاح جاد وبدون المثـابرة الواجبـة داخـل الحكومـة والوكـالات الحكوميـة في سـيراليون فـإن 

الجهود الدولية الرامية للمساعدة ستكون قد ذهبت سدى. 
 

الأسلحة ومراقبة الحركة الجوية  جيم -
علـى الرغـم ممـا فرضتـه الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـــا مــن وقــف لشــحن  - ١٩
الأسـلحة إلى غـرب أفريقيـا، فـإن المنطقـة تغمرهـا الأسـلحة الصغـيرة. إذ تتلقـى جيـوش حــرب 
العصابات الأسلحة عن طريق شبكات مترابطة تجمـع بـين التجـار وارمـين والمتمرديـن الذيـن 
يتحركون عبر الحدود. ولا توجد معلومــــــات منتظمة عن ريب الأسـلحة في المنطقـة، بينمـا 
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لا تتوافـر بصفـة عامـة أيـة معلومـات يمكـن اسـتعمالها لمكافحـة المشـكلة علـــى نطــاق إقليمــي، 
بواسطة الجماعة الاقتصادية لدول غـرب أفريقيـا أو بواسـطة المبـادلات الثنائيـة. ويمكـن القـول 
إنه ليست هناك دول في المنطقة تملك الموارد أو الهياكل الأساسية اللازمة للتصدي للتهريب. 

وفي سيراليون، تعتمــد الجبهـة المتحـدة الثوريـة علـى الأسـلحة الخفيفـة وحدهـا تقريبـا،  - ٢٠
رغـم أـا تملـك فعـلا إمكانيـة الحصـول علـى معـدات أكـثر تقدمـا. إذ أـا غنمـت العديـد مــن 
الأسلحة خلال المواجهات مع القوات التابعة لجيش سيراليون، وفريـق الرصـد التـابع للجماعـة 
الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، وبعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون. إلا أن فريـق الخـبراء وجـد 
أدلة تقطع على نحو لا لبس فيه بأن ليبريا ما برحت تساند الجبهـة المتحـدة الثوريـة علـى جميـع 
المستويات، بتوفير التدريب والأسلحة وما يتصل ا من عتاد، ودعم تشـغيلي، وتوفـير منطلـق 

للهجمات وملاذ آمن للانسحاب والتقاط الأنفاس، ولأنشطة العلاقات العامة. 
وهناك أيضا أدلة قاطعة على وجود خطوط إمداد تصل إلى ليبريا عبر بوركينـا فاسـو.  - ٢١
وما برحت الأسلحة الموردة إلى بوركينا فاسو مـن قبـل الحكومـات أو تجـار الأسـلحة المنتمـين 
للقطـاع الخـاص تحـول بشـــكل منتظــم عــن مســارها لكــي تســتعمل في الصــراع الناشــب في 
سيراليون. وعلى سبيل المثال، وصلت شحنة مؤلفة من ٦٨ طنـا مـن الأسـلحة إلى أواغـادوغو 
في ١٣ آذار/مارس ١٩٩٩. وجرى تفريغها مؤقتـا في أواغـادوغو ثم نقـل بعضـها بالشـاحنات 
إلى بوبـو ديولاسـو. وبعدئـذ أعيـــد شــحن معظمــها إلى ليبريــا في غضــون أيــام. وقــد شــحن 
B) يملكـها ليونيـد مينـين، وهـو  AC-111) معظمها جوا على متن طائرة من طراز باك – ١١١
رجـل أعمـال إسـرائيلي مـن أصـل أوكـراني. وتـرد في هـذا التقريـر تفـــاصيل الرحــلات الجويــة 

وتواريخها. 
ويعـد دور الطـائرات في سلسـلة إمـداد الجبهـة المتحـدة الثوريـة حيويـا، لا سـيما علـــى  - ٢٢
ـــة  مـدى السـنتين المـاضيتين نظـرا لاتسـاع مجـال نفـوذ الجبهـة في سـيراليون. ومعـروف أن الجبه
كانت تمون بالهليكوبتر على نحو متقطع قبل سنة ١٩٩٧، ثم على نحو منتظم منذ ذلك العـام. 
ـــا في مــهابط موجــودة في بويــدو، وكــايلاهون،  وبـط طـائرات الهيلكوبـتر المنطلقـة مـن ليبري

وماكيني، وينغيما، وتمبودو، وفي أماكن أخرى بمحافظة كونو. 
ويسهم الرئيس تشارلز تايلور بنشاط في تأجيج العنف في سيراليون، بينما يعمل علـى  - ٢٣
نطاق دولي العديد من رجـال الأعمـال الوثيقـي الصلـة بـالدائرة الضيقـة المحيطـة بـه، إذ يجلبـون 
أسلحتهم من أوروبا الشرقية أساسا. وهناك شخص هـام في هـذا الصـدد، وهـو رجـل أعمـال 
لبناني ثري يدعى طلال الندين. والندين هذا هو �آمر الصرف� في تلك الحلقة الداخلية. وهـو 
شـخصيا يدفـع لليـبريين الذيـن يقـاتلون في سـيراليون إلى جـانب الجبهـة المتحـــدة الثوريــة ولمــن 
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يجلبون الماس مـن سـيراليون. وهـو يدفـع أيضـا لطيـاري وأفـراد طواقـم الطـائرات المسـتعملة في 
عمليات الشحن السرية التي تنتهي في ليبريا أو تبدأ فيها. 

وتعتـبر قـــدرات المراقبــة الجويــة الإقليميــة ضعيفــة أو غــير كافيــة بــالمرة فيمــا يختــص  - ٢٤
باكتشـاف تجـار الأسـلحة المورديـن لليبريـا وللجبهـة المتحـدة الثوريـة أو في القيـــام بــدور رادع 
لهـؤلاء التجـار. ويخلـق ضعـف الرقابـة علـى اـال الجـوي للمنطقـة بصفـة عامـة، والممارســـات 
المخالفة المتعلقة بتسجيل الطائرات، مناخا يسـمح لممارسـي تجـارة السـلاح المحرمـة بـأن يـؤدوا 

أعمالهم دون عقاب. 
وقـد ظلـت ليبريـا طـوال سـنوات عديـدة توفـر علـم الملاءمـة لصناعـة الشـــحن الجــوي  - ٢٥
الهامشـي، وذلـك بسـبب رخـاوة قوانينـها المتعلقـة بـالتراخيص والضرائـب. ولـدى ليبريـا أيضــا 
قوانين رخوة للنقل البحري والطيران تتيح لأصحاب السفن والطائرات أقصى قدر مـن الحـذر 
والسـتر، بينمـــا لا تتيــح إلا أدنىحــد مــن التدخــل الرقــابي. ولم يــدرج في جــدول الطــائرات 
المسجلة في ليبريا الذي قدمته الحكومة إلى الفريق سوى سبع طائرات، بينما لم تتح أيـة وثـائق 
بشأن أكثر من ١٥ طائرة أخرى حددها الفريق. ولذلك، يبـدو أن الكثـير مـن الطـائرات الـتي 
ـــى  ترفـع العلـم الليـبري مجـهول لـدى السـلطات الليبريـة، ولم يجـر تفتيشـه أو رؤيتـه في البلـد عل

الإطلاق. 
ـــاني/نوفمــبر ١٩٩٩، أذن وزيــر النقــل الليــبري لمواطــن كيــني يدعــى  وفي تشـرين الث - ٢٦
سانجيفان روبراه بأن يعمل كــ �وكيـل عـام للطـيران المـدني علـى الصعيـد العـالمي� يمثـل هيئـة 
التنظيم الرقابي للطيران المدني الليبريــة، وبـأن �يحقـق مـا يختـص بسـجل الطـيران المـدني الليـبري 
ويقوم بتسويته�. وقد سأل الفريق خلال زيارته لليبريا وزارة النقـل ووزارة العـدل وسـلطات 
الشرطة عن روبراه وما يقوم به مـن عمـل، ولكـن قيـل لـه إن تلـك السـلطات لا تعـرف شـيئا 
عنه. والواقع أن روبراه تاجر سلاح معـروف. وهـو يسـافر مسـتخدما جـواز سـفر دبلوماسـي 
ليـبري باسـم سمـير م. نصـر، ويحمـل تفويضـا إضافيـا مـن السـجل الليـبري للسـفن والشــركات 

الدولية. 
أما فيكتور باوت فهو مورد معروف يعمل لحساب الفعاليات المفـروض عليـها حظـرا  - ٢٧
ولا تمثل الدولة - في أنغولا وجمهورية الكونغو الديمقراطية وأماكن أخرى. وهو يشرف علـى 
شبكة معقدة مؤلفة من أكثر من ٥٠ طــائرة وعديـد مـن شـركات الشـحن الجـوي بالطـائرات 
ـــى البضــائع، وكثــير منــها متــورط في نقــل البضــائع غــير  المسـتأجرة وشـركات التخليـص عل
المشـروعة. ويسـتخدم بـاوت سـجل الطـيران الليـبري علـى نطـاق واســـع، وهــو يمــارس عملــه 
ـــة�  انطلاقـا مـن الإمـارات العربيـة المتحـدة أساسـا. ويسـتخدم مطـار الشـارقة كــ �مطـار ملاءم
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للطـــائرات المســـجلة في بلـــدان أخـــرى عديـــدة. وفي تمـــوز/يوليـــه وآب/أغســـــطس ٢٠٠٠ 
استخدمت إحدى طائرات باوت، وهي من طراز إليوشـين ٧٦، لتوصيـل أسـلحة مـن أوروبـا 
الشرقية إلى ليبريا. وسلمت هذه الطائرة وطائرة أخرى، مـن طـراز أنطونـوف، أربـع شـحنات 
في ٤ و ٢٧ تمـوز/يوليـــه و ١ و ٢٣ آب/أغســطس ســنة ٢٠٠٠. وشملــت الشــحنة طــائرات 
هليكوبـتر عسـكرية، ومـراوح هليكوبـتر احتياطيـــة، ومنظومــات مضــادة للدبابــات ومضــادة 

للطائرات، وقذائف، وعربات مدرعة، ورشاشات ثقيلة، وذخائر. 
) الهليكوبـتر العسـكرية،  Mi-17) ومن الصعب إخفـاء شـيء بحجـم طـائرة مـي - ١٧ - ٢٨
كما أن إمداد ليبريا بأصناف من هذا القبيل لا يمكــن أن تكتشـفه سـلطات الجمـارك في بلـدان 
المنشأ ما لم تكن هناك خطط طيران مزورة وشهادات مسـتعمل ـائي مـزورة، أو مـا لم يكـن 
مسؤولو الجمارك في نقاط الخروج قد دفعـت لهـم الرشـاوى ليتغـاضوا عـن ذلـك. ومـا يوحـي 
بالاحتمال الأخير هو استمرار إسهام طـائرات بـاوت في شـحن الأسـلحة مـن أوروبـا الشـرقية 

إلى مناطق الحرب في أفريقيا. 
وبالإضافة إلى ذلك، كـانت هنـاك بضـع حـالات ذات مغـزى أرغمـت فيـها طـائرات  - ٢٩
محملة بالأسلحة على الهبوط في نقاط هامة للتموين بـالوقود مثـل القـاهرة أو نـيروبي أو عنتيـبي 
أو أماكن أخرى في غرب أفريقيا. ورغم أن بعـض البلـدان قـد أوقفـت مؤقتـا أو بصفـة دائمـة 
دخول الطائرات المسجلة في ليبريا إلى مجالها الجوي، لا يزال السجل الليـبري يسـتعمل بصـورة 
احتيالية. ومن الواضح أن هذه الممارسة تنظم مـن ليبريـا بالتعـاون مـع رجـال الأعمـال الدهـاة 
الموجوديـن في الخـارج، وأن الطـائرات المسـجلة في ليبريـا لا تـزال ظـاهرة للعيـان في عديـد مــن 

البلدان الأفريقية، لا سيما البلدان التي في حالة حرب. 
وموجـز القـول إن ليبريـا ناشـطة في خـرق قـرارات الحظـر الـتي فرضـــها مجلــس الأمــن  - ٣٠
بشأن استيراد الأسلحة إلى إقليمها وإلى سيراليون. وتساعدها بوركينا فاسو في ذلك مسـاعدة 
نشطة. وتساعدها في صمت البلدان التي تسمح بمرور الأسـلحة عـبر إقليمـها أو فوقـه دون أن 

تطرح أسئلة، والبلدان التي تمنح القواعد للطائرات المستخدمة في هذه العمليات. 
ويجيء في ختام التقرير تقرير فني واف عن كفاءة نظم مراقبة الحركة الجويـة ورقابتـها  - ٣١

داخل المنطقة. 
 

توصيات بشأن الأسلحة ومراقبة الحركة الجوية   دال -
يوصي فريق الخبراء بشدة بأن تمنع من الطيران فورا، وريثما تلبى الأحكـام الـواردة في  - ٣٢
التوصية التالية، جميع الطائرات التي تعمل برقم تسـجيل يضـم حـرفي EL وتتخـذ قواعـد لهـا في 
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مطـارات بخـلاف المطـارات الكائنـة في ليبريـا. وهـذه الطـائرات تشـــمل الطــائرات الــتي تتخــذ 
قواعد لها في الشارقة وغيرها من مطارات الإمارات العربية المتحدة، وفي الكونغـو (برازافيـل)، 
وفي جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، وغــابون، وأنغــولا، وروانــدا، وكينيــا. وينبغــي إبــــلاغ 
سلطات المطارات ومشغلي الطائرات المسجلة في ليبريا علـى مـدى السـنوات الخمـس السـابقة 
بضرورة الاحتفاظ بكافـة وثائقـها، ودفـاتر تحركاـا، وتراخيـص تشـغيلها، وبيانـات شـحنها، 

وبيانات بضائعها، لكي يتسنى تفتيشها. 
ويوصى كذلك بمطالبــة جميـع مشـغلي الطـائرات المدرجـة في السـجل الليـبري، حيثمـا  - ٣٣
ـــص تشــغيلها  اتخـذت هـذه الطـائرات قواعـد لهـا، بتقـديم تراخيـص صلاحيتـها للطـيران وتراخي
ووثائق التأمين عليها إلى مقر منظمة الطـيران المـدني الـدولي في مونتريـال، بكنـدا، بمـا في ذلـك 
ــع  الوثـائق المتعلقـة بعمليـات التفتيـش الـتي جـرت خـلال السـنوات الخمـس الماضيـة. وينبغـي من
طائرات جميع المشغلين الذين لا يفعلون ذلك من التحليـق منعـا دائمـا. وينبغـي منـع الطـائرات 

التي لا تفي بمعايير منظمة الطيران المدني الدولي من الطيران منعا دائما. 
وينبغي لس الأمن أن ينشئ، من خلال منظمـة الطـيران المـدني الـدولي واتحـاد النقـل  - ٣٤
الجوي الدولي ومنظمة الجمارك العالمية، نشرة معلومات مركزية تعـرف جميـع مطـارات العـالم 

بقائمة الطائرات الليبرية الممنوعة من الطيران. 
وقد أوصت بوركينا فاسـو مؤخـرا بـأن يشـرف مجلـس الأمـن في الأمـم المتحـدة علـى  - ٣٥
آلية مقترحة ترصد جميع واردات الأسلحة الآتية إلى إقليمها وترصد استعمال تلـك الأسـلحة، 
وذلك لمدة ثلاث سـنوات. ويؤيـد الفريـق هـذا الاقـتراح. كمـا يوصـي الفريـق بـالتحقيق، مـن 
خلال مثل هذه الآلية، في جميع ما استوردته بوركينا فاسو من أسلحة وعتـاد متصـل ـا علـى 
مـدى السـنوات الخمـس الماضيـة. كذلـك يوصـي الفريـق بـأن تجـري أي دولـة صـدرت خــلال 
هذه الفترة أسلحة إلى بوركينا فاسو تحقيقا بشـأن الاسـتعمال النـهائي الفعلـي لهـذه الأسـلحة، 
ـــن  وأن تبلــغ اســتنتاجهاا إلى مجلــس الأمــن وإلى برنــامج التنســيق والمســاعدة لأغــراض الأم
والتنميـة المنشـأ في إطـار الوقـف المفـروض علـى شـحن الأسـلحة مـن قبـل الجماعـة الاقتصاديــة 

لدول غرب أفريقيا. 
ونظـرا لحـالات خـرق العقوبـات الـــتي حقــق فيــها الفريــق وللمعلومــات اموعــة في  - ٣٦
المنطقة، يوصى بأن يشجع مجلس الأمن علـى تعزيـز برنـامج الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب 
أفريقيا للتنسيق والمساعدة لأغراض الأمن والتنمية، وذلك بدعـم مـن الشـرطة الجنائيـة الدوليـة 
(الإنـتربول) ومنظمـة الجمـارك العالميـة. وينبغـي أن تتوافـر لـدى البرنـامج المذكـور قـدرة فعالـــة 
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لرصـد الامتثـال لقـرارات حظـر توريـد الأســلحة ورصــد تــداول الأســلحة غــير المشــروعة في 
المنطقة. 

وينبغي لس الأمـن أن يشـجع الـدول الأعضـاء في الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب  - ٣٧
أفريقيا على الدخول في ترتيبات ثنائية ملزمة فيما بين الدول ذات المناطق الحدودية المشـتركة، 
وعلـى إنشـاء نظـام رقابـة فعـال مشـترك متفـق عليـه دوليـا يشـمل تســـجيل الأســلحة الصغــيرة 
والأسلحة الخفيفة وإصدار تراخيصها وجمعها وتدميرها. ويمكن تشجيع هذه الترتيبات الثنائيـة 
وتيسيرها بواسطة الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا وبواسطة برنامج التنسيق والمسـاعدة 
لأغـراض الأمـن والتنميـة. ويمكـن أن تسـتحدث الإنـتربول معيـــارا مشــتركا وأن تديــر قــاعدة 
بيانات بشأن ما هو هام من حالات التهريب وخرق العقوبات في المنطقة. وتوصـلا إلى منشـأ 
الأسـلحة، يمكـن أن تســـتعمل كافــة الــدول والأمــم المتحــدة برنــامج النظــام الــدولي لتعقــب 

الأسلحة والمتفجرات، التابع للإنتربول. 
وقد حدد الفريق في تقريره أسماء سماسرة أسلحة ووسطاء معينين مسؤولين عن إمـداد  - ٣٨
الجبهة المتحدة الثوريـة بالأسـلحة. وينبغـي وضـع مشـروع، بالتعـاون مـع الانـتربول، للتعريـف 
ؤلاء السماسرة. وبالمثل ينبغي، نظرا لأهميـة النقـل الجـوي في خـرق العقوبـات، إعـداد قوائـم 
بأسمـاء شـركات الشـحن الرئيسـية المشـاركة في هـذه الممارسـات، وذلـــك ــدف استكشــاف 

السبل والوسائل المفضية إلى موالاة تعزيز تنفيذ العقوبات. 
وتقع المسؤولية عن غمر غرب أفريقيـا بالأسـلحة علـى عـاتق البلـدان المنتجـة، وعـاتق  - ٣٩
من ينقلون هذه الأسحلة من واسطة نقل إلى أخرى، وعاتق مـن يسـتعملوا. وينبغـي أن يجـد 
مجلس الأمن سبلا لتقييد تصدير الأسـلحة، لا سـيما مـن أوروبـا الشـرقية، إلى منـاطق الصـراع 
الـتي فرضـت عليـها قـرارات حظـر إقليميـة أو صـادرة عـن الأمـم المتحـدة. و �فضـح  الاسمـــاء 
والتجريس� هو خطـوة أولى، ولكـن يمكـن النظـر في فـرض حظـر علـى تصديـر الأسـلحة مـن 
بلدان منتجة معينة، على غرار فرض الحظر على تصدير الماس من بلدان منتجـة، وذلـك ريثمـا 

توضع نظم مقبولة دوليا فيما يختص بإصدار الشهادات. 
وينبغي، بالتعاون مع الانتربول ونظامها الدولي لتعقـب الأسـلحة والمتفجـرات، إجـراء  - ٤٠
تحليل للأسلحة النارية المستعادة من المتمردين. وهذا من شــأنه أن يسـاعد علـى زيـادة التعـرف 

على هويات المشتركين في تشغيل خط إمداد الجبهة المتحدة الثورية. 
وينبغي أن يطلب إلى منظمة الجمارك العالمية أن تشاطر مجلس الأمـن في آرائـها بشـأن  - ٤١
استحداث تدابير مناسبة لتحسين رصد واكتشاف الأسلحة وما يتصـل ـا مـن أعتـدة متجهـة 

إلى الفعاليات التي لا تمثل دولا أو إلى البلدان الخاضعة لحظر توريد الأسلحة. 
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كمـا أن القـرارات الجاريـــة الــتي فــرض مجلــس الأمــن بمقتضاهــا حظــرا علــى توريــد  - ٤٢
الأســلحة، ينبغــي أن تعــدل لتشــمل حظــرا صريحــا علــى توفــير التدريــب العســكري وشـــبه 

العسكري. 
وينبغـي تشـجيع بلـدان غـرب أفريقيـا الـتي لم توقـع اتفاقيـة الأمـم المتحـدة المبرمـة ســنة  - ٤٣

١٩٨٩ بشأن تجنيد المرتزقة واستخدامهم وتدريبهم وتمويلهم على أن تفعل ذلك. 
وينبغي إيلاء النظر إلى استحداث برامج تدريب خاصة للأجهزة الوطنية المعنية بإنفـاذ  - ٤٤
القانون وإقرار الأمن، فضلا عن موظفي المطارات والجمارك، في غـرب أفريقيـا، تتعلـق برصـد 
العقوبـات؛ كمـا ينبغـي اسـتحداث دليـل، أو أدلـة، بشـأن رصـد العقوبـات في المطـارات لكــي 

تستعمله، أو تستعملها، على الصعيد العالمي سلطات المطارات وهيئات إنفاذ القانون. 
وينبغـي النظـر في مسـألة وضـع مراقبـين متخصصـين تـابعين للأمـم المتحـدة بالمطــارات  - ٤٥
الرئيسية في المنطقة (بل ربما فيما هو أبعد من ذلك)، بحيـث يركـزون علـى اـالات الحساسـة 
ـــرف  وينسـقون مـع المطـارات الأخـرى بشـأن مـا يتوصلـون اليـه. وهـذا يجعـل مـن الممكـن التع
بشكل أفضل على الطــائرات المشـبوهة. ومـن شـأنه أيضـا أن يوجـد رادعـا يحـول دون الاتجـار 
غير المشروع، وأن يولد المعلومات اللازمة للتعرف على الطائرات التي تنتهك عقوبـات الأمـم 
المتحــدة وقراراــا المتعلقــة بحظــر توريــد الأســلحة وللتعــرف علــى مــالكي تلــك الطـــائرات 

ومشغليها. 
وينبغي لس الأمن أن ينظر في السبل التي يمكن اسـتخدامها لتحسـين مراقبـة الحركـة  - ٤٦
الجويـة والرقابـة في غـرب أفريقيـا ، ـدف الحـد مـن انتقـال الأسـلحة غـير المشـروع. وتشـــمل 

الإمكانيات ما يلي: 
تشـجيع تركيـب رادار رئيسـي في جميـع المطـــارات الرئيســية بغــرب أفريقيــا، وتــأمين  -
الدعـم المـــالي الــلازم. وذلــك الــرادار هــو الــذي يســتطيع بمفــرده كشــف تحركــات 

الطائرات؛ 
يمكن أن يكون �الرادار الكاذب� بديلا، فهو ينشـئ بيئـة راداريـة باسـتخدام وسـائل  -

قوية لنقل البيانات بين الأرض والجو بواسطة.الساتل؛ 
اقتضـاء اسـتعمال نظـام عـالمي لتحديـد المواقـع في المنطقـة الإقليميـــة، واشــتراط تزويــد  -
الطائرات بإلكترونيات الطيران المناسبة، على أن يقترن بذلك وجـود معـدات منـاظرة 
علـى الأرض. وهـذا يتطلـــب اشــتراط تــزود الطــائرات الــتي تحلــق في غــرب أفريقيــا 
بإلكترونيات طيران توجد علـى متنـها أو تزودهـا بإلكترونيـات طـيران تمكـن المراقبـين 
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الجويـين الموجوديـن علـى الارض مـن التعـرف علـى أي حركـة جويـة، أينمــا حدثــت 
وكلما حدثت في قطاعهم؛ 

تشـجيع منظمـة الطـيران المـدني الـدولي وغيرهـا مـــن الوكــالات المهتمــة بــالأمر علــى  -
مساعدة الدول على تعزيز الاسـتقلال المـالي للـهيئات المنشـأة لإدارة خدمـات الملاحـة 

الجوية. 
 

توصيات أخرى 
يقدم الفريق في هـذا التقريـر طائفـة متنوعـة مـن التوصيـات المعينـة الـتي تتنـاول المـاس،  - ٤٧
والأسلحة، واستعمال الطـائرات لخـرق العقوبـات، وانتقـال الأسـلحة غـير المشـروعة. ويتصـل 
العديد من هـذه التوصيـات ومـن المشـكلات الـتي تعالجـها بليبريـا، الـتي تعتـبر الداعـم الرئيسـي 
للجبهـة المتحـدة الثوريـة، وبرئيـس ذلـك البلـد وحكومتـه وبـالأفراد والشـركات الذيـن تتعــامل 
ليبريا معهم. ويلاحظ الفريق بقلـق أن قـرارات مجلـس الأمـن المتعلقـة بالمـاس والأسـلحة يجـري 
انتهاكـها بـلا عقـاب. وبالاضافـة إلى مـا سـبق، يعـرض الفريـق التوصيـات التاليـة ـدف زيــادة 
وضوح الرسالة المستهدفة من هذا التقرير، وضمان وجود متابعة أفضـل في المسـتقبل لقـرارات 

مجلس الأمن. 
ينبغي النظر في فرض حظر علـى السـفر يمـاثل الحظـر الـذي فرضتـه الولايـات المتحـدة  - ٤٨
فعلا على سفر كبار مسؤولي ليبريا ودبلوماسـييها، وذلـك لكـي تطبقـه جميـع الـدول الأعضـاء 
بالأمم المتحدة ريثما ينتهي بصورة قاطعة دعـم ليبريـا للجبهـة المتحـدة الثوريـة وينتـهي خرقـها 

لعقوبات الأمم المتحدة الأخرى. 
وتشـارك الفعاليـات الرئيسـية في صناعـــة الأخشــاب في ليبريــا في طائفــة متنوعــة مــن  - ٤٩
الأنشطة غير المشروعة، بينما تستخدم مبالغ كبيرة من عائدات تلك الصناعة في دفـع الأمـوال 
اللازمة لأنشطة خارجة عن الميزانية، تشمل اقتناء الأسلحة. وينبغـي إيـلاء النظـر لمسـألة فـرض 
حظر مؤقت على صادرات الأخشاب الليبريـة، إلى أن تظـهر ليبريـا بصـورة مقنعـة أـا لم تعـد 

تشارك في الاتجار المحرم بالأسلحة الموردة إلى سيراليون أو بالماس المستورد من ذلك البلد. 
ـــة للأمــم المتحــدة تكلــف بــالرصد  وينبغـي النظـر في إنشـاء قـدرة داخـل الأمانـة العام - ٥٠
المستمر للعقوبات وإجــراءات الحظـر المفروضـة مـن قبـل مجلـس الأمـن. وهـذا أمـر لا غـنى عنـه 
لبناء قاعدة معارف داخلية بشأن المسائل الجاريـة، مـن قبيـل مـاس الـتراع، وذلـك علـى النحـو 
المبين في الفقرة ١٧ أعلاه، وإن كـان الأهـم مـن ذلـك أن يـهيأ المزيـد مـن الوعـي بالمشـكلات 
التي لا يرجح أن تحــل في المسـتقبل القريـب، ومنـها مثــــــلا الاتجـار غــــــير المشـروع بالأسـلحة 

وما يتصل ا من عتاد، وأن تنشأ القدرة الكفيلة بمعالجة المشكلات. 
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 مقدمة 
نظرة عامة  ألف –

في ٢ آب/أغســطس ٢٠٠٠ عــين الأمــين العــام، بالإشــارة إلى قــرار مجلــــس الأمـــن  - ٥١
١٣٠٦ (٢٠٠٠) المتعلق بسيراليون والمعتمد في ٥ تموز/يوليه ٢٠٠٠، فريقا من الخـبراء لجمـع 
معلومات بشأن ما يحتمل وقوعه من انتهاكات للتدابير المفروضة بموجب الفقرة ٢ مـن القـرار 
ـــاد،  ١١٧١ (١٩٩٨) وبشـأن الصلـة بـين تجـارة المـاس وتجـارة السـلاح ومـا يتصـل ـا مـن عت

وللنظر في مدى كفاية نظم مراقبة الحركة الجوية في المنطقة. 
وقد جاء في الفقرة ٢ من القرار ١١٧١ (١٩٩٨) ما يلي:  - ٥٢

�إن مجلس الأمن… يقرر أيضا، بغية حظر  بيع وتوريـد الأسـلحة والأعتـدة 
ذات الصلة إلى القوات غـير الحكوميـة في سـيراليون، أن تمنـع جميـع الـدول أن يجـري، 
من جانب مواطنيها أو من أراضيها أو باستخدام سفن أو طائرات تحمل علمـها، بيـع 
ـــا في ذلــك  أو توريـد الأسـلحة والأعتـدة ذات الصلـة بجميـع أنواعـها إلى سـيراليون، بم
الأسـلحة والذخـيرة والمركبـات والمعـدات العسـكرية والمعـدات شـبه العسـكرية وقطــع 
ـــة ســيراليون ومــن خــلال نقــاط الدخــول  الغيـار الخاصـة بمـا سـبق ذكـره، إلا لحكوم
المسماة في قائمة ستقدمها تلـك الحكومـة إلى الأمـين العـام، الـذي سـيقوم علـى وجـه 

السرعة بإبلاغ جميع الدول الأعضاء في الأمم المتحدة بتلك القائمة�. 
وقـد أحـاط الفريـق علمـا، بصـدد هـذا القـرار، بمـا جـاء في الفقـرة ٨ مـن قـرار مجلـــس  - ٥٣

الأمن ٧٨٨ (١٩٩٢)، الذي لا يزال ساريا؛ وهي تنص على ما يلي: 
�إن مجلس الأمن… يقرر، بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمـم المتحـدة، 
أن تقوم جميع الدول على الفور، لأغـراض إقـرار السـلم والاسـتقرار في ليبريـا، بتنفيـذ 
حظر عام وكامل على جميع شحنات الأسـلحة والمعـدات العسـكرية إلى ليبريـا إلى أن 

يقرر الس غير ذلك�. 
كما أحاط الفريق علما بالفقرات ١ إلى ٧ من قرار مجلـس الأمـن ١٣٠٦ (٢٠٠٠)،  - ٥٤
التي تناولت قضية ماس سيراليون، وقـرر فيـها الـس أن �تتخـذ جميـع الـدول التدابـير اللازمـة 

لحظر الاستيراد المباشر أو غير المباشر لكل أصناف الماس الخام من سيراليون إلى أراضيها�. 
وفي ٦ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠، أخطـر رئيـس لجنـة العقوبـات المعنيـة بسـيراليون  - ٥٥
ــة  رئيـس مجلـس الأمـن بـأن لجنتـه قـد وافقـت علـى أن تعفـي مـا يصـدر مـن مـاس خـاضع لرقاب
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حكومة سيراليون، بفضل نظام جديد لشهادات المنشأ، من التدابير التي تفرضها الفقـرة الأولى 
من ذلك القرار. 

وقد تألف فريق الخبراء مـن السـيد مـارتن تشـونغونغ أيـافور (الكامـيرون – الرئيـس)،  - ٥٦
والسـيد أتـابو بوديـان (السـنغال – خبـير مـن منظمـة الطـيران المـدني الـدولي)، والســـيد يوهــان 
بيليمـان (بلجيكـا – خبـير أسـلحة ونقـل)، والسـيد هـارجيت س. سـاندو (الهنـد – خبـير مـــن 
الانتربول)، والسيد إيان سميلي (كندا – خبـير في المـاس). وتـرد في المرفـق الأول رسـالة تعيـين 

الفريق. 
ــــــورك في  وقـــــد اجتمـــــع الفريـــــق للمـــــرة الأولى في مقـــــر الأمـــــم المتحـــــدة بنيوي - ٥٧
٢١ آب/أغسطس، وبعدئذ تم الاتفاق مع لجنــة عقوبـات مجلـس الأمـن المعنيـة بسـيراليون علـى 
تقديم تقريره في ٨ كانون الأول/ديسمبر سنة ٢٠٠٠. وبعد ذلك تم الاتفـاق علـى تغيـير هـذا 

الموعد ليصبح منتصف كانون الأول/ديسمبر سنة ٢٠٠٠. 
 

أعمال الفريق  باء –
تلقى الفريق قدرا كبيرا من الدعم التشغيلي والمعنوي من الأمانة العامة للأمــم المتحـدة  - ٥٨
ومن منسقي الأمم المتحدة المقيمين ومسؤولي برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في كل بلـد تقريبـا 
مـن البلـدان الـتي زارهـا. وقدمـــت حكومــات عديــدة العــون، في صــورة معلومــات تفصيليــة 
ومشورة؛ وقدم أفراد عديدون وشركات عديـدة في صناعـة المـاس معلومـات مفيـدة. كمـا أن 
جلسات الاستماع الاستكشافية التي عقدهـا مجلـس الأمـن في نيويـورك يومـي ٣١ تمـوز/يوليـه 
و ١ آب/أغسطس ٢٠٠٠ بشأن ماس سيراليون كانت مفيـدة كـل الفـائدة في إعـداد المسـرح 

لعمل الفريق. 
وتمكن الفريق من تنسيق بعض أعماله مع الفريق المعني بأنغولا الذي يؤدي أعمالـه في  - ٥٩
الوقت نفسه. وبالإضافـة إلى ذلـك، تسـنى لأعضـاء الفريـق حضـور مؤتمـر حكومـي دولي هـام 

عقد في بريتوريا في أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ وعني بمسألة استخدام الماس في تمويل الصراعات. 
وقـد قطـع الفريـق أشـواطا طويلـة في زياراتـه للبلـدان المشـاركة في تجـــارة المــاس، وإلى  - ٦٠
البلدان المشاركة أو التي يقال إا مشاركة في الاتجار المحرم بالأسلحة وما يتصل بـه مـن أعتـدة 
موردة إلى سيراليون انتـهاكا لقـرارات الحظـر الصـادرة عـن مجلـس الأمـن. وزار الفريـق بأسـره 
سـيراليون مرتـين، بينمـا زارهـا بعـض أعضائـه ثـلاث مـــرات. وبالإضافــة إلى زيــارة فريتــاون، 
كـانت هنـاك زيـارات إلى دارو وإلى كينيمـا الـتي تعتـبر مركـزا لتجـارة المـاس. وفي غينيـــا، زار 
أعضاء الفريق كوناكري ونزيريكوري. كما زار الفريق بأسره ليبريا، وجنوب أفريقيـا، ومقـر 
الأمــم المتحــدة في نيويــورك. وزار عضــو أو أكــثر مــن أعضــاء الفريــق اســبانيا، وإســـرائيل، 
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والإمارات العربية المتحدة، وأوكرانيا، وبلجيكا، وبوركينا فاسو، وسويسرا، وغانا، وفرنسـا، 
وكندا، ومالي، والمملكة المتحـدة، والنيجـر، ونيجيريـا، والهنـد، والولايـات المتحـدة،. وجـرت 
زيارة أبيدجان في أثنـاء التوقـف بـين رحلتـين، ولكـن لم يتسـن سـوى إجـراء عـدد محـدود مـن 

المحادثات الهاتفية نظرا لإجراء الانتخابات ولما تلاها من اضطرابات أهلية. 
والتقـى أعضـاء الفريـق في كـل بلـد بالسـلطات الحكوميـة، ومـتى كـــان مناســبا التقــوا  - ٦١
بالبعثـات الدبلوماسـية ومنظمـات اتمـع المـدني ووكـالات المعونـة وشـركات القطـاع الخــاص 
والصحفيين. وتمكن الفريـق مـن الاطـلاع علـى طائفـة كبـيرة مـن المعلومـات المشـاعة والسـرية 
المقدمة من مصـادر رسميـة، مـن بينـها هيئـات إنفـاذ القوانـين وهيئـات المخـابرات. كمـا اتصـل 
الفريق بعدد من الأفراد المهمين والمخبرين الذين أصبحت أسمـاؤهم موضـع اهتمـام وجـدال في 
الشهور الأخيرة بصدد أزمـة سـيراليون. وتـرد في المرفـق الثـاني قائمـة كاملـة بأسمـاء مـن جـرى 
الاتصال م. إلا أنه نظرا لحساسية المواضيع التي حقق فيها الفريق ينبغي للمـرء أن يلاحـظ أن 
أفـرادا عديديـن قـد تكلمـوا بشـرط الحفـــاظ علــى الســرية. وبذلــك، لم يشــر إلى العديــد مــن 

الاجتماعات المعقودة في بلدان شتى. 
وفي آب/أغسطس سنة ٢٠٠٠، طلب الفريق إحصائيـات تفصيليـة يرجـع عـهدها إلى  - ٦٢
١٩٨٧ وتتعلق بالماس المصدر من البلدان المنتجـة الرئيسـية وبالمـاس المسـتورد إلى البلـدان ذات 
النشاط الملموس في مجالات الاتجار بالماس وصناعة قطعه وصناعـة صقلـه. والداعـي للعـودة إلى 
سنة ١٩٨٧ هو تحديد الاتجاهات التي ربما سـادت قبـل نشـوب الحـرب في كـل مـن سـيراليون 
وليبريا. وفي أيلول/سبتمبر، أرسل الفريق رسائل تذكيرية إلى كافة الحكومات التي لم تكن قـد 
قدمـت بعـد مـا طلـب مـن إحصائيـــات. وفي ايــة الأمــر، قدمــت معظــم الحكومــات معظــم 
البيانات المطلوبة. إلا أنه على الرغم مـن رسـائل التذكـير هنـاك ثـلاث اسـتثناءات بـارزة، هـي 

غامبيا وكوت ديفوار والإمارات العربية المتحدة التي لم تقدم أي إحصائيات. 
 

معايير التحقق  جيم –
اتفق الفريق عند بدء أعمالـه علـى أن يسـتعمل في تحقيقاتـه معايـير تتطلـب توافـر قـدر  - ٦٣
كبـير مـن الأدلـة. وهـذا يقتضـي توافـر مـا لا يقـل عـن مصـدري معلومـات موثوقـين مســتقلين 
للتصديق على أية نتيجـة يتوصـل إليـها. كمـا اتفـق الفريـق علـى أن يقـدم، كلمـا كـان ممكنـا، 
كافة الادعاءات إلى من يعنيهم الأمـر كـي يتيـح لهـم حـق الـرد. وفي المـاضي، كـان النفـي هـو 
الرد على الادعاءات الموجهة ضد مختلـف الأطـراف في الصـراع الناشـب في سـيراليون، وذلـك 
بالتساؤل عما إذا كــانت هنـاك أدلـة. وثمـة مثـال علـى ذلـك، هـو الـرد المعتـاد علـى الاامـات 
القائلة بأن الأسلحة توجـه إلى ليبريـا عـبر بوركينـا فاسـو. وفي التقريـر التـالي تناولنـا بـالتفصيل 
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هـذا الادعـاء المحـدد. إلا أنـه لا يـزال مـن الممكـن التسـاؤل عمـا إذا كـانت هنـاك أدلـة. وفيمـــا 
يختص ذه التهمة وغيرها، لـن يكشـف النقـاب عـن كـل التفـاصيل المتعلقـة بالمصـادر، ولكـن 
الأدلة لا تقبل الجدال. وقد فحص الفريق ما يوجد بمكاتب منطقة روبرتس لمعلومات الطـيران 
في كونـاكري مـن سـجلات طـيران تتعلـق بكافـة تحركـات الطـائرات في غـرب أفريقيـا خــلال 
الفـترة قيـد البحـث. وشـاهد الفريـق صـورا ضوئيـة تبـين طـائرات يجـــري شــحنها في بوركينــا 
فاسو. كمــا درس خطـط الطـيران. وتكلـم مـع شـهود عيـان شـهدوا علـى تحـرك الطـائرات في 
بوركينـا فاســـو وليبريــا، وتكلــم مــع أفــراد كــانوا علــى مــتن الطــائرات المقصــودة بــالذكر. 
وبالإضافة إلى ما قام به الفريق من تحقق تفصيلـي، فقـد تلقـى معلومـات مؤيـدة لذلـك وردت 
ـــد الــدولي فضــلا عــن  مـن وكـالات المخـابرات الدوليـة ومصـادر الشـرطة العاملـة علـى الصعي
الصعيـد الوطـني. كمـا حصـل الفريـق علـى مسـاعدات أخصـائيي الإنـتربول مـتى لزمـــت تلــك 
المسـاعدات. وهـذا مثـال علـى واحـدة مـن أصعـب القضايـا الـتي بحثـها الفريـق. وقـد اســـتعمل 

المعيار نفسه للبت في كافة القضايا وتسجيلها تقريريا. 
 

تذكير  دال -
يبـين الفـرع ألـــف أعــلاه ولايــة الفريــق. إلا أن الفريــق جــرى تذكــيره، بالمعلومــات  - ٦٤
الأساسية التي تستند إليـها ولايتـه خـلال زياراتـه إلى سـيراليون. فـهناك يواجـه آلاف المدنيـين، 
وكثير منهم أطفال عوملوا بوحشـية تفـوق الوصـف، المسـتقبل بـلا أيـدي أو أقـدام. وقـد فقـد 
الآلاف من أبناء سيراليون أرواحهم، وأصبح نصـف مليـون نسـمة لاجئـين، بينمـا شـرد أنـاس 
يبلغ عددهم ثلاثـة أمثـال أو أربعـة أمثـال عـدد اللاجئـين. وعندمـا اختتـم الفريـق تقريـره كـان 
جزء كبير من سيراليون لا يزال في أيدي المتمردين، حيث يعيـش النـاس محرومـين مـن إمكانيـة 
الحصـول علـى المسـاعدات الطبيـة أو التعليـم أو وســـائل العيــش المضمــون. وقــد ظــل الفريــق 
مدركا، في كل ما قـام بـه مـن أعمـال، لـدوره ولمسـؤوليته بصـدد المسـاعدة علـى إـاء معانـاة 

شعب سيراليون، ومدركا لهذه المأساة القائمة منذ عقد من الزمن. 
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 الجزء الأول: الماس 
الماس السيراليوني   أولا -
معلومات أساسية  ألف –

يستخرج في كل عام ما يزيد على ٢٥٠ مليون قيراط من الماس في جميع أنحاء العـالم.  - ٦٥
ولم تنتج سيراليون قـط أكـثر مـن مليـوني قـيراط سـنويا حـتى في سـنوات ذروة إنتاجـها خـلال 
الستينات، ولكن نسبة كبيرة من الماس السـيراليوني هـي أحجـار كريمـة رفيعـة جـدا مـن حيـث 
النوعية والقيمة ومرغوب فيها كثيرا. وخلال السبعينات والثمانينـات وقعـت صناعـة المـاس في 
سيراليون فريسة للفساد وسوء الإدارة حيث تم تصدير الكثير من الماس بصورة غير مشـروعة. 
وبـين عـامي ١٩٩٢ و ١٩٩٦، كـــان متوســط الصــادرات الســنوية دون ٠٠٠ ٢٠٠ قــيراط 
وكانت قيمة القيراط الواحد أقل بكثـير مـن القيمـة المعروفـة للمـاس المسـتخرج مـن المنجـم في 
ذلك البلد. ويجري حاليا ريب معظم ماس البلد إلى الخارج، والأكـثر مـن ذلـك أن التـهريب 

يركز، فيما يبدو، على  الماس الأعلى قيمة. 
وبين عامي ١٩٩٧ و ١٩٩٩ تردت الحالة بسبب الحرب. ففي تلـك السـنوات كـان  - ٦٦

مجموع الصادرات الرسمية ٣٨٤ ٣٦ قيراطا فحسب. 
 

دور الماس في الجبهة المتحدة الثورية  باء -
شنت الجبهة المتحـدة الثوريـة الحـرب في عـام ١٩٩١. وحـتى عـام ١٩٩٥، يعتقـد أن  - ٦٧
ـــردي. بيــد أنــه بحلــول عــام  عمليـات الحفـر لاسـتخراج المـاس كـانت متفرقـة وعلـى أسـاس ف
١٩٩٥، أصبح واضحا أن مطامع الجبهة وأنصارها في حقول المـاس بمحافظـة كونـو آخـذة في 
 Ex ecutive Outcomes الـتزايد، ممـا اسـتلزم في ذلـك الوقـت قيـام الشـركة العسـكرية الخاصـة
بإخراجهم منها عنـوة. ومنـذ ذلـك التـاريخ، أصبحـت مطـامع الجبهـة في المـاس أكـثر تركـيزا، 
ــــا في عـــام ١٩٩٧. وخـــلال فـــترة ســـجنه  وخاصــة بعــد ســجن فــودي ســنكوح في نيجيري
وما بعدها، أصبحت منـاطق المـاس في كونـو وتونغـو فيلـد محـط التركـيز العسـكري الأساسـي 

للجبهة، وأصبح استخراج الماس من العمليات الرئيسية لجمع الأموال. 
ومما يؤيد هذا الاستنتاج تشبث الجبهة بالسيطرة العسكرية على محافظة كونو وتونغـو  - ٦٨
فيلـد، وهمـا أكـثر منـاطق المـاس قيمـة في سـيراليون. وتثبتـه أيضـا الشـهادات الخطيـة والشـــفوية 
لقـادة الجبهـة الحـاليين والسـابقين. كمـا تدعمـه شـهادة أعيـان وشـيوخ مـن محافظـة كونـو لهــم 
اتصالات يومية مع المسافرين في مناطقهم. وتؤكد ذلك تقارير خطية قدمـها القـادة الميدانيـون 
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للجبهة إلى فودي سـنكوح. وتثبتـه الاتصـالات الداخليـة الجاريـة حاليـا فيمـا بـين قـادة الجبهـة 
داخل سيراليون، وبين قادا في سيراليون وقادا في ليبريا. 

وفي البداية، كان مقاتلو الجبهة يستخرجون الماس بأنفسـهم أو يسـتخدمون السـخرة.  - ٦٩
ومنذ عهد قريب استنبطوا فكرة تعديل شكل السخرة، فأصبحوا يسمحون للحفارين المحليـين 
باستبقاء قدر معين مما يعثرون عليه. ويتمثل أحد النظم في جعـل مجموعـة مـن الحفـارين تعمـل 
لفائدة الجبهة طيلـة أربعـة أيـام، وتعمـل لفائدـا الخاصـة طيلـة يومـين، مـع الحصـول علـى يـوم 
اجـازة واحـد. ومـن الأسـاليب الأكـثر شـيوعا مـا يعـرف باسـم �نظـــام الكومتــين� وفي هــذا 
النظـام يكـدس الحفـارون كومـة مـن متـبرة المـاس لفـائدة الجبهـة وكومـة أخـرى لفـائدم هــم. 
وطرحت فكرة أن الحفـارين يمكـن أن يحتفظـوا بمـا يعـثرون عليـه في كومتـهم الخاصـة، بـالرغم 
من أن عملية الغسل تتم تحت المراقبة، وأن الجبهة تأخذ أي أحجار ماس ذات حجـم ملحـوظ 

يعثَر عليها في كومة الحفار. 
ـــها  وعندمـا أمنـت الجبهـة حقـول المـاس في كونـو، أنشـأت وحـدة تعديـن يشـرف علي - ٧٠
المقـدم كنيـدي. ومنـذ ذلـك الحـين نظمـت الجبهـة مـا يشـار إليـه اليـوم باســـم شــركة التعديــن 
المحـدودة التابعـة لحـزب الجبهـة الثوريـة المتحـدة. واعتبـارا مـن تشـــرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠٠، 

أصبح المقدم عبد الرزاق رئيس هذه الشركة والمقدم فيكتور نائبا لرئيسها. 
ويشـكل المـاس مصـدرا للإيـراد، ولكنـه أيضـا مصـدر للشـــجار والفوضــى المســتمرين  - ٧١
داخـل الجبهـة. ففـي عـام ١٩٩٩، قـدم سـام �موسـكيتو� بوكـاري وهـو حفـار سـابق للمـــاس 
أصبح �قائد مجموعة قتال� و �قائدا أعلى� في الجبهـة، شـكوى إلى فـودي سـنكوح مفادهـا 
أن دينيس مينغو (العقيد سوبرمان) باع الماسة إلى رجل أعمال لبناني خلال فترة التقـارب بـين 
الس الثوري للقوات المسلحة والجبهة في عـام ١٩٩٧(٢) واسـتلمت حكومـة الـس الثـوري 
للقوات المسلحة حصة من العائدات، وتقرر أن يكون المبلغ المتبقـي وهـو ٩ ملايـين ليـون مـن 
نصيـب الجبهـة؛ ولكـن، حسـب أقـوال بوكـاري، اسـتولى سـوبرمان علـــى الأمــوال بــدلا مــن 

تسليمها للجبهة. (ترد في المرفق الثالث قائمة بأسماء قادة الجبهة وأسمائهم المستعارة) 
وفي أواخر عام ١٩٩٨، بعد أن أجبر فريق المراقبـين العسـكريين الـس الثـوري علـى  - ٧٢
مغـادرة فريتـاون، قـامت قـوات الجبهـة بقيـادة عيســـى سيســاي وبنــاء علــى أوامــر مــن ســام 

                                                           
عقب انقلاب وقع في أيار/مايو ١٩٩٧، استولى على السلطة الــس الثـوري للقـوات المسـلحة، برئاسـة جـوني  (٢)
بول كوروما. ودعا الس الجبهة إلى تقاسم السلطة معه. وأعقبت ذلك فترة عنف وفوضى. وفي شباط/فبراير 
١٩٩٩، أزاح فريق المراقبين العسكريين التابع للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، وهو قوة حفظ السـلام 

لغرب أفريقيا، الس من السلطة وأعاد تيجان كباح إلى الرئاسة. 
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بوكاري (الذي كان يعرف آنـذاك بقـائد أركـان الدفـاع لكـل مـن الجبهـة والـس الثـوري)، 
بعمليـة لنقـل رئيـس الـس السـابق، جـوني بـول كورومـا، إلى مكـان آمـن في مقـــر الجبهــة في 
بويدو. وأثناء وجـود القـوات هنـاك، اكتشـف سيسـاي أن بحـوزة كورومـا كميـة مـن المـاس، 
وأنـه كـان يخطـط للـهرب إلى غانـا بصحبـة أسـرته. ودخـل سيسـاي والعميـد مـايك لامــين في 
ـــذي كانــا فيــه يحــاولان إعــادة تجميــع  مواجهـة مـع كورومـا، إذ اغتاظـا مـن أنـه في الوقـت ال
القـوات، كـان كورومـا يحتفـظ بالمـاس لنفسـه ويفـر، تاركـا إياهمـا أمــام مشــكلة هــو ســببها. 
وفيما بعد سلِّم الماس إلى قيادة الجبهة. وتفيد تقارير داخلية للجبهة، بأن الماس سـلِّم فيمـا بعـد 
إلى إبراهيـم بـاه و �الأخـت ميمونـــه� اللذيــن ســلماه بدورهمــا إلى الرئيــس الليــبري تشــارلز 

تايلور. 
واسم �إبراهيم باه� اسم يـتردد ذكـره في حكايـة الجبهـة والمـاس. ويقـال إنـه ضـابط  - ٧٣
عسكري من بوركينا فاسو. وهو يعرف أيضا باسم ابراهيما بالدي وبـالدي ابراهيمـا. وكـان 
من العناصر الأساسية في محـور الجبهـة – الـس الثـوري للقـوات المسـلحة، وأدى دورا حاسمـا 

في نقل الماس الذي تستخرجه الجبهة من سيراليون إلى ليبريا ومن هناك إلى بوركينا فاسو. 
أمـا عيسـى سيسـاي، القـائد الحـالي للجبهـة، فلديـه مشـاكله الخاصـة مـع المـاس. ففـــي  - ٧٤
أواخـر عـام ١٩٩٨، جلـب النقيـب مـايكل كومبـــير الــذي يعمــل في وحــدة التعديــن التابعــة 
للجبهة كمية من الماس مـن كونـو إلى مقـر الجبهـة في بويـدو. وسـلم سـام بوكـاري المـاس إلى 
سيساي الذي أخذه إلى ليبريا حيث كان مقررا أن يلتقـي بـابراهيم بـاه. كمـا كـان مقـررا أن 
يلتقي الاثنان بشريك تجاري لفودي سنكوح لوضع ترتيبات لشراء معدات عسكرية. غـير أن 
سيساي أضاع الماس في مكان ما داخل ليبريا، مدعيا أن العلبة سقطت منه عرضـا في الوحـل. 
وأدى هذا إلى خلاف كبير بين سيسـاي وبوكـاري، وإن كـان خطـأ سيسـاي قـد غفـر لـه في 

اية المطاف. 
وأما دينيس �سوبرمان� مينغو، الذي لا يزال يئـن تحـت وطـأة الادعـاء بأنـه اسـتولى  - ٧٥
على ٩ ملايين ليون من صفقة لبيع المـاس في عـام ١٩٩٧، فقـد هـول مـن شـأن الخسـارة الـتي 
تسبب فيها سيسـاي، وبذلـك أجـج الفتنـة داخـل صفـوف الجبهـة. وفي تشـرين الأول/أكتوبـر 
١٩٩٩، كتب رسالة إلى فودي سنكوح من ليبريـا، يحـذره مـن أن سـام بوكـاري غـير جديـر 
بالثقة وأن حياة سنكوح في خطر. وذكــر أيضـا أن بوكـاري ورجالـه يـهدرون الأمـوال الآتيـة 

من مبيعات الماس وأن بوكاري اشترى مترلا في ليبريا وآخر في فرنسا. 
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وبعـد ذلـك بفـترة وجـيزة، حدثـت مواجهـــة عســكرية بــين القــوات المواليــة لفــودي  - ٧٦
سنكوح والقوات الموالية لسام بوكاري، ذهب ضحيتها عدة مقاتلين. وفيمـا بعـد انتقـل سـام 

بوكاري إلى المنفى في ليبريا، حيث لا يزال مقربا إلى الرئيس شارل تايلور. 
ولا يـزال المـاس يتسـبب في المصادمـات. ففـي أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٠، نشـأت منازعــة  - ٧٧
بين المقدم فيكتور، نائب رئيـس شـركة التعديـن المحـدودة التابعـة لحـزب الجبهـة، والبعـض مـن 
مسـاعديه وهـم: الرائـد بـوب فـاندي، ونقيـب الأركـــان كورومــا، والرائــد مــوري جيبــارو. 
واضطلـع عبـد الـرزاق، رئيـس الشـركة، بتحقيـق كشـف عـن عمليـات اختـــلاس للمــاس مــن 
جـانب �النقيـب برينـس خـان� وآخريـن كـانوا في صـراع مـع نـائب الرئيـــس، منــهم المقــدم 
مصطفى شريف. وأدى هذا الأمر بدوره إلى إثارة قلق عيسـى سيسـاي، الـذي كـان في ذلـك 

الوقت يجري تحقيقا أوسع نطاقا في جميع الشؤون المالية للجبهة في ليبريا. 
 

تقديرات كمية الماس الذي تستخرجه الجبهة  جيم -
تقديرات كمية الماس الذي تستخرجه الجبهة متفاوتة بدرجة كبيرة، فهي تـتراوح مـن  - ٧٨
مبلغ ضئيل قدره ٢٥ مليـون دولار سـنويا إلى ١٢٥ مليـون دولار. وقـدرت شـركة دي بـيرز 
أن امـوع المرجـح هـو ٧٠ مليـون دولار في عـام ١٩٩٩. ويعـزى جـــانب مــن الصعوبــة في 
تقديـر مـا هـو متـاح للجبهـة إلى أن السـنوات الكثـيرة الـتي ظـل فيـها المـاس يسـتخرج ويصــدر 
بشكل غير مشروع تسببت في انخفاض جميع الأرقام الرسمية للإنتاج على امتـداد تلـك الفـترة، 
وبذلك لا توجد طيلة عقدين على الأقل إحصاءات موثوق ا عن الكميات المستخرجة فعـلا 
في سـيراليون. وفي أواخـر السـتينات، كـانت سـيراليون تصـدر مليـوني قـيراط سـنويا. وتســيطر 
الجبهة على أغنى مناطق الماس في البلد. وإذا كان إنتاج الجبهة لعـام ١٩٩٩ بنسـبة ثُمـن إنتـاج 
سـيراليون في أفضـل عـام (أي ٠٠٠ ٢٥٠ قـيراط، فـإن القيمـة سـتكون أكـثر مـــن ٥٠ مليــون 
دولار. أما إذا كان ذلك الإنتاج نصف متوسـط الصـادرات الرسميـة في بدايـة التسـعينات (أي 

٠٠٠ ١٠٠ قيراط)، فإن القيمة ستكون زهاء ٢٠ مليون دولار. 
وهناك ما يدعو إلى وضع تقديرات أقل: فالجبهة لا تملك معدات ثقيلـة وبالتـالي فـهي  - ٧٩
تقتصر على الوسائل الحرِفيـة لاسـتخراج المـاس؛ وكثـير مـن مقـاتلي الجبهـة السـابقين يعيشـون 
الآن حياة متواضعة جدا ويفيدون بأم لم يروا الماس قط. غير أن هنـاك مـن الحجـج مـا يؤيـد 
وضـع تقديـرات أعلـى. فالجبهـة كـانت قـادرة علـــى الإنفــاق علــى ٥٠٠ ٣ إلى ٠٠٠ ٥ مــن 
المقـاتلين المسـلحين وعـدد ممـاثل مـن الأشـخاص الذيـــن يرافقوــم في المعســكرات طيلــة عــدة 
سنوات، وتشير الاتصالات الداخلية للجبهـة باسـتمرار إلى أهميـة المـاس. ويعتقـد بعـض صاغـة 
الماس من ذوي الدراية أن نسبة كبيرة جدا مـن المـاس المصـدر مـن غامبيـا (الـتي لا يوجـد فيـها 
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مناجم للماس) إنما تأتي من سيراليون، وأن جزءا من تلـك النسـبة يصـل إلى غامبيـا عـن طريـق 
بلد ثالث مثل ليبريا. وبين عـامي ١٩٩٦ و ١٩٩٩ كـان متوسـط الـواردات مـن المـاس الخـام 

�الغامبي� إلى بلجيكا يزيد على ١٠٠ مليون دولار سنويا. 
ومع أن مجموع الماس الذي تستخرجه الجبهـة، سـواء كـانت قيمتـه ٢٥ مليـون دولار  - ٨٠
أو ٧٠ مليون دولار أو ١٢٥ مليون دولار هو حصـة صغـيرة بالقيـاس إلى نـاتج المـاس العـالمي 
السـنوي، فـهو يمثـل مصـدرا رئيسـيا وأساسـيا للدخـل بالنسـبة للجبهـة، وهـو أكـثر مـن كــاف 

لتمويل جهدها العسكري. 
 

طريقة نقل الجبهة للماس إلى خارج سيراليون  دال -
ريـب المـاس إلى خـارج سـيراليون ممارسـة معتـادة، ويتـم معظمـها عـن طريـق ليبريـــا،  - ٨١
وهـذه حقيقـة تاريخيـة لا جـدال فيـها. وهنـاك عـدة أسـباب للتـهريب منـها: تجنـب الضرائــب؛ 
وتجنب تكلفة الرشوة التي تكـون أعلـى في بلـد مـا منـها في بلـد آخـر؛ والحصـول علـى العملـة 
الصعبــة؛ وغســل الأمــوال. تشــكل ليبريــا تاريخيــا أفضــل طريــق، ويعــزى ذلــك أساســــا إلى 
استخدامها لدولارات الولايات المتحدة كعملة رسمية. وكانت كميات أخرى مـن المـاس تجـد 
طريقها إلى غينيا حيث يرجح أا كانت تقايض بالأرز وغيره من الأغذية. كمـا يقطـع المـاس 
مسافات أبعد من ذلك إلى بلدان أخرى في المنطقة، يحمله التجار المـادينغو والسـنغاليون الذيـن 

يعرفون باسم �ماراكاس�. 
وتم الاتجار بجزء من ماس الجبهة في غينيا. وهناك تقارير عن صفقات متميزة قام فيـها  - ٨٢
قادة الجبهة بمقايضة المـاس بـإمدادات، وأحيانـا بأسـلحة، وتعـاملوا فيـها مـع ضبـاط عسـكريين 
غينيين من المسـتوى المتوسـط كـانوا يعملـون بشـكل فـردي لحسـام الخـاص. ويقـال إن أحـد 
هذه الترتيبات عقد في منتصـف عـام ٢٠٠٠ وكـانت ايتـه سـيئة، ممـا أفضـى إلى قيـام الجبهـة 
بشن هجوم على مدينة باميلاب على الحـدود الغينيـة عندمـا لم تسـتلم الإمـدادات الغينيـة الـتي 

وُعدت ا. بيد أنه لا يوجد أي دليل عن تواطؤ غيني رسمي في هذه التجارة. 
ويجري الاتجار بقدر معين مـن المـاس الـذي تسـتخرجه الجبهـة في كينيمـا وغيرهـا مـن  – ٨٣
ــن  منـاطق سـيراليون. ولا يخفـى علـى أحـد أن تجـار الجبهـة يجلبـون بانتظـام المـاس إلى كينيمـا م
تونغو فيلد التي لا تبعد إلا ٢٨ ميلا، ويقايضونه بالأغذية وغيرهـا مـن اللـوازم. ولهـذا السـبب 
لا يزال يوجد في كينيما أكـثر مـن ٤٠ مـن تجـار المـاس، كثـير منـهم لبنـانيون، بـالرغم مـن أن 
مصدرهم الرئيسي للإمـداد قـد قطـع رسميـا طيلـة عـدة سـنوات. ويمكـن لهـذا المـاس أن يدخـل 
دورة التصديـر الرسمـي إذا انعدمـت الاسـتقامة واليقظـة في المكتـب الحكومـي للذهـــب والمــاس 

ووزارة الموارد المعدنية وفروعها. 
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ومـن الأرجـح أن هـذا المـاس يـهرب إلى البلـدان اـــاورة. فكثــير مــن تجــار المــاس في  - ٨٤
سيراليون هم أيضا من كبار مستوردي الأغذية والسلع الاستهلاكية. والزيـادة الحـادة المضافـة 
على أسعار هذه السلع تعود بأرباح طائلة تستلزم توافر العملة الصعبة أو ما يعادلها لإخراجـها 
من البلاد، والماس يحقق هذا الغرض. كما أن الكثير من مصدري سيراليون البارزين هم أيضـا 

مصدرون للماس من غامبيا، وهي بلد لا ينتج الماس إطلاقا. 
وعلى النحو المشار إليه في الفقرات ٦٧ إلى ٧٧، يغادر معظـم المـاس الـذي تتـاجر بـه  - ٨٥
الجبهة سيراليون عن طريق ليبريـا. وينقـل قـادة الجبهـة هـذا المـاس ويسـلمونه إلى سـعاة ليـبريين 

ينقلونه إلى فويا – كاما أو فوينجاما، ثم إلى منروفيا. 
ويقـال إن شـخصا مـن ليبريـا هـو ممثـل للرئيـس تـايلور في كونـو قـد أنيطـت بـه ولايــة  - ٨٦
الإشراف على عمليات الماس. ومن جانب الجبهة، كان دينيـس �سـوبرمان� مينغـو مسـؤولا 
على عمليات الماس في كونو خلال جـزء كبـير مـن عـام ١٩٩٨. وكـان يجلـب المـاس بانتظـام 
إلى مقر الجبهة في بويدو ثم يتم نقله من هناك إلى ليبريا. وفي عدة مـرات، قـام بنقـل المـاس إلى 
مونروفيا كل من إيدي كانيه وسـام بوكـاري وعيسـى سيسـاي. وعلـى النحـو المشـار إليـه في 
الفقرات ٧٢ إلى ٧٨، حدثت منازعات متكررة بشـأن المـاس، وكـان سـعاة الجبهـة يسـافرون 
وهـم خـائفون مـن التعـرض إلى السـرقة مـن جـــانب مقــاتلي الجبهــة الوطنيــة القوميــة الليبريــة 
الخارجين على القانون. وفي مقر الجبهة في بويـدو، كـانت تنشـأ أحيانـا مخـاوف مـن أن المـاس 
الـذي يقـال إن الرئيـس تـايلور يحتفـظ بـه في مكـان آمـن قـد يكـون بيــع بــالفعل. وفي إحــدى 
المناسبات في عام ١٩٩٨، ذهب سام بوكـاري إلى مونروفيـا للتحـدث إلى تـايلور بشـأن هـذه 

المخاوف، وعندما عاد أفاد بأنه قد رأى الماس. 
ونظرا لضيق الوقت، تعذر على الفريق دراسة تفاصيل السبل والوسائل الـتي ينقـل ـا  - ٨٧
ماس الجبهة إلى خارج ليبريا، بيد أن هناك ما يكفي من الأدلة على أن هـذه التجـارة لا يمكـن 
أن تتم في ليبريا بدون أن يأذن ا المسؤولون الحكوميون على أعلى مستوى ويكون لهم ضلـع 
فيها. وتشيع في ليبريا أخبـار غـير مدعومـة بأدلـة عـن وسـطاء رفيعـي المسـتوى وأشـخاص مـن 
كبـار المسـؤولين الحكوميـين ومعـاملات ماليـة في بوركينـا فاسـو وجنـوب أفريقيـــا والولايــات 
المتحـدة ولبنـان. (سـيجري تنـاول هـذا الموضـوع مـن زاويـة مختلفـــة في دراســة الحالــة المتعلقــة 

بليبريا، أدناه). 
ويستغل المسؤولون الليبريون لحسام ما يعرف بـه بلدهـم مـن إدارة ضعيفـة وهيـاكل  - ٨٨
أساسية معطلة وحدود غـير حصينـة. فمـا مـن نشـاط تجـاري، سـواء رسمـي أو غـير رسمـي يتـم 
دون علم المسؤولين الحكوميين الرئيسيين ودون أن يكـون لهـم ضلـع فيـه. وينطبـق ذلـك علـى 
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ـــه ينطبــق بصــورة خاصــة علــى المــاس  جميـع الـواردات، وحيثمـا تعلـق الأمـر بالصـادرات، فإن
والأخشاب. ويقال إن صادرات الماس الرسمية الخاصـة بليبريـا كـانت ٥٠٠ ٨ قـيراط فقـط في 
عام ١٩٩٩، بقيمة ٠٠٠ ٩٠٠ دولار(٣) ويقدر وزير الأراضي والمنـاجم والطاقـة في ليبريـا أن 
هـذا الرقـم لا يمثـل إلا ٢٠ في المائـــة مــن الكميــات الــتي تغــادر البلــد بــالفعل، وتشــير وزارة 

الإيرادات إلى أن هذا الرقم قد لا يكون إلا ١٠ في المائة من اموع. 
وفي بلد مثل ليبريـا، حيـث معظـم تجـار المـاس أجـانب وحيـث يخضـع تنقـل الأجـانب  - ٨٩
والأموال واللوازم لمراقبة دقيقة، ليـس مـن المعقـول ألا تكـون الحكومـة علـى درايـة ـذا القـدر 
الكبير من إنتاج الماس الخـاص بليبريـا. وليـس مـن المعقـول أيضـا أن تتنقـل عـبر ليبريـا كميـات 

أكبر من ذلك بكثير من الماس السيراليوني القيم جدا دون أن تكشف عنها الحكومة. 
 

اتجار فودي سنكوح بالماس في فترة ما بعد اتفاق لومي  هاء -
عيــن اتفــاق لومــي للســلام فــودي ســــنكوح رئيســـا للجنـــة إدارة المـــوارد المعدنيـــة  - ٩٠
الاسـتراتيجية. وفي الفـترة مـا بـين عـودة فـودي سـنكوح إلى سـيراليون في أواخـر عــام ١٩٩٩ 
واسـتئناف أعمـال القتـال في أيـار/مـايو ٢٠٠٠، لم يعقـد أعضــاء اللجنــة أي اجتمــاع فعلــي، 
ولم تؤد اللجنة وظائفها. وكان فودي سنكوح، طيلة وجوده في فريتاون، يسـرف في الإنفـاق 
بالرغم من أنـه لا يملـك مصـدر دخـل واضـح. فقـد اسـتورد مركبـات وأجـهزة هـاتف سـاتلية 

ومعدات أخرى باهظة. 
وفي عام ١٩٩٩، قبل ظهور فودي سنكوح في فريتاون، كتب سـام بوكـاري رسـالة  - ٩١
�إلى مـن يهمـه الأمـر� علـى ورق بترويسـة الجبهـة،عيـن فيـها محمـد حجـازي، الـــذي مــارس 
طويلا استخراج الماس وتجارتـه، وكيـلا للجبهـة �للتفـاوض مـع أي شـخص أو شـركة داخـل 

سيراليون أو خارجها من أجل التنقيب على الماس واستخراجه وشرائه وبيعه�. 
وبعد أن وصل فودي سنكوح إلى فريتاون، وقَّع اتفاقات متعددة مع شــركات تجاريـة  - ٩٢
دولية والتمس امتيـازات ماليـة مـن أطـراف أخـرى وأجـرى اسـتعلامات باسمـه الخـاص وباسـم 
ـــه التجاريــة الخاصــة، الــتي عــثر عليــها في مكتبــه بعــد  اللجنـة وباسـم الجبهـة. وتتضمـن ملفات
استئناف أعمال القتال في أيار/مايو ٢٠٠٠، على مراسلات تتعلق بفرص تجاريـة كـان يسـعى 

جاهدا إلى تحقيقها. 

                                                           
ــــامي ١٩٨٨  تــتراوح قــدرة الإنتــاج التقديريــة لليبريــا بــين ٠٠٠ ١٠٠ و ٠٠٠ ١٥٠ قــيراط ســنويا. وفي ع (٣)

و ١٩٨٩، صدرت ليبريا رسميا زهاء ٠٠٠ ١٥٠ قيراط بقيمة متوسطها ٨,٧ ملايين دولار سنويا. 
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وفي تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٩، على سبيل المثال، تلقى فـودي سـنكوح زيـارة مـن  - ٩٣
 ( Integrated Group of Companies) شودي ايزيغبـــــو رئيس مجموعــــــــة الشركات المتكاملة
الموجـودة في مـاكلين، فيرجينيـا، وقـد اسـتأجر ايزيغبـو طـائرة أقلتـه مـن أبيدجـــان إلى فريتــاون 
وناقش مع سنكوح عددا كبيرا من إمكانيات الاستثمار لفائدة اموعـة المتكاملـة، الـتي تضـم 
) مسـجلة في جـزر كايمـان. وناقشـا  Integrated Mining) شركة تدعى شركة التعدين المتكاملة
إمكانية توظيف استثمارات في خدمات الطائرات المدنية، وواردات النفط، واسـتثمار رئيسـي 
في كمبرليت الماس المستخرج في كوادو. وفيما بعد، تبادل إيزيغبـو وسـنكوح الرسـائل بشـأن 
�المفاوضـات والمناقشـات الجاريـة لفـائدة حـــزب الجبهــة الثوريــة المتحــدة�. وتبــادلا رســائل 
اختبارية مكتوبة بشفرة تمكنهما من إخفاء ألفاظ مثل �المـاس� و �الذهـب�، وعبـارات مـن 
قبيــل �كــل شــيء علــى مــــا يـــرام� و �الأمـــور لا تســـير علـــى مـــا يـــرام�. وفي كـــانون 
الأول/ديسمبر ١٩٩٩، قدم سنكوح إلى إيزيغبو طلبا لشراء ١٤ مركبـة مرسـوم علـى جـانب 

كل منها شعار حزب الجبهة. 
وفي آذار/مارس ٢٠٠٠، قام بزيارة سنكوح داميان غانيون من شـركة لازار كـابلان  - ٩٤
الدولية في الولايات المتحدة، وفي رسالة لاحقة إلى سـنكوح، ذكـر موريـس تمبيلسـمان رئيـس 
هـذه الشـركة أن غـانيون أفـاد بوجـود �توافـق في وجـهات النظـر بينكـم وبـين هـــذه الشــركة 
بشأن إمكانــات عودـا إلى تجـارة المـاس السـيراليوني بطريقـة تعـود بالفـائدة علـى شـعب ذلـك 

البلد بأكمله وعلى شركتنا�. 
ويشـير معظـم الرسـائل إلى أن ســـنكوح كــان يشــجع مجموعــة كبــيرة ومتنوعــة مــن  - ٩٥
المستثمرين المحتملين، وكثير منهم كانوا يعتقدون أـم سـيجنون أرباحـا اسـتثنائية مـن الأشـياء 
نفسها. وهناك رسالة عممت على نطاق واسع كـانت وجـهت في نيسـان/أبريـل ٢٠٠٠ مـن 
�ميشيل� إلى �القائد� تتناول كيف أنه ينبغي لسـنكوح محاولـة الاسـتحواذ علـى كـل المـاس 
ـــة – وهــي النســبة الــتي ذكــر صــاحب الرســالة أن  المسـتخرج في كونـو بـدلا مـن ١٠ في المائ
ـــا النســبة المتبقيــة فيتــم ريبــها إلى ليبريــا. واقــترح �ميشــيل� أن  سـنكوح يحصـل عليـها، أم
باستطاعة شريكه البلجيكي �شارل� استئجار طائرة خاصـة لنقـل المـاس مباشـرة مـن كونـو، 
ـــا، مــبررا ذلــك بقولــه: �لا نســتطيع أن نثــق ــؤلاء  وبذلـك يتجنـب �اللبنـانيين� ومونروفي

الأشخاص�. 
وخلال صيف عـام ١٩٩٩، أجـرى ميشـيل ديسـادلير، وهـو بلجيكـي يعمـل لحسـابه  - ٩٦
الخـاص ومســـتقر في الولايــات المتحــدة، اتصــالات مــع الجبهــة في توغــو حيــث كــان يقــوم 
بمعـاملات تجاريـة مـع إبـن الرئيـس أياديمـا. وبحلـول تشـرين الأول/أكتوبـر، توصـل هـو وجــون 
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كـالدويل، رئيـس شـــركة التجــارة والاســتثمار الأمريكيــة الموجــودة في واشــنطن، إلى وضــع 
ترتيـب مـع فـودي سـنكوح يخـول لهـم حقـوق الوسـاطة بالنسـبة لكـل مـوارد المـــاس والذهــب 
لسيراليون لمدة سبع سنوات. وبـالرغم مـن أن سـفارة سـيراليون في الولايـات المتحـدة رفضـت 
منح تأشيرة لكالدويل وديسادلير فقد سافرا إلى سـيراليون وليبريـا، ووقعـا الاتفـاق بـين شـركة 
ديسادلير التي تدعى BECA وبين الجبهـة (وليـس مـع حكومـة سـيراليون أو لجنـة إدارة المـوارد 
ـــا، تســلم ديســادلير المــاس مــن إبراهيــم بــاه  المعدنيـة الاسـتراتيجية). وأثنـاء وجودهمـا في ليبري
(المعروف أيضا باسم ابراهيما بالدي)، وفيما بعـد، في أنتويـرب تفطـن ديسـادلير إلى أن ذلـك 
الماس أقل قيمة بكثير مما أُبلغ به. وادعى أيضا أن فاتو، زوجة سنكوح، أطلعتـه علـى �مـا قـد 

يصل إلى مئات� من أحجار الماس أثناء اجتماع عقد في نيويورك في عام ١٩٩٩. 
وفي شـباط/فـبراير ٢٠٠٠، سـافر فـودي سـنكوح وزوجتـه ومسـؤولون آخـــرون مــن  - ٩٧
الجبهة إلى جنوب أفريقيا. وكان سنكوح مخالفا لحظر على السـفر فرضتـه عليـه الأمـم المتحـدة 
يمنعـه مـن مغـادرة سـيراليون. وتمـت الرحلـة برعايـة وتمويـل جزئـي مـن رجـل الأعمـال ريمونـــد 
كريمر، من جنوب أفريقيا، الذي وقع في فترة سـابقة مـن الشـهر ذاتـه اتفاقـا مـع سـنكوح مـن 
أجل �تمثيل اللجنة [لجنة إدارة المـوارد المعدنيـة الاسـتراتيجية، الـتي كـان سـنكوح رئيسـها] في 
جميع االات المتصلة بالتعدين والموارد المعدنية، والتي تشـمل المعـادن الاسـتراتيجية والأحجـار 
الكريمة، دون الاقتصار عليها�. وعندمـا أُعلـن عـن وجـود سـنكوح في جنـوب أفريقيـا، أجـبر 
على العودة إلى سيراليون وقطع معاملاته مع كريمر. وقامت فـاتو سـنكوح، الـتي تسـافر بجـواز 
ســفر أمريكــي، بزيــارة أخــرى إلى جنــوب أفريقيــا في أيــار/مــايو ٢٠٠٠، ومــرة أخـــرى تم 

ترحيلها. 
ويستشف من الرسائل أن سـنكوح قـائد مخـادع، يتصيـد الفـرص الماليـة ـدف الربـح  - ٩٨
الشخصي والسياسي، خارج الإطار الحكومي الـذي كـان يعمـل فيـه ظاهريـا. وتتصـل معظـم 
هذه الفرص بتجارة الماس. كما تشير الرسائل إلى شقاق داخـل صفـوف الجبهـة، ومحاولـة مـن 
سنكوح للسيطرة على الماس الذي لا يزال بالفعل في أيدي قادتـه الميدانيـين العصـاة وواعزيـهم 

الليبريين. 
النظام الجديد لإصدار شهادات الماس في سيراليون   واو -

فــرض مجلــس الأمــن بقــراره ١٣٠٦ (٢٠٠٠) الــذي اتخــذه في ٥ تمــوز/يوليــه عـــام  - ٩٩
٢٠٠٠، حظرا على الاستيراد المباشر وغير المباشر للماس الخام مـن سـيراليون إلى حـين إرسـاء 
نظام جديد للتعدين والتصدير والرصد. وبمساعدة تقنية من الس الأعلـى للمـاس في بلجيكـا 
ومساعدة مالية من المملكة المتحدة والولايـات المتحـدة، تم في الفـترة بـين تمـوز/يوليـه وتشـرين 
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الأول/أكتوبر ٢٠٠٠ إنشاء نظام لشهادة المنشـأ يتضمـن شـهادة تثبيـت مرقمـة مطبوعـة علـى 
ورق مؤمـن، وقواعـد بيانـات إلكترونيـة تفصيليـة للصـــادرات مــع تثبيــت إلكــتروني في نقطــة 

الوصول، وإحالة إلكترونية للصور الرقمية للحزم التي يجري تصديرها. 
١٠٠ -وفي تشرين الأول/أكتوبر، وعقب النظـر في التدابـير الجديـدة والتـأكد مـن نشـر تلـك 
المعلومـات عنـها علـى البلـدان المسـتوردة، رفـع مجلـس الأمـن الحظـر عـــن صــادرات ســيراليون 
الرسمية. وقد وصلـت الكميـات الأولى مـن المـاس الـذي صـدر بموجـب الترتيبـات الجديـدة إلى 

أنتويرب في اية تشرين الأول/أكتوبر. 
١٠١ -ولم تكـن مسـألتا الحظـر ونظـام الشـهادات الجديـد محوريتـين بالنســـبة لولايــة الفريــق، 
لكنهما كانتا موضع مناقشة مستفيضة خلال رحلتنا في سـيراليون وفي بلـدان أفريقيـة مصـدرة 

أخرى وفي كافة المراكز الرئيسية لاستيراد الماس. 
١٠٢ -وقد اتضح بالفعل أن النظام الجديد لا يسمح بالتلاعب حـال دخـول الماسـات النظـام 
الرسمي. ولذا فإن من الأهمية بمكان أن المكتـب الحكومـي للذهـب والمـاس في سـيراليون يكفـل 
أن تنحصـر عمليـة إصـــدار الشــهادات في المــاس المســتخرج مــن المنــاطق الــتي تســيطر عليــها 
الحكومـة. ويتسـم هـذا بأهميـة خاصـة في ضـوء المحـاولات الـتي تبذلهـــا الجبهــة المتحــدة الثوريــة 

لمقايضة الماس بالغذاء وبلوازم أخرى في منطقة كينيما (انظر أيضا الفقرة ٨٣ أعلاه). 
١٠٣ -ولعـل مـن الأكـثر أهميـة أن ينظـر إلى مـا يمثلـه النظـام الجديـد مـن قيمـة تتجـــاوز مــاس 
التراع بعد انتهاء الحرب. آنــذاك تصبـح مهمـة سـيراليون التركـيز بصـورة أكـبر علـى التـهريب 
وسـواه مـن أشـكال السـلوك غـير المشـروع. وفي ايـة المطـاف، لا يمكـن لنظـام الشــهادات أن 
ــــهى جـــدواه إلا إذا أرادت الحكومـــة تعقـــب التجـــار في ســـيراليون ومراجعـــة  يصــل إلى منت
حسـابام، وتمكنـت مـن ذلـك، وإلا إذا تسـنى لهـا وضـع نظـام لدعـم حرفيـــي التعديــن الذيــن 

عملوا خلال القسط الأكبر من الخمسين عاما الماضية خارج إطار صناعة الماس. 
ــــمة جوانــب أخــرى تجــدر الإشــارة إليــها في مــا يتعلــق بخطــة إصــدار  ١٠٤ -بيــــــد أن ثــــ
الشـهادات. إذ لم يكـن هنـالك في يـوم مـن الأيـام أي مشـكلة جديـة بالنســـبة للمــاس المصــدر 
رسميـا مـن سـيراليون. فالمشـكلة كـانت تتمثـل في المـاس غـير المشـروع والمسـتخرج مـن منــاطق 
الصـراع خـــــــارج إطـار النظـام الرسمـي. ففـي عـام ١٩٩٩، لم تصـدر سـيراليون رسميـا ســوى 
٣٢٠ ٩ قيراطا مما يدل أسطع دلالة على أن الجبهة المتحدة الثورية والمهربين كانوا يتجـاهلون 
النظام الرسمي. وقد تبدلت الحال في النصف الأول من عام ٢٠٠٠ حين بـدأت مشـكلة مـاس 
التراع السيراليوني تشغل الصحافة العالمية ومراكز بيـع المـاس في العـالم. وكـانت النتيجـة تدفـق 
المـاس بشـكل مفـاجئ إلى النظـام الرسمـي مـن جـانب تجـار آثـروا في النهايـة أن يسـيروا �علـــى 
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الصراط المستقيم� لتفادي التهم بقيامهم بتجارة غير مشروعة. ومـع أن الكميـة الـتي صـدرت 
رسميـا خـلال هـذه الفـترة والبالغـة ٣٠٠ ٢٦ قـيراط لم تشـكل نجاحـا سـاحقا، لكنـها شـــكلت 

خطوة هامة في الاتجاه الصحيح. 
١٠٥ -وقد أدى الحظر الذي فرضته الأمم المتحدة إلى وقـف هـذا الاتجـاه نحـو إضفـاء الصفـة 
الشرعية وذلك بصورة فعالة شهورا عديدة، على نحو دفع بالتجـار إلى الارتـداد علـى أعقـام 
وسلوك طرق التهريب القديمـة الـتي تعـودوا عليـها في المـاضي. ولأنـه لا يوجـد أي حظـر علـى 
الماس الآتي من أي بلد من البلـدان اـاورة لسـيراليون، كـانت نتيجـة الحظـر في الواقـع معاقبـة 
الضحيـة ومكافـأة المذنبـين. لكـن الأمـر قـد تغـــير الآن، ويؤمــل في أن يجتــذب النظــام الجديــد 

كميات كبيرة من الماس ويردها إلى القنوات المشروعة. 
١٠٦ -وحيثما يتعلق الأمر بماس التراع التابع للجبهة، ليـس لنظـام التصديـــــر المشـــــروع أي 
أثر، سواء كان نظامــا محكمـا أم لا، وسـوف يظـل الأمـر كذلـك. ومـا دام هنـالك غيـاب تـام 
للضوابط في البلدان ااورة، ستظل الجبهـة قـادرة علـى تصديـر مـا في حوزـا مـن مـاس دون 

عقاب. 
١٠٧ -لـذا، يتحتـم العمـل في أقـرب فرصـة ممكنـة علـى إعـداد خطـة عالميـة موحـدة لإصـــدار 
الشهادات. وقد تم التصدي لمشكلة ماس التراع في أربعـة اجتماعـات حكوميـة دوليـة عقـدت 
في إطار �عملية كيمبرلي� وفي اجتماع آخر عقد في لندن في تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٠. 
وبتاريخ ١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠، صـادقت الجمعيـة العامـة للأمـم المتحـدة علـى قـرار 
بشـأن دور المـاس في تـأجيج الصراعـات (القـرار ٥٦ (د-٥٥))، وأعربـت عـن ضـرورة النظـــر 
على سبيل الاستعجال والدقة في إنشاء وتنفيذ خطـة دوليـة بسـيطة وعمليـة لإصـدار شـهادات 
الماس الخام. وذكر القرار أنـه ينبغـي لهـذه الخطـة أن تلـبي معايـير دوليـة دنيـا متفقـا عليـها، وأن 
تكفل أوسع نطاق ممكن من المشاركة، وأن تعمل الدول المصدرة واهزة والمستوردة بصـورة 
متضافرة. كما لاحظ القرار ضرورة إعمال الشفافية واتخاذ ترتيبـات مـن أجـل المسـاعدة علـى 

كفالة الامتثال. 
١٠٨ -ويؤيـد فريـق الخـبراء هـذا القـرار بشـدة. فـــهو يشــكل خطــوة كبــيرة باتجــاه التســليم 
بضرورة ما تسميه صناعة الماس �ضوابط الخـام�. وقـد تحـرز هـذه الخطـة، في حـال تنفيذهـا، 
جانبا كبيرا من التقدم في حل بعض المشاكل المحـددة في هـذا التقريـر. وسـوف تدعـو حكومـة 
ناميبيا إلى عقد حلقة عمل في مطلع عام ٢٠٠١ للنظر في الجوانب الفنية المتصلة بخطـة إصـدار 
الشهادات المتوخاة. ويرحب الفريق كل الترحيب بالعرض الناميبــي لدفع العملية إلى الأمام. 
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١٠٩ -بيـد أن فريـق الخـبراء يلاحـظ بقلـق أن بعـض الحكومـات وبعـض الجـهات الفاعلـــة في 
صناعة الماس ربما تعاملت مع فكرة �الضوابـط الدوليـة علـى الخـام� علـى مضـض أو أن هـذه 
ــــاء بـــالحد الأدنى والـــتريث في البحـــث  الفكــرة لا تــروق لهــا، ممــا يدفعــها إلى طلــب الاكتف
والتفاوض. والفريق على قناعـة مـن أن أي نظـام دولي يتـم وضعـه يجـب أن يتسـم بالدقـة وأن 
ـــية للمقــترح.  يفـي بالحاجـة لكنـه لا يسـاور الفريـق أدنى شـك إزاء الأهميـة العاجلـة أو الأساس
فعلى رغم كـل مـا عقـد مـن اجتماعـات في السـنة الفائتـة، وكـل مـا قـامت بـه الأمـم المتحـدة 
والعديد من الحكومات من أعمال، لا تزال الحروب مشـتعلة في سـيراليون وأنغـولا وجمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية، ولا يزال الماس يشكل وقودا لهذه الحروب وحافزا لاستمرار بؤس مئـات 

الآلاف من البشر. 
  

دراسة حالة: التعرف على الماس وإصدار شهاداته 
عـرض صـائغ مـاس في لنـدن سـت ماسـات علـى الفريـق طلـب صاحبـها مبلـغ مليــون 
دولار ثمنا لها. وقد جلبت الماسات إلى لندن بنـاء علـى موافقـة مـن أنتويـرب، مشـفوعة بكافـة 
المعاملات اللازمة. وقيل إن منشأها جنوب أفريقيا، وكانت أيضا مشفوعة بوثائق تصدير مـن 

جنوب أفريقيا. 
بيد أن الصائغ وزملاءه أعربوا عن اعتقادهم بأن الماســات لا تمـت إلى جنـوب أفريقيـا 
بصلة. وربما كان منشأ واحدة أو اثنتين منها من أنغولا أو حـتى مـن سـيراليون، لكنـهم كـانوا 

على يقين شبه تام من أن الماسات الست أتت من ناميبيا. 
إن مجلـس المـاس في جنـوب أفريقيـا يفحـص بدقـة كافـة واردات المـاس الرسميـة، لكـــن 
الماس قد يهرب إلى داخل البلد أو خارجه على غرار ما يحصـل في البلـدان الأخـرى. وقـد زار 
أعضـاء اللجنـة مجلـس المـاس ودرسـوا الوثـائق المتوافـرة بشـأن عينـــة مــن الــواردات الآتيــة مــن 
زامبيا.وإلى جانب الأوراق الموقعة في جنــوب أفريقيـا، كـان المسـتورد قـد قـدم شـهادة تصديـر 
من زامبيا. وبصرف النظر عن كون الماس لا يستخرج بكثرة في زامبيا، فإنـه كـان يمكـن لأي 
كان ممن بحوزته ختم مطاطي وحاسوب صغير أن يصدر مثل هـذه �الشـهادة� خـلال خمـس 
دقائق. ولم تكن ثمة أي تسهيلات تذكر للتحقـق لـدى السـلطات الزامبيـة مـا إذا كـانت تلـك 

الشهادة أو المعلومات الواردة فيها صحيحة. 
  

استنتاجات بشأن الماس السيراليوني  زاي -
١١٠ -تتسم مسألة ماس التراع في سيراليون بإشكالية معقـدة لكنـها ليسـت صعبـة الاكتنـاه. 
وهذه القضية، كما سيأتي ذكر ذلك لاحقا في هذا التقريـر، مرتبطـة بالقضيـة الأوسـع المتمثلـة 
في الماس غير المشروع، وقد أقرت صناعة الماس بذلك صراحة في وثـائق مجلـس المـاس العـالمي. 
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كما قدم الس اقتراحا تفصيليا من أجل إنشـاء �نظـام دولي للضوابـط علـى صـادرات المـاس 
الخام ووارداته�، وهو اقتراح جدير بأن يكون أساسا ممتازا للمناقشات الحكومية الدولية. 

١١١ -وفي مطلـع عـام ١٩٩٩، أعلنـت الصناعـة رفضـها لمـاس الـتراع، وبـــدا أن الحكومــات 
ماضية في اتخاذ إجراءات حازمــة. لكـن الحالـة تبدلـت الآن مـع اقتصـار أهـم المبـادرات المحـددة 
علـى الصناعـة. فعلـى رغـم تصديـق الجمعيـة العامـة في ١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠ علــى 
ـــط علــى الخــام، قــد تســتغرق  القـرار ٥٦ (د-٥٥) بشـأن ضـرورة إنشـاء نظـام عـالمي للضواب
العملية الحكومية الدولية عدة أشهر أخرى من المفاوضات. لذا، يتحتم على مجلـس الأمـن، أن 
يتخـذ، حيثمـا كـان الأمـر يتعلـق بسـيراليون، خطـوات مبكـرة بشـأن تعميـم نظـام الشـــهادات 

المعتمد حاليا في سيراليون في جميع أنحاء غرب أفريقيا على الأقل.  
  

الإحصاءات الدولية المتعلقة بالماس وبلدان العبور   ثانيا -
نظرة عامة   ألف -

١١٢ -سعى فريق الخبراء إلى تحديد كيفية سلوك الماس غير المشروع الـذي منشـؤه سـيراليون 
قنوات التجارة المشروعة. وقــد تمثـل أحـد مسـارات التحقيـق في مقارنـة إحصائيـات صـادرات 
الماس في البلدان المنتجة اـاورة بقدرـا المعروفـة علـى اسـتخراج المـاس، لمعرفـة مـا إذا كـانت 
الصـادرات تفـوق القـدرة الإنتاجيـة بكثـير. وثمـة مســـار آخــر تمثــل في اســتعراض إحصائيــات 
واردات مراكز التجارة الكبرى بغية كشف أي مظاهر خارجة عـن المـألوف. وقـد تمثـل أحـد 
ـــتي قيــل إن منشــأها ليبريــا والــتي  هـذه المظـاهر في كميـة المـاس البالغـة ٣٣,٦ مليـون قـيراط ال
ـــوق  اسـتوردا بلجيكـا في السـنوات الخمـس، بـين عـامي ١٩٩٥ و ١٩٩٩. وهـذا الحجـم يف
قدرة ليبريا الإنتاجية بكثير، كما يتجاوز صادرات ليبريا الرسمية إلى حد أعطـى مـبررا واضحـا 

للقيام بعملية التحقيق هذه (انظر أيضا الفقرات ١٢٢ إلى ١٣٠ أدناه). 
١١٣ -بيد أن إحدى الصعوبات المتعلقـة بتعقـب حركـة المـاس الخـام تتمثـل في عـدم تسـاوق 
إجراءات التسجيل التي تقوم ا الحكومات والمراكـز التجاريـة الكـبرى في مـا يتعلـق بـواردات 
الماس وصادراته. والمسألة الأولى تتعلق بتوافر الإحصاءات بوجه عـام. وقـد أعربـت السـلطات 
البلجيكيـة لفريـق الخـبراء عـن قلقـها إزاء تعـرض بلجيكـا في المـاضي لانتقـادات مجحفـة بســبب 
شفافية إحصائياا. وقد أوحي للفريق أن بلدانا أخرى قد نجت من الانتقـاد لاسـتيرادها خامـا 
– سواء كانت هذه بلدان منشأ أو بلدان مصدر – رد إغلاقها البـاب  من بلدان �حساسة� 

أمام الكشف الإحصائي. 
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١١٤ -وقد بذل الفريق جهودا مضنيـة مـن أجـل الحصـول علـى إحصائيـات تتعلـق بـواردات 
الماس الخام من جميع المراكز التجارية الرئيسية للفترة بـين عـامي ١٩٨٧ و ١٩٩٩. وقـد نجـح 
إلى حـد كبـير في الحصـول علـى تلـك البيانـات مـن الجميـع، باسـتثناء غامبيـــا وكــوت ديفــوار 

والإمارات العربية المتحدة. وقد توصلنا إلى ما يلي: 
 

إسرائيل: 
درجت على استيراد كميات قليلة من الماس الخام – بمعدل يقل عن ١٢ مليون قـيراط 
سـنويا بـين عـامي ١٩٩٧ و ١٩٩٩. وقـد ورد جـزء ضئيـل مـن هـذه الكميـــات مــن 
بلدان �حساسة�، بما يوازي ٠٠٠ ٤ قيراط سنويا. وفي المتوسط، اسـتحوذت ثلاثـة 
ـــة مــن مجمــل  بلـدان هـي بلجيكـا والمملكـة المتحـدة وسويسـرا علـى نسـبة ٨٩ في المائ
واردات الخام إلى إسرائيل بـين عـامي ١٩٩٧-١٩٩٩. وهـذا الوضـع آخـذ في التغـير 
نتيجة قيام شركة إسرائيلية هي IDI Diamonds بإبرام ترتيبات بشأن ملكية الماس مـع 
حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية. وقد تراجعـت واردات إسـرائيل مـن الخـام مـن 
بلجيكا والمملكة المتحدة وسويسـرا خـلال الفـترة مـن كـانون الثـاني/ينـاير إلى تشـرين 
الأول/أكتوبر ٢٠٠٠ إلى ٧٧ في المائة من اموع. وبلغت حصة أنغولا من وارداـا 

الخام ١٠ في المائة من مجموع الوزن، و ٣,٦ في المائة بالقيمة. 
 

الإمارات العربية المتحدة: 
لم يرد أي بيانات منها. وقد سجلت بلجيكـا واردات مـن الإمـارات العربيـة المتحـدة 
بكميـة ٥ ملايـين قـيراط في عـام ١٩٩٩، وهـي زيـادة كبـيرة مقارنـة بكميـة الـــ ٥٠٠ 
قيـــــراط التـــــي استوردا في عام ١٩٩٦. وبلغ متوسـط قيمـة المـاس في عـام ١٩٩٩ 

ما يعادل ٢,٩٤ دولار للقيراط الواحد. 
 

بلجيكا: 
تستــــــــورد كميات كبيرة من الخــام: ١٨٣ مليــون قــيراط في عــام ١٩٩٩، قيمتــها 

١٨٥ ٧ مليون دولار، بمتوسط قدره ٣٩ دولار للقيراط الواحد.   
جنوب أفريقيا: 

تستورد كميات قليلة جدا من الخام – زهاء ٠٠٠ ٧٠ قيراط في عـام ١٩٩٩، بقيمـة 
ـــدة بلــدان في المنطقــة، لا يحتــل غــرب  ٢,٢ مليـون دولار. ومنشـأ هـذه الـواردات ع
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أفريقيا سوى حـيز هامشـي فيـها. ويـرد زهـاء نصـف الكميـات الإجماليـة مـن زامبيـا، 
وهي بلد لا ينتج أي كميات تذكر من الماس. 

 
سويسرا: 

تسـتورد كميـات قليلـة جـدا مـن الخـام. ولم تتجـاوز القيمـة الكليـة للـواردات في عــام 
١٩٩٩ مبلغ ١,٥ مليون فرنك سويسري، ومعظمـها مـن بريطانيـا. ولم يسـتورد أي 
منها من بلدان �حساسة�. بيـد أن المملكـة المتحـدة سـجلت نسـبة ٤١ في المائـة مـن 
وارداا من الخام، وهي بقيمة ٤٤,٢ مليون جنيه استرليني في عام ١٩٩٩، علـى أـا 
سويسـرية المنشـأ. ويعـزى هـذا التنـاقض إلى تدفـق كميـات كبـيرة مسـجلة مـن المـــاس 

الخام عن طريق �الأسواق الحرة السويسرية� (انظر الفقرات ١١٦-١١٩ أدناه). 
 

المملكة المتحدة: 
تستورد كميات كبيرة من الخام، نصفها من جنوب أفريقيـا و ٤٠ في المائـة منـها مـن 
سويسـرا. ولا تسـتورد كميـات تذكـر مـن البلـدان �الحساسـة� (٣٨٧ ٢ قيراطـــا في 

عام ١٩٩٩). 
 

الهند: 
تستورد كميات متزايدة من الخام، وقد ازدادت هذه الكمية من ٥٢,١ مليون قـيراط 
في عــامي ١٩٩٠-١٩٩١ إلى ١٨٧,٢ مليــون دولار في عـــامي ١٩٩٨-١٩٩٩، ثم 
تراجعت إلى ١٧٨,٤ مليون قيراط في عامي ١٩٩٩-٢٠٠٠، بما متوسط قيمتـه ٢٨ 
دولارا للقيراط الواحد. وفي المتوسط، تم على مدى السنوات الخمس الماضيـة اسـتيراد 
ـــة مــن المملكــة المتحــدة.  ٨٠ في المائـة مـن هـذه الكميـات مـن بلجيكـا و ١٥ في المائ
وتستورد كميات ضئيلة من الإمارات العربية المتحدة، وتكاد لا تستورد أي كميـات 

من أفريقيا. 
 

الولايات المتحدة: 
تستورد كمية ضئيلة من الخام تناهز ٨,٧ مليون قيراط في عام ١٩٩٩. ومعظـم هـذه 
الكميات منشؤه الاتحـاد الروسـي وسويسـرا والمملكـة المتحـدة. ولا تسـتورد كميـات 
ذات شــــــأن مــــــن البلـدان الحساسـة، رغـم أن مجمـوع الـواردات مـن سـيراليون بلــغ 

٠٠٠ ٥ قيراط في عام ١٩٩٩، أو ما يناهز ٥٤ في المائة مما تم تصديره رسميا. 
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المصدر والمنشأ   باء -
١١٥ -رغـم أن فريـق الخـبراء تلقـى إحصائيـات تفصيليـة عـن الـواردات مـن كـل مركـز مـــن 
مراكز التجارة الرئيسية، ثمة عدد من الفروقات الأساسية التي تجعــل عمليـة تعقـب المـاس الخـام 
أمرا بالغ الصعوبة. الأول يكمن في التمييز بين �بلد المنشأ� و �بلـد المصـدر�. فبلـد المصـدر 
يشير إلى آخر بلد استوردت منه الماسـات، أمـا بلـد المنشـأ فيشـير إلى البلـد الـذي اسـتخرجت 
منـه الماسـات. وتتسـم الإحصائيـات المتعلقـة ببلـد المصـدر بالأهميـة في احتســـاب الإحصائيــات 
التجاريـة القطريـة، ولم يكـن يـولى حـتى عـهد قريـب أي اهتمـام جـدي مـن جـانب أي طــرف 

لمسألة المكان الفعلي لاستخراج الماس. 
١١٦ -وهذا يؤدي إلى حالات شذوذ كبرى. ففي عام ١٩٩٩، بلغ مجموع قيمـة الـواردات 
البريطانية للماس الخام غـير المفـرز (الرمـز ٧١٠٢١٠٠٠) ١٠٧ ملايـين جنيـه إسـترليني (وهـو 
مبلغ يشكل تراجعا بالنسبة لمبلغ ٣٤٧ مليـون جنيـه الـذي اسـتوردت بقيمتـه كميـات في عـام 
١٩٩٨). وقد سجلت سويسرا على أا �بلد المنشأ� لــ ٤١ في المائـة مـن هـذا امـوع، أي 
ما يوازي مبلغ ٤٤,٢ مليون جنيه. وسويسرا، كوا بلدا غير منتج للماس، لم يكـن بإمكاـا 
أن تكـون إلا بلـد المصـدر، وقـد اسـتوردت المـاس مـن بلـد آخـر. بيـد أن سويســـرا لا تســجل 
عمليا أي عمليات استيراد للماس الخام غـير المفـرز. وقـد قـدرت القيمـة الإجماليـة لوارداـا في 
عام ١٩٩٩ بمبلغ لا يتجاوز ١,٥ مليون فرنك سويسري، وهو يشـكل زيـادة نسـبة إلى مبلـغ 

٠٠٠ ٢٩٥ فرنك سويسري في عام ١٩٩٨.  
١١٧ - ويعـزى الفـارق إلى أن سويسـرا لم تكـن في المـاضي تســـجل إحصائيــات عــن المــاس 
الذي يمر عن طريق منطقتي تجارــا الحـارة في زوريـخ وجنيـف. بيـد أن حجـم هـذه التدفقـات 
ـــك أن عــدم  كبـير إلى درجـة تـؤدي إلى تشـويه الإحصائيـات التجاريـة القطريـة، أضـف إلى ذل
ازدياد قيمة هذه الماسات بمرورها عبر المطارات السويسـرية، أدى حـتى عـهد قريـب إلى بـروز 
شـعور بعـدم الحاجـة إلى تسـجيل هـذه الإحصائيـات. وهكـذا فـإن المـاس الذاهـب إلى المملكـــة 
المتحدة يصبح �سويسريا� رد مروره عبر منطقة حرة سويسرية. وهكذا يصبـح بلـد المنشـأ 

الذي كان بإمكان سويسرا أن تسجله وتبلغه لسلطات الجمارك البريطانية، مفقودا. 
ـــد  ١١٨ -وجديـر بالإشـارة أن رزم المـاس الخــــــــام الـتي تمـر عـبر منـــــــطقة حـرة سويسـرية ق
تفتـح أو تخلـط بماسـات أخـرى أو يعـاد تعليبـها لإرسـالها إلى أمـاكن مختلفــة، وقــد تصــدر في 
شكل ماسات ممزوجة. وشـركات القطـاع الخـاص العاملـة في المنـاطق الحـرة السويسـرية تديـر 
مرافق منشأة خصيصـا لهـذا الغـرض، تتضمـن منـاطق ذات حراسـة أمنيـة تحتـوي علـى موازيـن 
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للماس ومعدات للفـرز. وعمليتـا الفـرز وإعـادة إصـدار الفواتـير هاتـان تؤديـان إلى الإمعـان في 
تضييع معالم منشأ تلك الماسات. 

١١٩ -وتصبح عملية التعرف على المنشـأ محفوفـة بمزيـد مـن الضبابيـة حـال الانتـهاء مـن فـرز 
الماسـات و/أو معالجتـها جزئيـا في المملكـة المتحـدة. وفي هـــذا البــاب (الرمــز ٧١٠٢٣١٠٠)، 
غدت المملكة المتحدة منشأ لـ ٩٦,٧ في المائة من الواردات السويسرية كافـة في عـام ١٩٩٩. 
وثمة نسبة كبيرة من هذا الماس تصبح �بريطانية� في طريق عودا إلى سويسرا بعـد أن تكـون 
ـــبة  ٩٦,٤ في المائــة مــن  أصبحـت سويسـرية وهـي في طريقـها إلى المملكـة المتحـدة. ولأن نس
صادرات الماس السويسري في عام ١٩٩٩ انتـهى المطـاف ـا في إسـرائيل، فقـد أصبـح معظـم 
هــذه الماســات عينــها �سويســريا� مــن جديــد مــن وجهــة نظــر الإحصائيــات الإســـرائيلية 

للواردات. 
١٢٠ -وتلاحظ الهند أا لا تتاجر بماس التراع لأن ٨٠ في المائة من واردات خامها يأتي مـن 
بلجيكا ويكاد لا يأتيها شيء على الإطلاق مباشرة من أفريقيا. لكن الكلمة الأشد أهمية هنـا، 
على غرار ما يحدث في المملكة المتحـدة والولايـات المتحـدة، هـي �مباشـرة�. ويـؤدي غيـاب 
أي تدقيق في مجمل سلسلة التسليم ومحطات التوقـف في الطريـق إلى إفسـاح اـال أمـام معظـم 
البلدان المستوردة للقول إا لا تستورد شيئا من أفريقيا، سواء من مناطق الصراع أو غيرها. 

١٢١ -وتوضح هذه الأمثلة سبب تعذر تحديد المكان الفعلي لاستخراج الماس الـذي لا يـزال 
في شكلــــه الــــخام متنقلا بين مركز وآخر من مراكز التجارة أو الصقل. بيد أن هـذه الأمثلـة 
لا تعطـي تفسـيرا لإطـلاق صفـة �ليبريـة� علـى الكميـات الضخمـة مـــن المــاس الــذي يدخــل 
بلجيكـا، والمذكـورة في الفقـرة ١١٢ أعـلاه. والتفسـير السـطحي هـو أن �مصدرهـا� ليبريـــا، 
وحيـث أن مـن الواضـح أـا لم تسـتخرج في ليبريـا. ويوحـي هـذا التفسـير بـأن مـن شـأن هــذا 
الماس أن يكون قد عبر ليبريا وأصبح �ليبريا� على غرار الماسات الأخـرى الـتي تعـبر سويسـرا 
وبلجيكـــــا والمملكـــــة المتحـــــدة لتصبـــــح مـــــن خــــلال ذلك �سويسـرية� و �بلجيكيـة� 

و �بريطانية�. 
 

دراسات حالة: ليبريا وغامبيا وغينيا وكوت ديفوار   جيم -
ليبريا 

 
١٢٢ -لا تتجاوز أعلى تقديـرات الطاقـة الإنتاجيـة الحاليـة لليبريـا ٠٠٠ ١٥٠ قـيراط سـنويا. 
وفي عـام ١٩٨٧، ضـرب هـذا البلـد رقمـا قياســـيا في الصــادرات إذ بلغــت هــذه ٠٠٠ ٢٩٥ 
ـــيراط الواحــد. وقــد أبلغــت وزارة الأراضــي والمنــاجم  قـيراط، بمتوسـط قيمتـه ٣٧ دولارا للق
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والطاقة في ليبريــــــا فريق الخبراء بأن مجموع صادراـا الرسميـة مــــــــــــن المـاس في عـام ١٩٩٨ 
لم يتجـــاوز ٠٠٠ ٨ قـــيراط، بقيمـــة قدرهـــــا ٠٠٠ ٨٠٠ دولار (أي ١٠٠ دولار للقــــيراط 
الواحد). وفي السنة نفسها، سجلت بلجيكا عمليات استيراد من ليبريـا نفذـا ٢٦ شـركة بمـا 
ــــون دولار (أي ٨٥ دولارا للقـــيراط  مجموعــه ٢,٥٦ مليــون قــيراط بقيمــة قدرهــا ٢١٧ ملي
الواحـد). وقـد استــــــوردت إحـدى الشـركات المســماة �الشــركة �A بمفردهــا ٤٥٦ ١٦٨ 

قيراطا، قُدرت قيمتهــــا بـ ٨٧ مليون دولار، أي ٥١٦ دولارا للقيراط الواحد. 
١٢٣ -وفي عـام ١٩٩٩، طـرأ نمـو طفيـف علـى الصـادرات الليبريـة الرسميـة فبلغـــت ٥٠٠ ٨ 
قــيراط، بمتوســط قيمتــه ١٠٥ دولارات للقــيراط الواحــد. وقــد تراجعــــت واردات بلجيكـــا 
�الليبريـة� إلى ١,٧٥ مليـون قـيراط، لكـن القيمـة المعلنـة وصلـت إلى ٢٤٧ مليــون دولار، أو 
١٤٠ دولارا للقيـــــراط الواحد. وقد تراجعت واردات �الشـركة �A إلى ٠٠٠ ٧٥ قـيراط، 
بما قيمته ٥٧ مليون دولار. بيد أن هذا يمثل ارتفاعا كبيرا في سـعر القـيراط الواحـد الـذي بلـغ 

٧٦٠ دولارا. 
١٢٤ -ولغاية منتصف آب/أغسطس ٢٠٠٠، كانت واردات بلجيكـا �الليبريـة� في حـدود 
٠٠٠ ٣٤٠ قـيراط، بمـا قيمتـــه ٥٠ مليــون دولار، أو ١٤٧ دولارا للقــيراط الواحــد. بيــد أن 
�الشـركة �A الـتي أبلغـت فريـق الخـبراء في ايـــة تشــرين الأول/أكتوبــر أــا لم تســتورد أي 
كميات من ليبريا طيلة ستة أشهر، أبرزت واردات لا تتجـاوز كميتـها ٦٩٦ ٦ قيراطـا. لكـن 
هذه الكمية اتسمت بسعر قيراط مرتفـــــــــــع للغايـــــــة هـو ٩٢٣ ١ دولار، إذ قـدرت القيمـة 

الإجمالية بـ ١٢,٨٨ مليون دولار. 
١٢٥ -وقــد أجــرت بلجيكــا مؤخــرا تعديــلات علــى شــروط البيانــات المتعلقــة بـــتراخيص 
الاستيراد التي تفرضها على كل شحنة. فهي تفرض الآن أن تتضمن كل شـحنة اسـتيراد ذكـر 
بلـد المصـدر، وكذلـك بلـد المنشـأ. بيـد أن اسـتعراضا موعـــة مختــارة مــن تراخيــص اســتيراد 
�الشركة �A بينت أنه تم اســتيراد كميـة مـن المـاس تفـوق بكثـير النوعيـة والكميـة المتوفـرة في 
ليبريا، لكنها سجلتها على أا ليبرية المصدر والمنشأ. وقد شـفع ترخيـص الاسـتيراد البلجيكـي 
بفواتير من شركات �ليبرية� لم يكن أي منها واردا على قوائـم الشـركات المرخـص لهـا الـتي 

قدمتها الحكومة الليبرية. 
١٢٦ -وقـد أسـفر فحـص ميـداني لعنـاوين الشـوارع الـتي أوردهـا معظـم هـــذه الشــركات في 
العاصمـة مونروفيـا إلى عـدم وجـود أي أثـر سـواء لهـذه الشـركات أو لهـذه العنـاوين. بيـــد أنــه 
صـدرت في المـاضي تعليمـات إلى شـركات الـبريد في مونروفيـا بتحويـل المراســـلات مــن هــذه 
ــاني/ينـاير عـام ٢٠٠٠  ) التي بادرت في كانون الث ITC) العناوين إلى �شركة الائتمان الدولية�
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إلى تغيير اسمها فأصبح مصرف ليبريا الدولي المحدود. ومنذ ذلك الحين، أخذ البريد المعنـون إلى 
الشـركات المذكـورة يحـول إلى السـجل الليـبري للسـفن والشـــركات الدوليــة، وهــو مؤسســة 
أُنشئت حديثا تتعاطى حاليا شؤون التسجيل البحري في ليبريا. وهذا يعني أنه إذا كـانت هـذه 
الشركات مجرد حبر على ورق فإنه ليس لهـا أي وجـود فعلـي في ليبريـــــا والماسـات المذكـورة 
لم تستخرج في ليبريا ولا هي مرت عبرها. بيد أن هذا يعني أيضـا أن ثمـة ارتباطـا ليبريـا حميمـا 

بصفقات الماس الملفقة هذه.  
ـــرد اســم لــواء متقــاعد في الجيــش الأمريكــي هــو روبــرت أ. يركــس في  ١٢٧ -كثـيرا مـا ي
المناقشات المتعلقة بتحويـلات المـاس الليـبري. وقـد شـارك هـو في �شـركة الائتمـان الدوليـة� 

ويشغل حاليا منصبا رفيعا في السجل الليبري للسفن والشركات الدولية. 
١٢٨ -ومن بين الشركات والأفراد الذيــن كـانوا يعملـون في بلجيكـا في مجـال اسـتيراد المـاس 
�الليبري� في عام ١٩٩٩و/أو ٢٠٠٠، على سبيل المثـال لا الحصـر، الشـركات والأشـخاص 
التالية أسماؤهم: أباديام، أفروستارز دايموندز، أنكور دايموندز، أرسـلنيان، كوكروفيتـش، ديـام 
٢٠٠٠، ديـام بـل، ديمينكـو، فينـك ديـــام، هــاردويل دايمونــدز، أ. د. هـــ. دايمونــدز، كــورن 
وشـركاه، كريشـنا ديمـون، ليفـي – فريدريـخ، ماريـان دايمونـــدز، أوميغــا دايمونــدز، أوريــون، 
مجوهرات سمير، سانا ديام، شـايني ديـام، شـالوب دايمونـدز، شـور، مجوهـرات سـيدهي، سـيما 
دايموندز، سورا ديام، سـتارو، مجوهـرات صـن شـاين، سـيغما دايمونـدز، مجوهـرات سـيمفوني، 

فيدجاي ديمون، فيتراغ، فيدافسكي. 
١٢٩ -أما الشركات التي تزعم أا تصـدر ماسـا مـن ليبريـا، لكنـها غـير مسـجلة علـى قائمـة 
الشركات المرخص لها من الحكومة ولا وجود فعليا لها في ليبريا، فهي تتضمن شركة ألكورتـا 
التجاريـة، وشـركة بـارنت التجاريـة، وشـركة دايمونـد للتجـارة، ومؤسسـات فـيرليب المدمجـــة، 
وشركة كمال داود المغفلة، وشركة  نيبيلغو، ومؤسسة بير المغفلـة. ولا شـك في أن ثمـة عـددا 
أكـبر مـن هـذه الشـركات. وفي حـين أن المـــاس المســجل علــى فواتــير هــذه الشــركات ليــس 
ـــود فعلــي حقيقــي في ليبريــا زودت  بـالضرورة مـن مـاس الـتراع، فـإن الشـركات الـتي لهـا وج
المستوردين البلجيكيين أيضا بفواتير. ويتعذر دون إجراء مزيد من التحقيق التوصـل إلى معرفـة 
ما إذا كانت هـذه الشـركات تصـدر ماسـا ليبريـا حقيقيـا أم أـا هربـت ماسـا مـن سـيراليون. 
ومهما يكن من أمر، فإن هذه الشـركات تمـارس سـلوكا غـير مشـروع لأنـه ليـس بحوزـا أي 

تراخيص تصدير ليبرية ولأن صادراا تجاوزت صادرات ليبريا الرسمية تجاوزا ملحوظا. 
١٣٠ -وقد جرت مناقشة مستفيضة في الأشهر الأخيرة بشأن ضرورة التمييز بصـورة أوضـح 
بين �بلد المنشأ� �وبلد المصـدر�. بيـد أننـا إذا أخذنـا في الاعتبـار الكميـات المتعلقـة بليبريـا، 
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إلى جانب الأرقام التي أصدرا ليبريا نفسها إضافة إلى قدرا المحـدودة علـى أن تكـون مركـزا 
تجاريا، لوجدنا أن نسبة كبيرة من الماس الذي يدخل بلجيكا تحت اسـم ليـبري لا يمثـل لا بلـد 
المنشأ ولا بلد المصدر. فمعظمه ماس غير مشروع مصدره بلـدان أخـرى تسـتغل تـورط ليبريـا 
نفسـها في التجـارة غـير المشـروعة بالمـاس وعجزهـا عـن رصـد اسـتعمال اسمـها دوليـا، أو عــدم 
استعدادها للقيام ـذه العمليـة، إضافـة إلى التلاعـب بسـجلها البحـري. ويعطـي اتسـاع نطـاق 

التجارة غير المشروع ليبريا غطاء مناسبا لتصدير ماس التراع السيراليوني. 
 

 غامبيا 
١٣١ -لا تنتج غامبيا أي كميات من الماس، لكنها غدت في السنوات الأخيرة دولة مصـدرة 
ـــا قدرهــا ٠٠٠ ٤٤٩ قــيراط  للمـاس. ففـي عـام ١٩٩٨، سـجلت بلجيكـا واردات مـن غامبي
بقيمة بلغت ٧٨,٣ مليون دولار، بمـا متوسـطة ١٧٤ دولارا للقـيراط الواحـد. وقـد تراجعـت 
هذه الكميات في السنة التالية إلى ٠٠٠ ٢٠٦ قيراط حيث بلغ متوسـط قيمـة القـيراط الواحـد 
٢٣٤ دولار. وحـتى منتصـف آب/أغسـطس ٢٠٠٠، طـرأ مزيـد مـن الـتراجع الملمـــوس علــى 
ـــون دولار (أي ٢١٤  هـذه الكميـات حيـث بلغـت ٠٠٠ ٨٢ قـيراط بقيمـة قدرهـا ١٧,٦ ملي

دولارا للقيراط الواحد). 
١٣٢ -وتقـوم جميـع الشـركات البلجيكيـة المسـتوردة للخـام �الغـامبي� أيضـا بالاسـتيراد مــن 
واحـد أو أكـثر مـن البلـدان المنتجـة للخـام في المنطقـــة أي مــن ســيراليون وغينيــا و/أو ليبريــا. 
وتفسـر �الشـركة �B اسـتيرادها كميـات مـن المـاس �الغـامبي� بقيمـــة ٥٠ مليــون دولار في 
الفـترة الفاصلـة بـين ١ كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٨ ومنتصـف آب/أغسـطس ٢٠٠٠ بـــأن ثمــة 
عددا كبيرا من التجار يطلق عليهم اسـم �ماراكـاس�، يبحـرون علـى طـول السـاحل محملـين 
ـــا �أنتويــرب صغــيرة� إلى درجــة دفعــت كبريــات  كميـات مـن المـاس. وقـد أصبحـت غامبي
الشركات نفسها إلى شراء مــا هـو متوافـر في السـوق المفتوحـة. بيـد أن الضغـط الـذي مـورس 
على �الشركة �B دفعها إلى الإقرار بأن هذا المـاس دخـل غامبيـا بـأحد دافعـين: إمـا للتـهرب 
من الضرائب في البلـدان الـتي اسـتخرج منـها، وإمـا لتجنـب عمليـة التعـرف علـى كونـه ماسـا 
ـــاس ذوو الخــبرة إن ٩٠ في المائــة مــن المــاس  مسـتخرجا مـن منـاطق الصـراع. ويقـول تجـار الم

�الغامبي� مصدره سيراليون. 
١٣٣ -ولم تــرد غامبيــا علــى الطلبــات المتكــررة الــتي بعثــها فريــق الخــبراء للحصــول علـــى 
معلومات بشأن واردات المـاس وصادراتـه، ممـا يجعـل الفريـق عـاجزا عـن معرفـة مـا إذا كـانت 

صادرات غامبيا تنسجم بأي شكل من الأشكال مع واردا الرسمية.  
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 غينيا 
١٣٤ -كـانت صـادرات غينيـا الرسميـة متسـقة خـلال التسعينـــــات، حيــــــث بلــغ متوســطها 
٠٠٠ ٣٨٠ قــيراط ســنويا، بمــا قيمتــه ٩٦ دولارا للقــــيراط الواحـــد. وقـــد فحـــص الفريـــق 
إحصائيات الواردات البلجيكية والأمريكيـة والبريطانيـة والسويسـرية والإسـرائيلية، ووجـد أن 
بلجيكا هي الوحيدة التي استوردت كميات ذات شـأن. وهـذا يتفـق والمعلومـات الـتي قدمتـها 

حكومة غينيا. 
١٣٥ -بيد أن الإحصائيات التجارية البلجيكية تسجل على امتداد الفترة نفسها كميات مـن 
الـواردات بمتوسـط قـدره ٠٠٠ ٦٨٧ قـــيراط ســنويا، أي مــا متوســطه ١٦٧ دولارا للقــيراط 
الواحـد (انظـر الجـــدول ١). وبعبــارة أخــرى، يتبــين أن بلجيكــا تســتورد مــا ينــاهز ضعفــي 
الكميات المصدرة من غينيـا، وأن قيمـة القـيراط الواحـد تزيـد علـى قيمـة القـيراط المصـدر مـن 

غينيا بنسبة ٧٥ في المائة. 
   

 الجدول ١ 
  مقارنة صادرات غينيا بواردات مراكز التجارة والصقل منها ١٩٩٣-١٩٩٩ 

واردات بلجيكا من غينيا صادرات غينيا  
واردات الولايات المتحدة 

من كينيا 
واردات المملكـة المتحــدة 

من غينيا 

السنة 
بــــــــــآلاف 
القيراطات 

ــــــــــــــــآلاف  ب
الدولارات 

بــــــــــآلاف 
القيراطات 

ـــــــــــــــــــــآلاف  ب
الدولارات 

بــــــــــآلاف 
القيراطات 

بــــــــــآلاف 
الدولارات

بــــــــــآلاف 
القيراطات

ـــــــــآلاف  ب
الدولارات

 ٤٠٠ ٤ ٣ ٠٢٠ ١٧٨ ٠٣٠ ١ ٥٨٢ ٢٩ ٣٧٤ ١٩٩٣ - -
 ٦٠٠ ١ ١ ٧٧٠ ١٦٥ ٨٧٦ ٤١٢ ٢٨ ٣٨١ ١٩٩٤ - -
 ٤٠٠ ٣ ٢ ٢١٠ ٢٦ ٧٨٠ ٧١٩ ٣٤ ٤٥٢ ١٩٩٥ - -
 ٧٠٠ ٢ ١ ٦٧٠ ٨٣ ٤٤٠ ٤٧١ ٣٥ ٣٦٤ ١٩٩٦ - -
 ٠٠٠ ٣١٠ ١٢٠ ١٠٨ ٥٣٣ ٩٣٠ ٤٦ ٣٨٠ ١٩٩٧ - -
 ٠٠٠ ١٧١١ ١٠٠ ١١٦ ٥٩٦ ٦٥٧ ٤٠ ٣٥٥ ١٩٩٨ - -
 ٠٩٨ ٥ ٨٤ ٤٠٠ ١٠١٦ ١٢٠ ١٢٧ ٥٥٤ ٢٠٧ ٤٠ ٣٥٧ ١٩٩٩
٠٩٨ ٥ ٨٤ ٥٠٠ ٣٧٤٩ ٠١٠ ٨٠٥ ٨٠٩ ٤ ٩٧٨ ٦٦٣٢٥٥ ٢ اموع 

  
المكتب الوطني لفحص الماس وغيره من اوهرات، غينيا؛ وزارة الشؤون الاقتصادية، بلجيكا؛ وزارة التجارة، الولايـات  المصادر: 
المتحدة؛ مكتب جلالـة الملكـة للجمـارك والمكـوس والتعريفـات والاحصـاءات، المملكـة المتحـدة. وليـس هنـالك أي أثـر 
للماس الغيني في أرقام الـواردات الإسـرائيلية أو الهنديـة أو السويسـرية. ولا تسـتورد كميـات تذكـر إلى جنـوب أفريقيـا. 

سعر تحويل الجنيه الاسترليني ١,٥ دولار أمريكي. 
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١٣٦ -ولا يرجح أن يفسر الفارق بين الصادرات الغينية والــواردات البلجيكيـة بمسـالة �بلـد 
المصدر�، فغينيا لا تستورد الماس رسميا، وأي ماس مصدر رسميا من سيراليون عـبر كونـاكري 

لا يدخل الإحصائيات التجارية الغينية. 
١٣٧ -ثمة إذن ثلاثة تفسيرات ممكنة. الأول أن الفارق يعـزى إلى المـاس المصـدر بصـورة غـير 
رسمية من غينيا. وقد يكون ذلك إما ماسا غينيا أو ماسا مـهربا مـن سـيراليون ومنـاطق أخـرى 
(كما في حالة غامبيا). ويمكـن أن ينتمـي هـذا المـاس إلى فئـة �مـاس الـتراع� أو مجـرد �المـاس 
غـير المشـروع�. والاحتمـال الثـاني هـو أن يكـون اسـم غينيـا يوضـع علـى المـاس الـذي يدخــل 
بلجيكا من بلد آخر أو من بلدان أخرى كما في حالة ليبريا. أما الاحتمال الثالث فـهو عبـارة 

مزيج من الاحتمالين الأولين.  
١٣٨ -وتبـين إحصائيـات الولايـات المتحـدة مشـكلة مـــن نــوع آخــر، علــى فــرض أن هــذه 
ـــة بالغــة الضآلــة مــن  الإحصائيـات قدمـت إلى الفريـق بصورـا الصحيحـة. فـهي تسـجل كمي
الواردات الغينية، لكـن قيمتـها تتجـاوز مبلـغ ٣٠٠ ١ دولار للقـيراط الواحـد. وهـذا أمـر غـير 
مألوف البتة بمعنى أن هذا الرقم يفوق متوسط قيمة القــــــيراط المصــــــــدر مـن غينيـا بمـا ينـاهز 
١٤ ضعفــا. وتحتــاج هــذه الإحصائيــة إلى مزيــد مــن التحقــق لكــي يتبــين مغزاهــا (يعكـــف 

المسؤولون الأمريكيون حاليا على استعراض هذه المسألة). 
 

 كوت ديفوار 
١٣٩ -وثمة مشكلة مماثلة لمشكلة غينيا وهي تلـك القائمـة بالنسـبة لكـوت ديفـوار. فوفقـا لمـا 
جـــــــاء بالدراسة الجيــولوجية الرسمية للولايات المتحـدة، كـانت كـوت ديفـوار تصـدر حـوالي 
٠٠٠ ٧٥ قيراط في السنة في أواسط التسعينات. ولا يستورد إلا القليل جـدا مـن المـاس الخـام 
مـن كـوت ديفـوار إلى المملكـة المتحـــدة أو الولايــات المتحــدة أو إســرائيل. ومــع ذلــك فقــد 
اســـــــــتوردت بلجيكـا ٦ ملايـين قـيراط فيمـا بـين عـامي ١٩٩٤ و ١٩٩٩، أي أكـثر بحــوالي 

١٣ مثلا مما ينتجه هذا البلد فيما يبدو. وكان متوسط سعر القيراط ٩٢ دولارا. 
١٤٠ -وأرقام الصادرات المتعلقة بكوت ديفوار مسـتمدة مـن الدراسـة الجيولوجيـة للولايـات 

المتحدة لأن كوت ديفوار لم تستجب لطلب الفريق موافاته بالمعلومات. 
 

الاستنتاجات المتعلقة بالإحصاءات وبلدان المرور العابر   دال -
١٤١ -تدل حالات الشذوذ الإحصائي التي تكتنف المثال الليبري على أن اسم ليبريــا، وعلـى 
الأرجـح أسمـاء بلـدان أخـرى، كـان يسـتخدم علـى نطـاق واسـع مـن جـانب مـــن يرغــب مــن 
الأفراد والشركات إخفاء منشأ المـاس الخـام. وهـذا المـاس يمكـن أن يشـتمل علـى مـاس الـتراع 
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القـادم مـن سـيراليون و/أو جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة و/أو أنغـولا، غـير أن الكميـات مـــن 
الضخامـة بحيـث تسـتوجب تقـديم تفسـيرات إضافيـة. ويشـمل ذلـــك مخالفــة العقــود التجاريــة 
الملزمة قانونا، والتهرب من الضرائب، وغسل الأمـوال. وغالبـا مـا يكـون هـذا المـاس ذا طـابع 
غير مشروع. ونظرا لمدى ضخامـة كميـات المـاس غـير المشـروع، فليـس مـن الصعـب بالنسـبة 

للكميات الأصغر من ماس التراع أن تتوه في الأرقام الكبيرة. 
١٤٢ -وبالتـالي، فـإن بوسـع بلـد مثـل ليبريـا، الـذي يسـتخدم اسمـه تجـار المـاس غـير المشــروع 
بعلمه أو بدون علمه، أن يخفي اتجاره بالماس غير المشروع أو بماس الـتراع وراء العمليـات غـير 

المشروعة الأكبر التي يقوم ا الآخرون. 
١٤٣ -ومما يضيف إلى السهولة التي يمكــن ـا غسـل المـاس غـير المشـروع و/أو مـاس الـتراع، 

الاختلافات في الطريقة التي تسجل ا المراكز التجارية الرئيسية استيراد الماس الخام. 
  

الماس �التراع� والماس �غير المشروع�   ثالثا -
طرح المسألة   ألف -

١٤٤ -يعرف �ماس الـتراع� بأنـه المـاس الـذي منشـؤه منـاطق تسـيطر عليـها قـوات تحـارب 
الحكومـة الشـرعية المعـترف ـا دوليـا للبلـد المعـني. وقـد قـــدرت شــركة دي بــيرز أن مجمــوع 
كميات ماس الـــــــتراع في عام ١٩٩٩ بلغت قيمتـه حـوالي ٢٥٥ مليـون دولار، أي أقـل مـن 
٤ في المائة من إنتاج العالم من الماس الخام والذي تقدر قيمته بــ ٦,٨ بلايـين دولار. وقـد قيـل 
إن ما قيمته ٣٥ مليون دولار من هذه الكميات كان مصدره جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، 
ـــيراليون. أمــا  ومـا قيمتـه ١٥٠ مليـون دولار مصـدره أنغـولا، و ٧٠ مليـون دولار مصـدره س
فيما يتعلق بجمهورية الكونغو الديمقراطية، يقدر بعض الباحثين هـذا الرقـم بضعـف تقديـر دي 
بيرز. أما فيما يتعلـق بســـــــيراليون فيمكـن الرجـوع إلى مناقشـــــــة أكـثر تفصيـلا في الفقـرات 

٧٨-٨٠ أعلاه. 
١٤٥ -واكتشف الفريق في تقصيه عن ماس التراع السيراليوني، أن هناك كميات أكبر بكثـير 
من الماس �غير المشروع�، وأن التميـيز بـين النوعـين أمـر بـالغ الصعوبـة. وكمـا ذُكـر أعـلاه، 
يكمن جانب من صعوبة فهم إحصاءات الماس في أنـه بمجـرد وصـول المـاس الخـام إلى أوروبـا، 
يجري فرزه وبيعه عبر الحدود، ثم إعادة فرزه وإعـادة بيعـه ربمـا مـرات عديـدة – قبـل أن يصـل 

فعليا إلى أحد مراكز القطع أو الصقل. 
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١٤٦ -وهذا الإخفاء لجـهات المنشـأ تجعـل صناعـة المـاس عرضـة موعـة واسـعة النطـاق مـن 
صنوف السلوك غير المشروع. ولا يخفى على أحد أن الماس يسرق مـن كـل منطقـة تعديـن في 
العالم تقريبا. ويستخدم الماس منـذ أمـد بعيـد كعملـة صعبـة غـير رسميـة في الصفقـات الدوليـة. 
وكما هو الحال بالنسبة للسلع الثمينة الأخرى، يخضع المـاس لعمليـات غسـل الأمـوال. ونظـرا 
إلى أن أحجاره صغيرة ويسهل إخفاؤهـا، فإنـه يمكـن نقلـها بسـهولة مـن بلـد إلى آخـر بغـرض 
التهرب من الضرائب أو غسل الأموال أو التحايل على الاتفاقات التجاريـة. وكـل هـذا المـاس 
ــد  تقريبـا يجـد طريقـه في النهايـة إلى التجـارة المشـروعة. وكـل هـذه الصفقـات غـير المشـروعة ق
سـهلها التـاريخ الطويـل مـن السـرية الـتي تحيـط ـذه الصناعـة. والسـرية في صناعـة المـــاس أمــر 

مفهوم لأسباب أمنية، ولكن السرية تخفي أيضا سلوكا غير مشروع. 
١٤٧ -وفي اجتماع حكومي دولي عقد في تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠ بشـأن مـاس الـتراع 
في بريتوريا، قدر أحد كبار مثمني الماس والاستشاريين التجاريين أن ٢٠ في المائة مـن التجـارة 
العالميـة في المـاس الخـام غـير مشـروعة في طابعـها. وقـد أثـار الفريـــق هــذه المســألة في أســفاره، 

وقُبلت هذه النسبة المئوية على نطاق واسع بوصفها تقديرا معقولا. 
١٤٨ -وبلغـت قيمـة الإنتـاج الرسمـي مـن المـاس الخـام في عـام ١٩٩٩ حـــوالي ٦,٨٥ بلايــين 
دولار. وحوالي ٦٥ في المائة من هـذا الإنتـاج كـانت تسـيطر عليـه بطريقـة أو بـأخرى شـركة 
دي بيرز، التي تؤكد أن ماسها نظيف. فإذا افـترض أنـه ليـس بـين مـاس دي بـيرز مـاس �غـير 
مشروع�، فإن نسبة العشرين في المائة غير المشـروعة مـن الإنتـاج البالغـة قيمتـه ٦,٨٥ بلايـين 
دولار لا بد وأن تتدفق جميعها من خلال الحصة التي يتم تداولها في �الأسواق الخارجية� مـن 
ــاس  هـذه التجـارة. وذلـك معنـاه أن ثمـة نسـبة تبعـث علـى الدهشـة قدرهـا ٥٧ في المائـة مـن الم
المتداول في السوق الخارجية تتألف من ماس غير مشروع. وهنـاك احتمـالان آخـران. أولهمـا، 
أن التقدير البالغ ٢٠ في المائة هو تقديـر خـاطئ. وثانيـهما، أنـه إن لم يكـن خاطئـا فـلا بـد أن 
تقبل شركة دي بيرز أيضـا تحمـل قـدر مـن المسـؤولية عـن الاتجـار بالمـاس غـير المشـروع. وأيـا 
كـان التفسـير، فـهذا مجـال يسـوغ المزيـد مـن الدراسـة لمـا لـــه مــن إمكانــات تلويــث الصناعــة 

بكاملها والإضرار ا. 
١٤٩ -وبغض النظر عن التفسير، فقد بات واضحـا للفريـق أن هنـاك تجـارة واسـعة للغايـة في 
الماس غير المشروع، وأن ماس التراع ما هو إلا جزء من هـذه التجـارة. فمـاس الـتراع هـو، في 
الأصل، ماس غير مشروع أصبح ملوثا. ومع ذلـك فإنـه يصعـب التميـيز بينـه وبـين المـاس غـير 
المشروع لأن كلاهما يتجر به غالبا بنفس الطريقة وعلى يد العديد من نفـس التجـار الضـالعين 
في التجارة غير المشروعة منذ أجيال. وردا على السؤال عـن كيفيـة دخـول مـاس الـتراع نظـام 
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التجارة قال تاجر بعد آخر للفريق إن ذلـك يحـدث بنفـس الطريقـة الـتي يدخـل ـا المـاس غـير 
المشروع إلى النظام. إذ يأتي به البعض إلى أحد المراكز التجارية - إســرائيل أو نيويـورك، علـى 
سـبيل المثـال - إمـا بتهريبـه عـبر الجمـارك أو بتقـديم إقـرار زائـف. وسـيجد المـاس مشـتريا، أيــا 
كانت الطريقة التي دخل ا. أو يذهب تاجر إلى أفريقيا ويشتري الماس من المتمرديـن، أو مـن 
طرف ثالـــــــث أو رابع. ثم يذهب به إلى أوروبا أو إسرائيل أو نيويورك ويهربه مـن الجمـارك 

أو يقدم إقرارا زائفا. 
 

الاستنتاجات المتعلقة بماس التراع بالمقارنة بالماس غير المشروع   باء -
١٥٠ -زار الفريق ثلاثة مراكز للضوابط التنظيمية للواردات والصادرات: في جنـوب أفريقيـا 
وإسرائيل وبلجيكا. وبالنظر إلى ضخامة كميات الماس التي تدخل هذه البلدان الثلاثـة وحدهـا 
والتي تخرج منها، فحتى لو زاد حجم هذه العمليات التنظيمية إلى خمسـة أو عشـرة أمثالـه فإنـه 
قد لا يكفي للتصدي على نحو فعال لمشكلة الماس غير المشروع. ومن شأن إنشاء نظـام عـالمي 
ذي روادع لإصدار الشهادات أن يكون مفيدا، لأنه سـيتطلب تقـديم وثـائق أفضـل بكثـير مـن 
جانب المصدرين والمستوردين، وسيحد من إمكانية تقـديم إقـرارات زائفـة. ولـن يـؤدي إنشـاء 
نظام عالمي لإصدار الشـهادات إلى وقـف التـهريب كليـة، غـير أنـه كـان سـيحول دون وجـود 
ـــا وغامبيــا  الأوضـاع الشـاذة الـتي ورد بياـا في دراسـات الحالـة المذكـورة أعـلاه المتعلقـة بليبري

وغينيا، ومن شأن ذلك النظام أن يضع حدا للاتجار بماس التراع السيراليوني. 
  

ملاحظة أخيرة بشأن الماس   رابعا -
بعض التوصيات من سيراليون   ألف -

تزامنت زيارة الفريق لهذا البلد مع عقد مؤتمر معني بالماس مدته يومان، نظمتــه حركـة  -١٥١
التواصــل مــن أجــل العدالــة والتنميــة، وحركــة اتمــع المــدني لســيراليون، وعــدة منظمـــات 
سيراليونية أخرى. وتمخض هذا المؤتمر الذي تناول �الاسـتخراج فقـط� عـن عـدة توصيـات، 
يود الفريق أن يوجه عناية مجلس الأمن إليها. وقد اسـتندت هـذه التوصيـات إلى شـعور واسـع 
النطاق بالإحباط العام في سيراليون بسبب تقسـيم البلـد بحكـم الواقـع إلى شـقين – أحدهمـا بـه 
المـاس وتسـيطر عليـه الجبهـة المتحـدة الثوريـة، والآخـر يخلـو معظمـه مـن المـــاس وتســيطر عليــه 
الحكومـة. وقـد كـان المؤتمـر صريحـا في انتقـاده لولايـة بعثـــة الأمــم المتحــدة في ســيراليون و/أو 
عجزها عن تغيـير هـذا الوضـع. وخلـص المؤتمـر إلى أن البعثـة متواطئـة فعـلا علـى تقسـيم البلـد 
وكفالة أن تقوم الجبهة المتحدة الثورية باستخراج الماس بدون عقاب. وأوصى المؤتمر بما يلي: 
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اسـتعانة حكومـة ســيراليون بمؤسســة عســكرية/أمنيــة خاصــة لإيجــاد حــل عســكري  -
للمشكلة في أقرب وقت ممكن؛ 

اضطلاع الأمم المتحدة بالمسؤولية عن مناطق الماس الرئيسية وتديرها كإقليم مشـمول  -
بوصاية الأمم المتحدة؛ 

نشـر البعثـة في منـاطق المـاس لحمايتـها مـن عمليـات الإغـارة عليـها في المســـتقبل ومــن  -
الاستخراج غير المشروع؛ 

إغـلاق صناعـة المـاس في سـيراليون كليـة لفـترة خمـس سـنوات بغيـة تشـجيع المشـتغلين  -
ذه الصناعة مـن غـير أبنـاء سـيراليون علـى المغـادرة وإتاحـة الوقـت الـلازم للحكومـة 
والشـعب لوضـع قوانـين جديـدة للاسـتثمار ونظـم أكـثر انفتاحـا للشـفافية والمســـاءلة، 
حـتى تعـود صناعـة المـاس بالفـائدة علـى شـعب البلـد، وليـس علـى القلـــة الــتي نعمــت 

بخيراته طوال العقود الثلاثة الماضية. 
١٥٢ -ويدرج الفريــق توصيـات اتمـع المـدني هـذه في التقريـر لسـببين. أولهمـا، أـا تعكـس 
قلقا عاما واسع النطاق في سيراليون بشأن الصلة بين الماس والحرب وبشأن عـدم إحـراز تقـدم 
في حسم الصراع. وثانيهما، أا تعكس حرصا واسـع النطـاق، يشـارك فيـه الفريـق، علـى أنـه 
بمجرد أن تتم تسوية الصـراع ينبغـي ألا يسـمح لصناعـة المـاس في سـيراليون بـالتردي ثانيـة إلى 
ـــي أن يكــون الهــدف مــن  الفسـاد وسـوء الإدارة اللذيـن شـاعا في السـنوات السـابقة. ولا ينبغ
جـهود الأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام، والنظـام الجديـد لإصـدار شـهادات المـاس، وعمـل فريــق 
الخـبراء هـو العـودة إلى الوضـع الـذي سـاد في السـنوات السـابقة. بـل ينبغـي أن يكـون الهـــدف 
مسـاعدة سـيراليون علـى الانتقـال إلى وضـع يكـون فيـه المـاس خـيرا يعـم الجميـع، ويصبــح أداة 

للتنمية والسلام وليس أداة للحرب والدمار. 
 

وجوب إجراء مزيد من البحوث   باء -
١٥٣ -هناك ما يدعو إلى الاعتقاد بأن قدرا معينا من المـاس تتجـر بـه الجبهـة المتحـدة الثوريـة 
مع ضباط من قوة حفظ السلام السـابقة لغـرب أفريقيـا، أي فريـق المراقبـين العسـكريين التـابع 
للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيـا، مقـابل النقـد أو الإمـدادات. ولم يـر الفريـق أن هـذه 
المسألة تدخل ضمن ولايته وبالتــالي فإنـه لم يدرسـها بـأي قـدر مـن التفصيـل، غـير أن التقـارير 
المتكررة، وكثير منها تقارير مباشرة لشهود عيان، جعلت مـن المتعـذر تجـاهل هـذه الروايـات. 

فإذا ما رئي أن لهذه المسألة أهمية، فإا تتطلب إجراء تحقيق آخر. 
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ـــع مــاس  ١٥٤ -إن قضيـة المـاس �غـير المشـروع� وأثرهـا علـى صناعـة المـاس، فضـلا عـن تتب
التراع والكشف عنه هي قضية هامة. وقد تعرض هذا التقريـر لهـا غـير أنـه ربمـا يلـزم اسـتمرار 

البحث والرصد إنصافا للموضوع. 
  

التوصيات المتعلقة بالماس   خامسا -
١٥٥ -لكي يتم تنظيم تدفق الماس الخام على نحو أفضل من البلدان المنتجة، لا بـد مـن إنشـاء 
نظام عالمي لإصدار الشهادات يستند إلى النظام المعتمـد حاليـا في سـيراليون. ومـن شـأن تـأييد 
مجلس الأمن لمفهوم إنشاء نظام عـالمي لإصـدار الشـهادات أن يعطـي زخمـا إضافيـا للمناقشـات 

الجارية بشأن هذا الموضوع. 
١٥٦ -أما بالنسبة للمدى القصير، ونظرا لغيبة نظام عالمي، فإنه يوصى بأن يطلـب مـن جميـع 
البلدان المصدرة للماس في غرب أفريقيا، مع التركيز بشكل خاص وفوري على غينيا وكـوت 
ديفوار، أن تأخذ بنظام لإصدار الشهادات مماثل لما اعتمدته سـيراليون، وذلـك كتدبـير حمـائي 
لصناعاا المحلية ولمنع تعريضها لماس التراع. وإذا لم يتم ذلـك خـلال فـترة سـتة أشـهر، فينبغـي 

لس الأمن أن يفرض حظرا دوليا على الماس الآتي من هذه البلدان. 
ـــا إلى أن  ١٥٧ -ويوصـي الفريـق كذلـك بفـرض حظـر كـامل علـى كـل المـاس الآتي مـن ليبري
تثبت ليبريا بشكل مقنــــــع أا لم تعد ضالعـــــــة في الاتجار بالأسـلحة وتوريدهـا إلى سـيراليون 
أو الاتجار بالماس واستيراده منها. وينبغي ألا يرفع الحظر إلا بعـد الوفـاء ـذا الشـرط وبعـد أن 

تنضم ليبريا أيضا إلى النظام المقترح الموحد لإصدار الشهادات. 
١٥٨ -وينبغي لس الأمن أن يفرض حظرا فوريـا علـى التجـارة في جميـع مـا يسـمى بالمـاس 

الغامبي، حتى يحين الوقت الذي يمكن فيه التوفيق بين صادرات غامبيا ووارداا من الماس. 
١٥٩ -وهناك بلدان أخرى مصدرة للماس في المنطقة أشارت إليـها الحكومـة البلجيكيـة بأـا 
بلدان �حساسة� يلزم فيها إيلاء اهتمام خاص للواردات. وبالإضافـة إلى البلـدان الثلاثـة الـتي 
تعاني مباشرة من ماس التراع وتلـك المذكـورة أعـلاه، تشـمل هـذه البلـدان أوغنـدا وجمهوريـة 
أفريقيا الوسطى وغانا وناميبيـا والكونغـو (برازافيـل) ومـالي وزامبيـا وبوركينـا فاسـو. وتزكَّـى 
هذه القائمة لدى البلدان المستوردة الرئيسية الأخرى، بما فيها سويسرا وجنوب أفريقيا والهنـد 
وإسـرائيل والمملكـة المتحـدة والولايـات المتحـدة. ولا بـد مـن مراجعـة الفواتـير الآتيـة مـن هـذه 
البلدان مراجعة دقيقة فـإذا مـا كـان هنـاك شـك بشـأن المصـدر أو المنشـأ، فإنـه ينبغـي احتجـاز 
ـــاملات إلى زيــادة  الطـرود لحـين تحقـق السـلطات مـن الوقـائع. وسـيؤدي التأخـير في تجـهيز المع
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تكلفة التعامل ويشجع على تحسين الإجراءات المستندية. وسـتؤدي مصـادرة البضـائع المصنفـة 
على النحو السليم إلى الإقلاع عن هذه العادة بشكل قاطع(٤). 

١٦٠ -وينبغي إيلاء اهتمام عاجل للأخذ بنظام لإصدار الشهادات على غرار نظام سـيراليون 
في هذه البلدان في أقرب وقت ممكن. 

١٦١ -وينبغي للأمم المتحدة ومجلس الماس العالمي وسـلطات الرقابـة علـى الاسـتيراد في جميـع 
البلـدان المسـتورِدة للمـاس الخـام توخـي الحـذر إزاء البلـدان المصـدرة الأخـرى، أو في المســـتقبل 

إزاء البلدان التي لا يكون لتجارة الماس فيها علاقة بالإنتاج المحلي أو بالتجارة المشروعة. 
١٦٢ -ومــن الأساســي، كمســألة ملحــة، أن تتوصــل المراكــز التجاريــة الرئيســية (بلجيكـــا 
والمملكة المتحدة وسويسـرا وجنـوب أفريقيـا والهنـد والولايـات المتحـدة وإسـرائيل) إلى اتفـاق 
مشترك بينها بشأن تسجيل واردات الماس الخام والتوثيق العمومي لهـا علـى نحـو متسـاوق بـين 

بلد وآخر، ويحدد بوضوح بلد المنشأ بالإضافة إلى بلد المصدر. 
١٦٣ -وينبغـي أن يعـد كـل بلـد مصـدر تقريـرا إحصائيـا سـنويا الإنتـاج علـى أن تجمـع هــذه 
التقارير ضمن تقرير سنوي مركزي، يعده الس العالمي للماس و/أو هيئـة إصـدار الشـهادات 
التي يتوقع أن تنبثق عن �عملية كيمبرلي� للمفاوضات الحكومية الدولية. وينبغي التميـيز بـين 

بلدان المنشأ وبلدان المصدر. 
١٦٤ -وإذا مـا خلـط المـاس و/أو أعيـد إصـدار فواتـير لـه في منطقـة تجـارة حـــرة، فــلا بــد أن 
تتحمل حكومة ذلك البلد المسؤولية عن التحقق من مصداقية الماس قبل إعادة تصديره. ولهـذا 
أهميته خصيصا بالنسبة لسويسرا نظرا للكميات الكبـيرة الـتي تعـبر مـن خـلال منطقتـها الحـرة، 
فتفقد هويتها في أثناء ذلك. وقد يصدق القول ذاتـه علـى الإمـارات العربيـة المتحـدة. وبعبـارة 
أخرى، يجب أن تكــون جميـع البلـدان المصـدرة للمـاس الخـام طرفـا في نظـام �ضوابـط الخـام� 

المتوقع. 
١٦٥ -وقد هال الفريق، خلال عمله بكامله، الخرق الواسـع النطـاق للجـزاءات الـتي فرضـها 
مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحـدة فيمـا يتعلـــق بالأســلحة والمــاس. وإذا مــا أريــد للجــزاءات 
القائمة، وتلك التي ســتفرض في المسـتقبل، أن تكـون فعالـة، فسـيحتاج مجلـس الأمـن إلى قـدرة 
مستمرة على رصد احترامها وعلـى إجـراء البحـوث. وفيمـا يتعلـق بالمـاس، هنـاك ثلاثـة أفرقـة 

                                                           
لا يستخدم تعبير �البلد الحساس� في هذا التقرير بمعنى سوء التصـرف. وقـد أخـذ التعبـير مـن تقريـر للحكومـة  (٤)
البلجيكية يهدف إلى حماية هذه البلـدان وبلجيكـا نفسـها وصناعـة المـاس مـن المشـاكل الـتي تتـأثر هـذه البلـدان 

جميعا ا بوضوح. من ذلك مثلا أن ناميبيا تعتبر أحد أهم البلدان الرائدة في مجال مكافحة ماس التراع. 
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خبراء تبحث كثيرا مـن المسـائل ذاـا في نفـس الوقـت. ولقـد كـان هنـاك تعـاون مفيـد ولكـن 
ـــتراع وطبيعتــها المتغــيرة  كـان هنـاك أيضـا تداخـل وازدواج. وبـالنظر إلى تعقُّـد مسـألة مـاس ال
ــه  يوصـي الفريـق بأنـه سـيخدم أغـراض مجلـس الأمـن علـى نحـو أفضـل في المسـتقبل أن يكـون ل
مركـز تنسـيق دائـم داخـل الأمـم المتحـدة لرصـد الالـتزام بالعقوبـات، فضـلا عـن رصـد التقــدم 
المحرز نـحو الأهـــداف المحددة المنصوص عليـها في قـرار الجمعيـة العامـة ٥٦ (د – ٥٥) المـؤرخ 

١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠. 
١٦٦ -وتوجه عناية مجلس الأمـن وحكومـة سـيراليون والوكـالات المانحـة والأطـراف المهتمـة 
الأخـرى إلى الملاحظـات والتوصيـات المتعلقـة بالفسـاد وضـرورة اسـتقامة الســـلوك الــواردة في 
الفقرتـين ١٥١-١٥٢ وفي المرفـق ٥. وبـدون إجـراء إصـلاح جـــدي والــتزام اليقظــة الواجبــة 
داخـل الحكومـة والوكـالات الحكوميـة في سـيراليون، فـإن الجـهود الدوليـة المبذولـة للمســـاعدة 

ستذهب هباء. 
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 الجزء الثاني - الأسلحة 
الأسلحة والجبهة المتحدة الثورية   أولا -

معلومات أساسية  ألف -
١٦٧ -للأسـلحة الصغـيرة دور هـام في إدامـة الصراعـات ومفاقمـة العنـف، كمـا أـــا تســبب 
تشرد السكان الأبريـاء وـدد كيـان القـانون الـدولي وتصعـد الجريمـة والإرهـاب. وإذ يعـترف 
مجلـس الأمـن واتمـع الـدولي بذلـك فإمـا حـاولا الحـد مـن انتشـار هـذه الأسـلحة في منطقــة 
غرب أفريقيا. وفرض مجلس الأمن علـى سـيراليون عقوبـات مختلفـة تتعلـق بالسـفر وفي اـالين 
الاقتصادي والعسكري بعد انقلاب أيار/مايو ١٩٩٧. وعلى إثـر عـودة الحكومـة المنتخبـة، تم 
تعديل الحظر على الأسلحة في حزيران/يونيه ١٩٩٨ لرفع العقوبات المفروضة علـى الحكومـة. 

ولا تزال العقوبات التي فرضها مجلس الأمن على ليبريا في عام ١٩٩٢ نافذة. 
١٦٨ -وفي ٣١ تشرين الأول/أكتوبر، اعتمد أعضاء الجماعة الاقتصادية لدول غــرب أفريقيـا 
�إعـلان وقـف اسـتيراد الأسـلحة الصغـيرة والأسـلحة الخفيفـة وتصديرهـا وتصنيعـها في غـــرب 
أفريقيا�. ودخل الوقف حيز النفـاذ في ١ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٨ لفـترة ثـلاث سـنوات 
مدعومـا ببرنـامج التنسـيق والمسـاعدة لأغـراض الأمـن والتنميـة. وصمـم هـــذا البرنــامج لرصــد 
وقف استيراد الأسلحة وتصديرها وتصنيعها في غرب افريقيا ولإنشاء قـاعدة بيانـات وبرنـامج 
تدريبي للوكالات المسـؤولة عـن إنفـاذ القـانون في البلـدان الموقعـة علـى الإعـلان. ويدعـم هـذا 
البرنامج برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وإدارة الأمـم المتحـدة للشـؤون السياسـية ومعـهد الأمـم 

المتحدة لبحوث نزع السلاح. 
١٦٩ -وعلى الرغم من الوقف الذي اعتمدته الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيـا (الـذي 
ـــالي)، لا تــزال منطقــة غــرب أفريقيــا تغمرهــا الأســلحة الصغــيرة.  يطلـق عليـه أيضـا وقـف م
وظـهرت مشـاكل خطـيرة بسـبب الأسـلحة ليـس فقـــط في البلــدان الــتي تخــوض حروبــا، بــل 
وكذلك في كبريات المدن في المنطقة بأسـرها. ومـن نتـائج ذلـك الزيـادة السـريعة في الحـوادث 
الناشئة عن العنف المسـلح. وازداد الطلـب علـى الأسـلحة الخفيفـة بسـبب نشـوب الصراعـات 

– بيساو والنيجر وسيراليون خلال العقد الماضي.  المدنية في السنغال وغينيا 
١٧٠ -وتحصـل جيـوش حـرب العصابـات علـى الأسـلحة عـن طريـق الشـبكات المترابطـة مــن 
التجار وارمين والمتمردين العابرين للحدود. وتنتقل أيضـا الأسـلحة مـن منطقـة مضطربـة إلى 
أخرى، كما أن حركات الثوار وعصابات ارمين النشطة في هذا البلد أو ذاك تبيع أسـلحتها 
إلى اموعات المناصرة لها في مكان آخر. وفي بعض الحالات الأخــرى تجـد الحكومـات فرصـا 
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ـــك  لتحقيـق طموحاـا الإقليميـة في غـرب أفريقيـا فتمـد مجموعـات الثـوار بالأسـلحة لتعزيـز تل
الطموحات. 

١٧١ -ولا تتوفر معلومات منظمة عن ريب الأسلحة في المنطقة، أمـا المعلومـات الـتي يمكـن 
استخدامها في مكافحة المشكلة على الصعيد الإقليمي – من خلال الجماعـة الاقتصاديـة لـدول 
غرب أفريقيا أو من خلال المبادلات الثنائية – فإا غير متاحة بصـورة عامـة. ولا يملـك سـوى 
عدد قليل من الدول في المنطقة الموارد أو الهياكل الأساسية اللازمة لمكافحـة ريـب الأسـلحة، 

وهذه الحالة يئ الفرص المناسبة لتهريب الأسلحة عبر جميع الحدود الرئيسية في المنطقة. 
١٧٢ -ويعـترف المسـؤولون بوجـود تجـارة بالأسـلحة غـير رسميـة كبـيرة وغـير مراقبـة إلى حـد 
كبـير، واتجـار غـير مشـروع كليـة ـا. ويـؤدي اتسـاع نطـاق هـذه الممارسـات الـذي يتجـــاوز 

المستويات العادية للتجارة غير الرسمية إلى تفاقم الفساد والإجرام في كامل أنحاء المنطقة. 
١٧٣ -وفي سيراليون، تعتمد الجبهة المتحدة الثورية كليـة تقريبـا علـى الأسـلحة الخفيفـة علـى 
الرغم من أن بإمكاا الحصول على معدات أكثر تطورا. وتشمل قائمة المعـدات الـتي أعيـدت 
في إطار برنامج نـزع السلاح والتسـريح وإعـادة التـأهيل معـدات مصنوعـة في أوروبـا الشـرقية 
فضلا عن معدات من طراز أمريكي وبلجيكي وبريطـاني وألمـاني. وفي أيـار/مـايو ٢٠٠٠، وفي 
الوقــت الــذي اــارت فيــه عمليــة لومــي للســلام، ثم جمــع قرابــــة ٥٠٠ ١٢ قطعـــة ســـلاح 
و ٢٥٠ ٠٠٠ قطعـة ذخـيرة في مختلـف مراكـز خـزن الأسـلحة الـتي أنشـئت قبـل ثمانيـة أشــهر. 

وشملت الأسلحة ما يلي: 
٤٩٦ مسدسا،  �

 ،AK-47 ٠٠٠ ٤ بندقية كلاشنيكوف من طراز �
 ،AK-74 ٠٧٢ ١ بندقية من طراز �

 ،G-3 ٩٤٠ بندقية من طراز �
 ،FN-FAL ٤٤٠ بندقية من طراز �

 ،SLR ٤٥١ بندقية من طراز �
١٤٠ مدفع رشاش،  �

٢١٧ قاذف قنبلة يدوية،  �
٨٥٥ ١ قنبلة يدوية،  �

٤٥ مدفع هاون.  �



5400-80115

S/2000/1195

١٧٤ -لا تمثـل هـذه الأرقـام إلا جـزءا صغـيرا مـن الأسـلحة الموجـودة فعـلا في أيـــدي الثــوار. 
ويوحـي قـدم الأسـلحة الـتي سـلمت ونوعيتـها السـيئة للغايـة بـأن الثـوار قـد احتفظـوا بــأحدث 
وأفضل الأسلحة التي في حوزم. وعلى الرغم من النكسة التي حدثت في شهر أيــار/مـايو فـإن 
الثوار السابقين والجنود الأطفال وأفراد قوات الدفاع المدني ما زالوا يقدمون أنفسهم إلى شـتى 

مراكز نزع السلاح والتسريح وإعادة التأهيل لتسريحهم ولتسليم أسلحتهم. 
١٧٥ -وكثير من الأســــــلحة قديم وتم الحصـــــــول عليـها مـن مصـادر مختلفـة، سـواء إقليميـة 
أو دوليـة. بيـد أنـه إذا توافـرت الذخـيرة المناسـبة فـإن سـلاحا ناريـا قديمـا عمـره عشـر ســنوات 
يمكـن أن يكـون فتاكـا. ومـن بـين العنـاصر الإيجابيـة القليلـــة للحــرب في ســيراليون أن الألغــام 

الأرضية المضادة للأفراد لم تستخدم مطلقا أو استخدمت على نطاق صغير في هذا الصراع. 
١٧٦ -مع عدم وجود نظام لوضع علامات موحدة على الأسلحة الصغيرة وانتشـار كميـات 
ضخمـة مـن الأسـلحة مـن هـذا النـوع فـإن تدفـق الأسـلحة علـــى مجموعــات الثــوار في القــارة 

الأفريقية ما زال بدون ضابط إلى حد بعيد. 
 

مصادر أسلحة الجبهة المتحدة الثورية داخل سيراليون   باء -
١٧٧ -تحتاج الجبهة المتحدة الثورية إلى تدفق ثابت للأسلحة والذخائر. وعلـى الرغـم مـن أن 
ـــدان  الأسـلحة الـتي سـجلها برنـامج نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة التـأهيل قـد صنعـت في بل
ــــادق  كثــيرة فــإن معظــم البنــادق ذات تصميــم أوروبي شــرقي. والطــرازات المختلفــة مــن بن
AK طـراز  كلاشـنيكوف AK-47 هـي أكـثر البنـادق توافـرا. وعلـى الرغـم مـن أن البنـادق 47-
روسي فإا تنتج الآن في بلدان كثيرة جدا وبطـرازات عديـدة إلى حـد أنـه تلـزم دراسـة دقيقـة 
أعـداد الطـرازات والأرقـام المسلسـلة والعلامـات الموضوعـة في المصـانع لتحديـد منشـــئها علــى 
وجه الدقة. وبعد ذلك قد يتسنى تحديد خط توريــد الأسـلحة، لكـن حـتى هـذا سـيكون مؤقتـا 
لأن كثـيرا منـها ربمـا اشـتريت مـن السـوق المفتوحـة، وقـد يكـون مباعـا للمـرة الثانيـة أو حـــتى 

الثالثة. 
١٧٨ -وقد استولت الجبهة المتحدة الثورية على أسلحة كثيرة خلال المصادمـات الـتي وقعـت 
مع جيش سيراليون وقوات فريق الرصد التابع للجماعة الاقتصادية لدول غـرب أفريقيـا وبعثـة 
الأمــم المتحــدة في ســيراليون. وتقــدم دراســة ســتصدر قريبــا باســم �الدراســة الاســـتقصائية 
ـــة مقرهــا جنيــف نبــذة جيــدة التوثيــق عــن  للأسـلحة الصغـيرة� أتاحتـها منظمـة غـير حكومي
عمليات الاستيلاء المعروفة للأسلحة التي قامت ا الجبهـة المتحـدة الثوريـة. وقـد تمكـن الفريـق 

من التحقق من معظم الحوادث الوارد سردها في الدراسة. 
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١٧٩ -وتشمل الإمدادات الـتي حصلـت عليـها الجبهـة المتحـدة الثوريـة مـن القـوات المتدخلـة 
الموزعة في سيراليون على سبيل المثال ما يلي: 

كميـات كبـيرة مـن الأسـلحة اسـتولي عليـها خـلال مصادمـات مـع القـــوات المســلحة  �
لحكومـة سـيراليون. وأدى الافتقـار إلى التدريـب وإلى الانضبـاط إلى تخلـي الجنـود عــن 
أسلحتهم، وهكذا استولى عليها الثوار بسهولة. وتقـول التقـارير أيضـا إن جنـودا مـن 

جيش سيراليون باعوا أسلحة وذخائر إلى الثوار؛ 
استولي على عدد كبـير مـن الأسـلحة، بمـا في ذلـك مئـات مـن البنـادق، و ٢٤ مدفعـا  �
رشاشـا و ١٠ مدافـع هـــاون و ٢٠ قنبلــة يدويــة تطلــق بقــاذف، وعــدة أطنــان مــن 
الذخائر، وثلاث ناقلات جنود مدرعـة عندمـا اعتقـل الثـوار وحـدة غينيـة تابعـة لبعثـة 
الأمم المتحدة في سيراليون وجردوها من السلاح في كانون الثاني/يناير ٢٠٠٠. كمـا 
ـــابع للجماعــة الاقتصاديــة  جـردت وحـدات غينيـة تعمـل تحـت قيـادة فريـق الرصـد الت

لدول غرب أفريقيا خلال كمائن وعمليات استيلاء سابقة؛ 
ـــة التــابعتين لبعثــة الأمــم المتحــدة في ســيراليون مــن  جـردت الفرقتـين الكينيـة والزامبي �
أسـلحتهما عندمـا أخذهمـا الثـوار رهـائن في أيـار/مـايو ٢٠٠٠. وفي الحـالتين، فقـــدت 
كميات كبيرة من البنادق وأخذها الثوار وكذلك ثماني نـاقلات جنـود مدرعـة وعـدة 

مركبات عسكرية أخرى. 
  

الدعم الليبيري المقدم إلى الجبهة المتحدة الثورية  ثانيا -  
عــام   ألف -

١٨٠ -ترجـع الروابـط الشـخصية بـــين الرئيــس تشــارلز تــايلور وفــودي ســنكوح إلى عشــر 
سـنوات مضـت أثنـاء تدريبـهما في ليبيـا وإلى جـهودهما المتضـــافرة لصــالح بلــيز كامبــاوري في 
اسـتيلائه علـى السـلطة في بوركينـا فاســـو وإلى مشــاركة ســنكوح في كفــاح تشــارلز تــايلور 
ـــة القوميــة الليبريـــة للاســتيلاء علــى الســلطة في ليبريــا في أوائــل  بوصفـه رئيـس الجبهـة الوطني
التسعينات. وهذه الأحـداث موثقـة جيـدا، وقـد قـال الرئيـس تـايلور للفريـق إنـه كـان صديقـا 
حميمـا لفـودي سـنكوح. بيـد أن الرئيـس تـايلور ينكـر بشـكل قـــاطع أنــه أو أن حكومتــه قــد 
قدمت أي تدريب إلى الجبهة المتحدة الثورية أو أي أسلحة أو عتادا ذا صلـة أو أي تسـهيلات 

ليبرية أو أراضٍ لشن هجمات منها أو مأوى آمنا. 
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١٨١ -قال للفريق إن وجود سـام بوكـاري قـائد الجبهـة المتحـدة الثوريـة في ليبريـا لفتـة تـدل 
على حسن نية تايلور لتمكين الجبهة المتحدة الثورية من التعاون مـن أجـل التوصـل إلى تسـوية 

سلمية في سيراليون بعد أن وجد فودي سنكوح وبوكاري أنفسهما عاجزين عن التعاون. 
١٨٢ -مع ذلك وجد الفريق أدلة قاطعـة وسـاحقة علـى أن ليبريـا تدعـم الجبهـة بنشـاط علـى 
جميـع المسـتويات بتقـــديم التدريــب والأســلحة والعتــاد ذي الصلــة والدعــم بــالنقل والتمويــن 

والأراضي لشن هجمات منها ومأوى آمن للانسحاب والنقاهة. 
 

التدريب   باء -
١٨٣ -تلقت الجبهة تدريبا منتظما في ليبريا في غباتالا القريبة من غابنغـا وفي أمـاكن أخـرى. 
وأكد مئات من المقاتلين السابقين وعدد كبير من قادة الجبهـة المتحـدة الثوريـة السـابقين ذلـك 
في شهادات شفوية وكتابة. ويوجد أيضا أدلة وثائقيـة مؤيـدة كافيـة في شـكل تقـارير تحريريـة 
قدمها قادة الجبهة المتحدة الثورية إلى فودي سنكوح. ويدرب جنود الجبهة إلى جـانب وحـدة 
مكافحة الإرهاب في ليبريا وكثيرا ما يسـتخدم الرئيـس تـايلور مقـاتلي الجبهـة لكـي يختـار مـن 
بينـهم ضبـاط أمنـه الشـخصيين. كمـا يسـاعد ضبـاط ورجـال ليـبريون الجبهـة داخـل ســيراليون 

ويعملون بوصفهم مقاتلين ومدربين وضباط اتصال. 
١٨٤ -تلقـى الفريـق معلومـات عـن وجـود رعايـا أوكرانيـين وبوركينيـين ونيجـيريين وليبيـــين 
ومن جنوب أفريقيا في ليبريا لأغراض التدريب. وقُدم التدريب إلى رعايا غير ليـبريين لوزعـهم 
في أراضـي الجبهـة في سـيراليون، والاشـتراك في المصادمـات الـتي وقعـــت مؤخــرا علــى حــدود 
غينيـا. وفي أوائـل عـام ١٩٩٩ لوحـظ في سـيراليون تحسـن كبـــير في الأســاليب القتاليــة لثــوار 
الجبهة وفي استخدامهم للأسلحة. وكان الأمر أكثر من صدفـة أمـا ذلـك فحـدث بعـد أن بـدأ 

أجانب في تدريب هذه العناصر في ليبريا مباشرة. 
ـــة، الذيــن ألقــي  ١٨٥ -عـلاوة علـى ذلـك تؤكـد الأقـوال الـتي أدلى ـا بعـض مسـؤولي الجبه
القبض عليهم، في الاستجوابات التي أجرا الشرطة، والبيانات الشفوية للثوار السابقين الذيـن 
أجرى الفريق مقابلات معهم، وجـود مرتزقـة أجـانب، بمـا في ذلـك أفـراد مـن جنـوب أفريقيـا 

وأوكرانيا، يقومون بالتدريب والقتال إلى جانب الجبهة. 
 

 أفراد من جنوب أفريقيا يقدمون التدريب في ليبريا 
ـــن قــوات دفــاع جنــوب أفريقيــا وملحــق  ١٨٦ -أدى فريـد رينـدل، وهـو ضـابط متقـاعد م
عسـكري سـابق في سـفارة جنـوب أفريقيـــا في الولايــات المتحــدة الأمريكيــة دورا رئيســيا في 
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تدريب وحدة لييرية لمكافحة الإرهـاب، مؤلفـة مـن جنـود ليـبريين ومجموعـات مـن الأجـانب، 
بما في ذلك مواطنون في سيراليون وبوركينا فاسو والنيجر وغامبيا. 

١٨٧ -وأجرى الفريق مقابلة مستفيضة مع السيد رينـدل. وكـان الرئيـس تشـارلز تـايلور قـد 
تعاقد مع ريندل بوصفه مستشارا أمنيـا، في أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٨، وبـدأ التدريـب في تشـرين 
الثاني/نوفمبر ١٩٩٨. وتضمن العقد تقـديم خدمـات استشـارية ومشـورة اسـتراتيجية لتحويـل 
ميليشـيا الثـوار السـابقة التابعـة لتشـارلز تـايلور إلى وحـدة محترفـة. وتسـتخدم وحـدة مكافحـــة 
الإرهاب في ليبريا لحماية المباني الحكومية وقصر الرئيـس والمطـار الـدولي ولتوفـير الأمـن لكبـار 
ـــا. وبســبب  الشـخصيات وحمايـة السـفارات الأجنبيـة. وبلـغ عـد المتدربـين ٢٠٠ ١ فـرد تقريب

الاهتمام السلبي لوسائط الإعلام ألغى ريندل عقده في ليبريا في آب/أغسطس. 
١٨٨ -وفي عام ١٩٩٨ حدد فريـق الرصـد التـابع للجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا 
 Do dson تملكها شركة دوبون لصيانة وقطع غيـار الطـيران N 71RD طائرة رقم تسجيلها هو
(Aviation Maintenance and Spare Parts) (جنـوب أفريقيـا) باعتبارهـا قـد نقلـت أسـلحة إلى 

روبيرتسفيلد في أيلول/سبتمبر مـن تلـك السـنة. ومـع أن هـذه الطـائرة تجاريـة نفاثـة مـن طـراز 
غلفستريم ا ١٤ مقعدا لا يمكن استخدامها لنقل الأسـلحة فـإن هنـاك صـلات أخـرى وثيقـة. 
ـــانون الأول/ديســمبر  فقـد كـان فريـد رينـدل صـاحب دوتسـون. وأغلقـت الشـركة في ٣١ ك
Gr (ليبريـا)  eater Holdings ١٩٩٨ لكن خلال الفترة محل التحقيق أجرت الطائرة إلى شركة
التي كانت تقوم بتشغيلها، وهي شركة لها امتيازات ذهـب ومـاس في ليبريـا. وكـانت الطـائرة 

تستخدم لنقل موظفي هذه الشركة من وإلى ليبريا. 
ــــا عامــا  ١٨٩ -أمـا نيكـو شـيفر فـهو رجـل أعمـال مقـره في جنـوب أفريقيــــا، وكـان رئيســـ
ورئيسا تنفيذيا لشركة .Greater Diamond Company (Liberia) Ltd، وهي شركة فرعية تابعة 
لــ Greater Holdings. وينكـر شـــيفر التعــامل في المــاس في ليبريــا وســيراليون إلا فيمــا يتعلــق 
باتفـاقين للتنقيـب مـبرمين مـع الحكومـة الليبريـة بشـأن امتيـازات في مـانو ولوفـا الدنيـا وعندمــا 
تعرض موظفو عمليام المتعلقة بالماس في مانو للهجوم ناقش شيفر المسائل الأمنية مع الرئيـس 
تايلور واقترح جلب أخصائيين خاصين في الأمن من جنـوب أفريقيـا. وأسـفر ذلـك عـن إبـرام 
عقد أمني مع السيد ريندل. وفي اية الأمر كانت عملية التنقيب التي قام ا شيفر غـير مربحـة 
G في ذلـك الوقـت محـل  reater Diamonds وتم التخلـي عنـها. وكـان الشـركاء الأمريكيـون في
ـــهرب مــن الضرائــب وغســل الأمــوال باســتخدام  تحقيـق مـن جـانب السـلطات الأمريكيـة للت
الأرصدة الموجودة في ليبريا. واجتمع شيفر بفودي سنكوح زعيم الجبهة في جنوب أفريقيـا في 

شباط/فبراير ٢٠٠٠ (انظر أيضا الفقر ٩٧). 
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١٩٠ -وقال فريد ريندل إنه لم يشارك قط في عمليات متعلقة بالماس في لييريا، ولم يتصــل بـه 
أحـد قـط في ليبريـا فيمـا يتعلـق بمـاس. بيـد أنـه وفقـا لوزيـر المنـاجم الليـبري اشـــترك رينــدل في 
مشروع يتعلق بالماس مع تشارلز تايلور الابن وهـو ابـن الرئيـس تـايلور. وقـد أدرج رينـدل في 
D. كمـا تم التعـاقد  e Dekker Diamonds (Pty) Ltd بطاقة الزيارة الخاصة به إشارة إلى شركة
معه بوصفه خبيرا استشاريا فيما يتعلق بدراسة اسـتقصائية لجيولوجيـة المعـادن لرواسـب ذهبيـة 
في منطقـتي مـانو ونيمبـا في ليبريـا. واسـتؤجر جيولوجيـون مـن جنـوب أفريقيـــا لهــذا الغــرض. 
وحصل ريندل على حقوق متعلقة بالذهب ومعادن أخرى لامتيازين بالنيابة عن شركة قائمـة 
في برمودا هــي Bermuda Holding Corporation، وهـي شـركة يملـك الرئيـس تشـارلز تـايلور 
وبعض أقاربه أجزاء منها. وكان السيد ريندل يتفاوض أيضا مـع عـدد مـن الشـركات الدوليـة 

لتكوين مشاريع مشتركة مع الشركة البرمودية المذكورة. 
١٩١ -وينكـر السـيد رينـدل جلـب أفـــراد آخريــن مــن جنــوب أفريقيــا إلى ليبريــا بوصفــهم 
مدربين. بيد أنه خلال إقامته في ليبريا كان فيها عدة أفراد آخريـن مـن جنـوب أفريقيـا، بمـا في 
ذلك مينو أويـس وغـارت هيلـدر وفـابر أسـويزين. وعمـل هـؤلاء وآخـرون بموجـب عقـود في 
ليبريا خلال الأعوام ١٩٩٨ و ١٩٩٩ و ٢٠٠٠ بوصفهم مدربين أمنيين. ويوجـد مقرهـم في 
غبانغا. ويقوم شخص آخر من جنوب أفريقيا يدعى كارل ألبرتس بقيـادة طـائرات هليكوبـتر 
لحساب القوات المسلحة الليبرية. ولم يقدم رينـدل أو الشـخص الأفريقـي الجنـوبي الآخـر طلبـا 
للحصول على ترخيص بموجب لائحة قــانون المسـاعدة العسـكرية الأجنبيـة في جنـوب أفريقيـا 
(١٩٩٨)، لأن الخدمات التي كان يقدمها، على حد قـول رينـدل، كـانت ذات طبيعـة وقائيـة 

محض ولم تتضمن أي تدريب على القتال، أو تدريب للقوات المسلحة في ليبريا. 
 

المأوى الآمن   جيم -
١٩٢ -هنــاك روايــات لا حصــر لهــا في التقــارير التحريريــــة للجبهـــة المتحـــدة الثوريـــة وفي 
الشهادات الشفوية المقدمة إلى الفريق وفي تقارير الشرطة والتقارير العسـكرية عـن اجتماعـات 
الجبهـة الرفيعـة المسـتوى مـع الرئيـس تـايلور، وعـن سـفر أفـراد الجبهـــة إلى منروفيــا، وعقدهــم 
اجتماعـات تعـنى بالاســـتراتيجية في قصــر الرئيــس، وســفر أفــراد الجبهــة علــى مــتن طــائرات 
هليكوبـتر ليبريـة، وعـن قواعـد انطـلاق للجبهـة في كـامب شـيفلين وفوينجامـا وفويـا – كامــا. 
وتوفر ليبريا مأوى آمنا لأسر كثير من كبار مسؤولي الجبهة. ويروي شهود العيـان أن مقـاتلي 
الجبهـة يعـالجون في المستشـفيات في منروفيـا. وفي الفـترة الأخـيرة أجـــري حديــث مــع غــبريل 
ماسـاكوا، المتحـدث باسـم الجبهـة عـن المســائل المتعلقــة بوقــف إطــلاق النــار في ١٠ تشــرين 

الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ وأدلى ماساكوا بتصريحاته الصحفية من منروفيا. 
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الأسلحة والعتاد ذو الصلة   دال -
١٩٣ -تقدم محجوزات الشرطة والجيش، وإفـادات المدنيـين، والتقـارير المكتوبـة لقـادة الجبهـة 
الموحدة الثورية والموجهة إلى فـودي سـنكوح والشـهادات الشـفوية الـتي أدلى ـا أمـام الفريـق 
المقاتلون السابقون وصفا مفصلا ومسهبا للتدفق المتواصل للأســلحة والإمـدادات الـتي تـرد إلى 
سـيراليون مـن ليبريـا. وتشمــــل الأسلحــــة والإمـــــدادات مدافـع الهـاون، والبنـــادق، وقذائــف 
الآر. بي. جي. (RPG)، والهواتف الساتلية، والحواسيب، والمركبـات، والبطاريـات، والأغذيـة 
والأدويـة. وترسـل معظـم الإمـدادات بـرا أو بطـائرات الهيليكوبـتر إلى فويـا -كامـا، علـى بعــد 
بضعـة أميـال مـن حـدود سـيراليون قـرب كـايلاهون، ثم تنقـل في الشـاحنات عـــبر الحــدود إلى 

الأراضي الخاضعة للجبهة لتوزيعها في الخطوط الأمامية.  
  

دور البلدان الأخرى   ثالثا -
ـــن المصــانع المنتجــة، أو مــن فــائض مخــزون القــوات  ١٩٤ -يمكـن شـراء الأسـلحة مباشـرة م
المسـلحة في بلـدان مختلفـة. وتشـترى الأسـلحة أساسـا عـن طريـق تجـــار الأســلحة أو سماســرا 
لتستخدمها جهات من غـير الـدول. وفي حالـة الجبهـة الموحـدة الثوريـة، يعـد سماسـرة القطـاع 
الخـــاص وتجــــار الأسلحــــة المورديـن الرئيسـيين، غـير أن معظـم إمـدادات الأسـلحة والذخـيرة 

لا تصل الجبهة إلا بطريقة غير مباشرة، عن طريق بلدان وحكومات متعاطفة مع المتمردين. 
١٩٥ -ووقف الفريق على أدلة دامغة تثبت خطـوط إمـداد الجبهـة عـن طريـق بوركينـا فاسـو 
والنيجر وليبريا. فالأسلحة التي أمدت ا الحكومات وتجار الأسلحة مــن القطـاع الخـاص هـذه 
البلـدان تحـول وجهتـها وتســـتخدم في الــتراع في ســيراليون. وكــانت كــوت ديفــوار، خــلال 
الحكومـات السـابقة، متعاطفـة مـع الحكومـة الليبريـة، ومــع الجبهــة في ســيراليون بصــورة غــير 
مباشرة. وتعود العلاقة مع كوت ديفوار إلى أوائل التسعينات حيث كانت الجبهة والمتمـردون 

الليبريون يتلقون فيها تدريبا. 
١٩٦ -وعـادة مـا تنطـوي حركـة الأسـلحة مـن البلـد المـورد إلى الجبهـــة علــى عــدة توقفــات 
وعمليـات شـحن عـبر الحـدود. وهـذا مـن شـأنه أن يعـرض تجـار الأسـلحة، لا ســـيما منتــهكو 
العقوبـات الـتي فرضتـها الأمـم المتحـدة، لعمليـات مراقبـة، ولإجـراءات قانونيـة وأنظمـة متعلقــة 
بتصدير واستيراد ونقل العتاد العسكري. وبما أن هذه الأسلحة قـد نقلـت إلى المنطقـة وعـبرت 
الحــدود دون محاســبة، فــإن المــرء لا يســعه إلا أن يفــترض أن الأطــراف المتورطــة – سماســـرة 
السلاح ومورديه للجبهة  – قد لقوا تعاونا من مفتشي الحدود والجمارك والإدارات الحكومية 
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التي تصدر التراخيص وذلك للالتفاف على عقوبـات الأمـم المتحـدة وعمليـات المراقبـة العاديـة 
على الحدود. 

١٩٧ -ويعد رئيس بوركينـا فاسـو حليفـا قويـا للرئيـس تشـارلز تـايلور، وقـد أقـرت بوركينـا 
فاسو بوجود ما يزيد على ٤٠٠ جندي مـن بوركينـا فاسـو في ليبريـا خـلال الفـترة الـتي كـان 
تـايلور يقـود فيـها حركـة تمـرده في ١٩٩٤ و١٩٩٥. وخصـص في الميزانيـة الحكوميـــة اعتمــاد 
لتغطية الأجور للخدمات المقدمة خلال هذه الفترة. وقد أنكـرت بوركينـا فاسـو مـرارا تـورط 
ـــورط  مواطنيـها في دعـم الجبهـة. غـير أن شـهود عيـان ومقـاتلين سـابقين في الجبهـة يؤكـدون ت
بوركينا فاسو الفعلي مع الجبهــة. ويتـولى �لـواء� مـن بوركينـا فاسـو، هـو إبراهيـم بـاه (المدعـو 
ـــاملات الماليــة والمعــاملات المتعلقــة  بـالدي) – والمشـار إليـه في الفقرتـين ٧٢ و ٧٣ معظـم المع
بالمـاس والأسـلحة بـين الجبهـة وليبريـا وبوركينـا فاسـو. ويقـوم بانتظـام بجـولات مكوكيـة بـــين 

مونروفيا وأواغادوغو. وترد أدناه تفاصيل تورط بوركينا فاسو في نقل الأسلحة. 
  

دور الطائرات في إمداد الجبهة   رابعا -
الرحلات المباشرة إلى الأراضي الخاضعة للجبهة   ألف -

١٩٨ -بما أن الجبهة تفتقـر إلى منفـذ علـى البحـر، فإـا لا تسـتطيع اسـتيراد الأسـلحة والعتـاد 
ذي الصلة إلا برا أو جـوا. وتقـوم الطـائرات بـدور حيـوي في سلسـلة إمـداد الجبهـة، لا سـيما 
خلال السنتين الماضيتين، اللتين توسع فيهما نفوذ الجبهة في سيراليون. ونظـرا لحالـة الطـرق في 
البلد، فإن من المستحيل إمداد عمليات الجبهة كتلك العمليات التي نفذت في باميلاب، بغينيـا 

في أواخر عام ٢٠٠٠، مثلا، دون دعم جوي. 
ـــاطق تســيطر عليــها  ١٩٩ -وقـد دمـرت معظـم مدرجـات الهبـوط في سـيراليون الواقعـة في من
الجبهة أو لم تتم صيانتها بسبب الحرب. ولعل مدرج الهبوط في ينغيمـا غـير قـابل للاسـتعمال، 
ورغم ترميم مدرج في ماغبوراكا خلال فترة الس الثوري للقوات المسلحة في ١٩٩٧ وهـو 
الآن في الأراضي الخاضعة للجبهة، فـإن التقـارير قلمـا تفيـد بـوط طـائرات ثابثـة الأجنحـة في 

تلك المنطقة أو في أي مكان آخر من الأراضي الخاضعة للجبهة. 
٢٠٠ -غـير أن غيـاب هـذه التقـارير لا يعـني في حـد ذاتـه الشـيء الكثـير، نظـرا للغيـاب التـــام 
للمراقبة الحكومية على اال الجوي لسـيراليون، بسـبب نقـص الهيـاكل الأساسـية في مطـارات 

البلد وفي المنطقة عامة (انظر الجزء الثالث أدناه). 
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٢٠١ -ورغم هذه المشكلة، فإنه من المعروف أن الجبهة ما فتئت تتزود بالأسـلحة عـن طريـق 
طـائرات الهيليكوبـتر مـن حـين لآخـر قبـل ١٩٩٧ وبصـورة منتظمـة منـذ ذلـــك الحــين. وتــأتي 
ـــا وتومبــودو  طـائرات الهيليكوبـتر مـن أراضـي ليبريـا في بويـدو وكـايلاهون، ومـاكيني، وينغيم
ويغبيدا وأماكن أخرى من محافظـة كونـو. واسـتخدمت مؤخـرا طـائرات النقـل هيلكوبـتر مـن 
طراز Mi-8 التي سلمت مؤخرا، في هذا الغرض، بما في ذلك نقل صواريـخ أرض جـو المحمولـة 

 .SA-7 على الأكتاف من طراز
 

 باء - نقل الأسلحة جوا إلى ليبريا 
٢٠٢ -تعبر تقريبا كل الأسـلحة المشـحونة إلى الأراضـي الخاضعـة للجبهـة بلديـن علـى الأقـل 
بين نقطة انطلاقها والأراضي الخاضعة للجبهة في سـيراليون. وفي كـل الحـالات تقريبـا، تكـون 
ليبريا هي نقطة العبور الأخيرة للأسلحة قبل شحنها إلى سـيراليون. وتصـل الأسـلحة إلى ليبريـا 
بطرق شتى، إذ تنقل أحيانا بحرا غـير أـا تنقـل جـوا في معظـم الأحـوال. وقـد دقـق الفريـق في 

تفاصيل بعض هذه الشحنات للتأكد من الكيفية التي تعمل ا سلسلة الإمداد. 
 

 دراسة حالة: تسليم بوركينا فاسو للأسلحة الأوكرانية 
ـــا مــن الأســلحة إلى أواغــادوغو في ١٣ آذار/مــارس  ٢٠٣ -وصلـت شـحنة قوامـها ٦٠ طن
ـــن  ١٩٩٩. وكــانت تتضمــن ٧١٥ صندوقــا مــن الأســلحة والخرطــوش، و٤٠٨ صنــاديق م
ــــابل  البــارود. كمــا تضمنــت القائمــة أســلحة مضــادة للدبابــات وصواريــخ أرض جــو، وقن

الروكيت وقاذفاا. 
٢٠٤ -وكانت هذه الشحنة موثقة للغاية. ويتبين من الوثائق التي قدمتها الحكومة الأوكرانيـة 
في نيسان/أبريل وحزيران/يونيه ١٩٩٩ إلى لجنة العقوبــات التابعـة للأمـم المتحـدة أن الأسـلحة 
كانت جزءا من عقـد مـبرم بـين شـركة يوجـد مقرهـا في جبـل طـارق وتمثـل وزارة الدفـاع في 
بوركينا فاسو وشركة Ukrspetsexport التي تملكها الدولة في أوكرانيا. ونقلت الشحنة طـائرة 
)، باعتبارهـا وكيـلا لشـركة النقـل  Air Foyle) تابعة لشركة النقل الجوي البريطانيـة إيـر فويـل
 Ch artered وذلك بموجب عقد أبرم مع شركة ،Antonov Design Bureau الجوي الأوكرانية
 Engineering and Technical Services الـتي يوجـد مقرهـا في جبـل طـارق. وسـلمت رخصـة 

أوكرانية لبيع الأسلحة بعد أن تلقت الشـركة الأوكرانيـة المذكـورة شـهادة المسـتخدم النـهائي 
للأسلحة من وزارة الدفاع في بوركينا فاسو. 

٢٠٥ -وكـانت شـهادة المسـتخدم النـهائي تحمـل تـاريخ ١٠ شـباط/فـــبراير ١٩٩٩. وأذنــت 
الوثيقة للشركة الموجود مقرها في جبـل طـارق بشـراء الأسـلحة لتسـتخدمها وزارة الدفـاع في 
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بوركينـا فاسـو وحدهـا. كمـا شـهدت الوثيقـة علـى أن بوركينـا فاسـو سـتكون هـــي الوجهــة 
النهائيـة للشـحنة والمسـتخدم النـهائي للأسـلحة. ووقـع الوثيقـة المقـدم جيلـبر دينديـري، رئيـــس 
الحرس الجمهوري لبوركينا فاسو. وأثناء زيارة أحد أعضاء الفريق لأوكرانيا، تم التأكد مجـددا 

من سلسلة هذه الأحداث.  
٢٠٦ -وأنكـرت سـلطات بوركينــا فاســو في مراســلاا مــع لجنــة العقوبــات التابعــة للأمــم 
المتحدة الادعاءات القائلة بأن الأسـلحة قـد أعيـد تصديرهـا إلى بلـد ثـالث، هـو ليبريـا، وأُطلـع 

الفريق خلال زيارة قام ا لبوركينا فاسو على أسلحة قيل إا من تلك الشحنة. 
٢٠٧ -غير أن الأسلحة المقصودة لم تبق في بوركينا فاسـو. بـل أفرغـت مؤقتـا في أواغـادوغو 
ونقل بعضها في الشاحنات إلى بوبو ديولاسو. ثم نقل الجزء الأكـبر منـها إلى ليبريـا في غضـون 

أيام قلائل. 
B في ملكيــة رجـل أعمـال إسـرائيلي  AC-111 ٢٠٨ -ونقل معظمها على متن طائرة من طراز
 VP -CLM من أصل أوكراني، اسمـه ليونيـد مينـين. والطـائرة مسـجلة بجـزر كايمـان تحـت اسـم
وتشغلها شركة تسمى ليماد، مسجلة في موناكو. وكان مينين شريك أعمال للرئيس الليـبري 
تشـارلز تـايلر، ولعلـه لا يـزال كذلـك. وقـد تم التعـرف عليـه مـن خـلال سـجلات الشــرطة في 
عدة بلدان، وله سوابق في التـورط في أنشـطة إجراميـة تـتراوح بـين الجريمـة المنظمـة في أوروبـا 
الشرقية والاتجار بالتحف الفنية المسـروقة، والحيـازة غـير المشـروعة للأسـلحة الناريـة، والاتجـار 
بالأسلحة، وغسل الأموال. ويستعمل مينين عـدة أسمـاء مسـتعارة. وقـد منـع مـن الدخـول إلى 
عدة بلدان، بمـا فيـها أوكرانيـا، ويسـافر بعـدة جـوازات سـفر مختلفـة. وقـد عـرض مينـين علـى 
تشـارلز تـايلور شـراء الطـائرة المذكـورة واسـتخدامها طـائرة رئاسـية، وقـد اسـتخدمت في هـذا 

الغرض في الفترة الفاصلة بين ١٩٩٨ و١٩٩٩. كما استخدمت في نقل الأسلحة. 
٢٠٩ -وفيما يتعلق بالشحنة المذكورة، أقلعت الطـائرة مـن إيبـيزا في إسـبانيا إلى روبرتسـفيلد 
في ليبريـا في ٨ آذار/مـارس ١٩٩٩. وفي ١٥ آذار/مـارس، أي يومـــين بعــد وصــول الأســلحة 
الأوكرانية إلى أواغادوغو، قامت الطائرة برحلـة مـن مونروفيـا إلى أواغـادوغو. وفي ١٦ آذار/ 
مارس، شحنت الطائرة بالأسلحة وقفلت عائدة إلى ليبريا. وفي ١٧ من الشـهر نفسـه، عـادت 
إلى أواغادوغو. وبعد رحلة إلى أبيدجان في كوت ديفـوار، قـامت الطـائرة مـرة أخـرى برحلـة 
مـن أواغـادوغو إلى ليبريـا محملـة بالأســـلحة في ١٩ مــن الشــهر نفســه. وفي ٢٥ منــه، قــامت 
الطائرة مجددا برحلـة مـن ليبريـا إلى أواغـادوغو وعـادت في نفـس اليـوم محملـة بالأسـلحة. وفي 
٢٧ مـن نفـس الشـهر، أقلعـت الطـائرة مـرة أخـرى إلى أواغـــادوغو، ومنــها إلى بوبوديولاســو 
لجلب الأسلحة التي نقلت إلى تلك البلدة بالشاحنات. وقامت الطائرة بثلاث رحـلات خـلال 
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الثلاثة أيام التالية بين بوبوديولاسـو وليبريـا. وفي ٣١ آذار/مـارس عـادت الطـائرة إلى اسـبانيا. 
وبما أن الطائرة مصممة لنقل الشخصيات الهامة، فـإن حمولتـها كـانت محـدودة، ولهـذا السـبب 

اضطرت إلى القيام بالعديد من الرحلات. 
٢١٠ -وذكر شاهد عيان أن طائرة ثانية، من طراز أنطونوف، تشـغلها شـركة ليبريـة تسـمى 

شركة ويسوا Weasua، قد نقلت جزءا من الشحنة إلى ليبريا من بوبوديولاسو. 
ـــل شــحنة مــن  B الـتي يملكـها مينـين لنق AC-111 ٢١١ -وفي فـترة سـابقة، اسـتخدمت طـائرة
الأسـلحة والعتـاد ذي الصلـة مـن مطـار نيـامي في النيجـر إلى مونروفيـا. وقـد حـــدث هــذا في 
كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨، أي بعـد فـترة قصـيرة مـن اقتنـــاء مينــين للطــائرة وشــروعه في 
BA برحلتـين  C-111 تشغيلها في المنطقة. وفي ٢٢ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨، قامت طائرة
من نيامي إلى مونروفيا. وفي الرحلـة الثانيـة، حملـت شـحنة مـن الأسـلحة، لعلـها مـن المخـزون 
القائم للقوات المسلحة للنيجر. وأفرغت شحنة الأسـلحة في مركبـات للجيـش الليـبري. وبعـد 
هذه الأحداث بأيام قلائل، بدأ متمـردو الجبهـة الموحـدة الثوريـة هجومـا كبـيرا أسـفر في ايـة 

المطاف عن غارة مدمرة على فريتاون في كانون الثاني/يناير ١٩٩٩. 
 

الدائرة الداخلية لنظام تايلور   جيم -
٢١٢ -إن الرئيـس تشـارلز تـايلور متـورط تورطـا فعليـا في تغذيـة العنـــف في ســيراليون. فــهو 
يسيطر مع زمرة من المسؤولين ورجال الأعمال المقربين إليه على جـهاز مقنـع لإبطـال مفعـول 
العقوبات يقوم بأنشطة إجرامية دولية ويسلح الجبهة في سيراليون. فعلى مـدى السـنين - قبـل 
تولي الرئيس تايلور للسلطة وبعده – تعاقد هذا الجهاز مع رجال أعـمال أجـانب لتمويـل هـذه 
العمليات المقنعة وإمدادهـا وتسـهيلها. وتمـول أنشـطة إبطـال مفعـول الجـزاءات بتـهريب المـاس 
واستخراج الموارد الطبيعية في كل مـن ليبريـا والمنـاطق الخاضعـة لسـيطرة الجبهـة في سـيراليون. 
وعلاوة على ذلك، يساء استعمال حق ليبريا السيادي في تسجيل الطـائرات والسـفن وإصـدار 

جوازات السفر الدبلوماسية، لتسهيل عمليات هذه اموعة. 
٢١٣ -ويعد دور ليبريا باعتبارها محطة للمرور العابر للأسلحة دورا حاسما. غير أن الأسـلحة 
تجلـب إلى المنطقـة مـن أمـاكن أخـرى. فـالعديد مـن رجـال الأعمـال مـن ذوي الحظـــوة لــدى 
الدائرة الداخلية لرئاسة الدولة الليبرية يعملون على نطاق دولي، ويجلبون الأسلحة مـن أوروبـا 
الشرقية. وقد ركز الفريق على عدد محدود من الأفراد، غير أن ثمة المزيـد مـن الأمثلـة الأخـرى 

التي تدل على حضور كبير للمنظمات الإجرامية في المنطقة. 
٢١٤ -ومن الأفراد الرئيسيين رجل أعمال لبناني ثري اسمه طلال الندين. ويعـد النديـن الآمـر 
بـالصرف لـدى الدوائـر المقربـة. إذ يدفـع شـخصيا أجـور الليـبريين الذيـن يقـاتلون في صفـــوف 
ـــاقلو الأســلحة  الجبهـة في سـيراليون، وأولئـك الذيـن يجلبـون المـاس مـن سـيراليون. ويتفـاوض ن
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وسماسـرا بشـأن أجورهـم في مكتبـه، في أولـــد رود، بمنروفيــا. كمــا يســتقدم النديــن رجــال 
الأعمال والمستثمرين الأجانب إلى ليبريـا، وهـم أفـراد يرغبـون في التعـامل مـع النظـام في إطـار 
أنشطة تجارية مشروعة وكذا في تجارة الأسلحة والماس غير المشروعة. كما يدفع الندين أجـور 
الطيارين وطواقم الطائرات التي تستخدم في النقل السري مـن ليبريـا وإليـها. ويحمـل معظمـهم 

جنسية روسية أو أوكرانية ويقيمون عادة في فندق أفريقيا بمونروفيا. 
٢١٥ -ومديـر هـذا الفنـدق شـخص هولنـدي اسمـه غـوس فـان كووينـــهوفن. وقــد أقــام فــان 
كووينهوفن هذا الفندق ومحلات للقمار في ليبريا في الثمانينات. ويعد أيضـا عضـوا في الدائـرة 
الداخلية للرئيس تايلور، من خلال اتصالاته بإيمانويل شو، المستشار الاقتصادي لتايلور. وشـو 
وزير سابق للمالية في ليبريا، يملك عددا من المرافق في روبرتسفيلد، بمـا فيـها كـل مسـتودعات 
الطائرات. وفان كووينهوفن مسؤول عـن الجوانـب التشـغيلية للعديـد مـن صفقـات الأسـلحة. 
ومـن خـلال مصالحـه في مشـروع مـاليزي للأخشـاب في ليبريـا، ينظـم فـــان كووينــهوفن نقــل 
الأسلحة من مونروفيا إلى سيراليون. وتسـتغل الطـرق الـتي تشـق وتصـان لجلـب الأخشـاب في 

نقل الأسلحة داخل ليبريا، وشحنها إلى سيراليون. 
٢١٦ -ولسيمون روزبلوم، وهو رجل أعمال إسـرائيلي مقيـم في أبيدجـان، مصـالح في تجـارة 
الأخشاب والبناء. وهو أيضا من أقرب المقربين للرئيس الليبري ويحمل جواز سـفر دبلوماسـي 

ليبري. ويستخدم شاحناته لنقل الأسلحة من روبرتسفيلد إلى الحدود مع سيراليون.  
٢١٧ -ويرتبط مينين وفان كووينهوفن بصناعة الأخشـاب الليبريـة الـتي توفـر للرئيـس تـايلور 
مبـالغ كبـيرة مـن المـوارد غـير المسـجلة والخارجـة عـن الميزانيـة والـتي تسـتخدم في أغـراض غــير 
 Ex otic and Tropical Timber محددة. وتشترك في هذه الأنشطة الشركات التاليــــــة: شركــــة
 Enterprise وشــركة Forum Liberia وشــركة Oriental Timber Company الإندونيســية 

الملكية. 
  

ليبريا وشبكات النقل الدولي   خامسا -
نظرة عامة   ألف –

٢١٨ -أذن قـرار مجلـس الأمـن ١٣٠٦ (٢٠٠٠) للفريـق بـالنظر في مـدى كفايـة نظـم مراقبــة 
الحركة الجوية في المنطقة، وذلك بغرض ضبـط رحـلات الطـائرات الـتي يشـتبه في قيامـها بنقـل 
أسلحة وعتــاد ذي صلـة عـبر الحـدود الوطنيـة انتـهاكا للعقوبـات الـتي فرضتـها الأمـم المتحـدة. 
فالرصد الفعال للمجال الجـوي ووجـود نظـام ملائـم للمراقبـة أمـر حيـوي لضبـط الاتجـار غـير 
المشـروع. وقـد تبـين للفريـق أن قـدرات المراقبـة الجويـة الإقليميـة ضعيفـة أو غـير ملائمـة تمامـــا 
لضبط أو ردع تجار الأسلحة الذين يــزودون ليبريـا والجبهـة. فمراقبـة اـال الجـوي ضعيفـة في 
المنطقة عموما، كما أن الممارسات التعسفية فيمـا يتعلـق بتسـجيل الطـائرات تخلـق جـوا يعمـل 
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فيه مهربو الأسلحة دون عقاب. (ترد الملاحظات التقنية بشأن الموضوع في الجـزء الثـالث مـن 
هذا التقرير). 

٢١٩ -وثمة أمثلة عديدة لهذه المشكلة. ففـي ١٨ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٠، طلبـت طـائرة إليوشـين 
18D مسجلة بليبريا تحت اسم �العالي� رخصة الهبـوط في كونـاكري بغينيـا. وكـانت تشـغل 

هذه الطائرة شركة اسمها West Africa Air Services. وكـان طـاقم الطـائرة مكونـا مـن أفـراد 
يحملـون جنسـية جمهوريـة مولدوفـا وكــانت الطــائرة في رحلــة مــن قيرغيزســتان إلى بوركينــا 
فاسو، ثم إلى غينيا وأخيرا إلى ليبريا. وأوردت وثائق الرحلة قائمة تشـير إلى حمولـة مكونـة مـن 
سـبعة أطنـان مـن �قطـع الغيـار لمعـدات الطـائرات�، والزبـون الموجهـة إليـه هـي شـركة تســـمى 
Kipo Dersgona في كونــاكري، غينيــا. وهــذه الشــركة �الغينيــة� غــــير مســـجلة في ســـجل 

الشركات في غينيا. كما أن الطائرة ليست من بـين الطـائرات الـتي ذكـرت السـلطات الليبريـة 
أا مسجلة بليبريا ولا هي مسجلة لدى منظمة الطيران المدني الدولي. 

ـــائرة  ٢٢٠ -وكـانت هـذه القضيـة رهـن التحقيـق أثنـاء كتابـة هـذا التقريـر. غـير أن تعقـب ط
تحمــل رقــم تســجيل مجــهولا مســتحيل عمليــا، ويحتمــل أن تكــون الطــائرة تســــتعمل عـــدة 
تسجيلات، وتنتقل بسرعة من تسجيل إلى آخر لتفادي الضبط. وهذه الحالات الواضحـة مـن 
ـــيران الدوليــة لا يمكــن ضبطــها بســهولة إلا إذا تعــاون مراقبــو  إسـاءة اسـتعمال إجـراءات الط
الملاحة والسلطات الوطنية للمطارات في عدة بلدان، وتعقبوا هذه الطـائرات بفعاليـة وتبـادلوا 

المعلومات بشأن أماكن وجودها وعملياا. 
 

الطائرات المسجلة في ليبريا   باء -
٢٢١ -نظرا لقوانين الترخيص والقوانين الضريبية المتساهلة في ليبريا، ظل هذا البلـد لسـنوات 
عديدة يوفر علم الملاءمة لقطاع هامشـي مـن صناعـة النقـل الجـوي. فالشـركة الـتي تتأسـس في 
ليبريا تستطيع أن تجعل مكاتبها الإدارية في بلـد آخـر وتقـوم بأنشـطتها التجاريـة في أي مكـان 
من العالـــم. وليسـت ملزمـــــة بـإيداع أو تسـجيل أسمـاء مسـؤولي الشـركة أو المسـاهمين فيـها، 
ـــرأس المــال. وبالإمكــان الحصــول علــى إثبــات الوجــود القــانوني  ولا يشـترط أي حـد أدنى ل
للشـركة في يـوم واحـد. كمـا سـنت ليبريـا قوانـين متسـاهلة للملاحـة البحريـــة والجويــة تخــول 
لأصحاب السفن والطائرات قدرا أقصى من المرونة وتوفر لهم التغطيـة، بحـد أدنى مـن التدخـل 
التنظيمي الرقابي. ويتنافس رجال الأعمال في عدة بلدان لاستقطاب الزبائن لهـذه التسـجيلات 
ـــة علــى  الخارجيـة. وقـد أدى هـذا النظـام إلى إخـلال تـام بالسـلامة الجويـة وانعـدام تـام للمراقب

الطائرات المسجلة في ليبريا والعاملة على نطاق عالمي. 
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٢٢٢ -وطلـب الفريـق وثـائق بشـأن كـل سـجلات الطـائرات الليبريـة مـــن ســلطات الطــيران 
المدني الليبرية ووزارة النقل، غير أنه أخبر بأن تلـك الوثـائق ضـاعت أو أتلفـت بسـبب الحـرب 
الأهلية الليبرية. وأورد جـــــــدول للطائرات المسجلة في ليــــــبريا قدمته وزارة النقل إلى الفريـق 
٧ طائرات فقط. ولم تتح أي وثائق عما يزيد على ١٥ طائرة أخرى حددها الفريق. وبالتـالي 
فإن العديد من الطائرات الحاملة للعلم الليبري غير معروفة فيما يبدو لـدى السـلطات الليبريـة، 
ولا تفتـش أو تعـاين في البلـد. والعديـد منـها يشـتغل انطلاقـا مـــن مطــارات في وســط أفريقيــا 
(ندجيلــي في جمهوريـــــة الكونغــو الديمقراطيــة، أو لوانــدا في أنغــــولا، أو المطـــارات الوطنيـــة 
للكونغـو - برازافيـل، وروانـدا، وكينيـا، وغـابون) أو في الشـرق الأوسـط (الإمـــارات العربيــة 

المتحدة، أو طرابلس في ليبيا، أو الخرطوم في السودان). 
٢٢٣ -وقـد فـرض العديـد مـن البلـدان (بمـا فيـها بلجيكـا وجنـوب أفريقيـا والمملكـة المتحـــدة 
وإسـبانيا) في السـنوات الأخـيرة حظـرا علـى الطـائرات المسـجلة في ليبريـا يمنعـها مـن اســتخدام 
مجالهـا الجـوي ومطاراـــا، لأســباب تعــود في جــزء منــها إلى النشــاط الاحتيــالي فيمــا يتصــل 
بتسجيلها. وعلى سبيل المثال، فإن التسجيل غير المشروع لأكثر من طائرة واحدة تحت نفـس 
الاسم ممارسة كثـيرا مـا يشـير إليـها مفتشـو المطـارات في أفريقيـا. ومـن المسـلم بـه علـى نطـاق 
E والعاملـة في أفريقيـا ومطـارات  L واسع أن الطائرات المسجلة في ليبريا تحت اسم يبدأ بحـرفي 

أخرى في الإمارات العربية المتحدة تستخدم عموما في النقل غير المشروع للأسلحة. 
 

 جيم -الأشخاص الرئيسيون في سجل الطيران بليبريا 
٢٢٤ -يقـوم مواطـن كيـني اسمـه سـانجيفان روبـراه بـدور رئيسـي في سـجل شـركات الطــيران 
بليبريا وفي تجارة الأسلحة. وقبل تورطـه في ليبريـا، كـانت لــسانجيفان روبـراه مصـالح منجميـة 
في كينيـا، وكـان شـريكا مـع شـركة Branch Energy (كينيـا). وتملـك هـذه الشـركة حقـــوق 
Ex، لـدى  ecutive Outcome ،التعدين في سيراليون، وقد توسطت للشركة العسكرية الخاصة
الحكومة هناك في ١٩٩٥. كما يعرف عن روبـراه أنـه سمسـار أسـلحة. وقـد عمـل في جنـوب 
E، وقامـا معـا  xecutive Outcome أفريقيا مع رولف فان هيردن، وهو زميل سـابق في شـركة
ـــراه  بأعمـال تجاريـة في روانـدا وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وفي أمـاكن أخـرى. وكـان روب
S، إلى أن اضطـرت الشـركة  imba Airlines مسؤولا عن شركة طيران في كينيـا، هـي شـركة

إلى إغلاق أبواا بسبب التحقيقات في مخالفاا المالية. 
٢٢٥ -وفي تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٩، رخص وزير النقل الليبري لروبـراه بـالعمل �وكيـلا 
للطـيران المـدني العـالمي� لـدى مصلحـة التنظيـم الرقـابي للطـيران المـدني الليـــبري، و�التحقيــق في 
سجل الطيران المدني الليبري وتنظيمـه�. وكـان الغـرض الظـاهري للتحقيـق الـذي عـهد بـه إلى 
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روبراه هو �تعليق و/أو إلغاء تسجيل تلك الطائرات التي تحمل شهادات غير مشـروعة صـادرة 
بـدون علـم الحكومـة�. وخـلال زيارتـه لليبريـا، استفسـر الفريـق وزارة النقـل، ووزارة العـــدل، 

وسلطات الشرطة عن روبراه وعمله، وأُخبِر بأن روبراه غير معروف لديها. 
٢٢٦ -ويسافر سانجيفان روبـراه بجـواز سـفر دبلوماسـي ليـبري باسـم سمـير م. نصـر. ويعرفـه 

الجواز بكونه نائب مفوض الشؤون البحرية في ليبريا.  
ـــا، اسمــه مــايكل ج. هــاريدين،  ٢٢٧ -وعـين وزيـر النقـل الليـبري في السـابق مواطنـا بريطاني
رئيسا لمصلحة التنظيم الرقابي للطيران المـدني الليـبري، عـن طريـق مكتـب في المملكـة المتحـدة. 
وأخبر هاريدين الفريق بأنه لم تعد له أي علاقة بتسجيل الطائرات الليبرية. غير أنه أقر بوقـوع 

أنشطة غير مشروعة في تسجيل الطائرات الليبرية. 
٢٢٨ -واستخدمت شركة طيران اسمها Santa Cruz Imperial/Flying Dolphin، ومقرهـا في 
الإمارات العربية المتحدة، السجل الليبري لطائراا، دون علم السلطات الليبرية فيمـا يبـدو إلى 
غايـة ١٩٩٨. واسـتخدمت أيضـــا ســجل ســوازيلند إلى أن شــطبتها حكومــة ســوازيلند مــن 
السـجل في ١٩٩٩. وشـطب مـن السـجل مـا مجموعـه ٤٣ طـائرة كـانت تشـــغلها الشــركات 
 Southern و Flying Dolphin و Southern Cross Airlinesو Air Pass و Air Cess :التاليـة
Gateway Corporation. واسـتنادا إلى حكومـــة ســوازيلند، فإنــه �علــى الرغــم مــن اختــلاف 

الأسمـاء، فـإن بعـض الشـركات ليسـت إلا شـركة واحـدة ولا تعمـل انطلاقـا مـــن ســوازيلند�. 
وعندما اكتشفت أن بعض الطـائرات لا تـزال تشـتغل، أرسـلت حكومـة سـوازيلند معلومـات 
ـــها بعــض الطــائرات.  إلى سـلطات الطـيران المـدني في الإمـارات العربيـة المتحـدة الـتي تسـتقر في
وقـامت بذلـك لأسـباب منـها قلقـها مـن صلاحيـة تلـك الطـائرات للطـيران، ولأـا مـــن جهــة 
 Fl ying Dolphin أخـــرى تعتقد أن مشـــغليها ربما تورطوا في الاتجار بالأسلحة. ويملك شركة

الشيخ عبد االله بن زيد بن صقر آل النهيان، وهو شريك لـفكتور باوت. 
٢٢٩ -وفكتور باوت مورد مشهور يعمل لحساب فعاليات من غـير الدولـة مشـمولة بـالحظر 
في أنغـولا، وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، وفي أمـــاكن أخــرى. واسمــه فكتــور فاســيليفيتش 
باوت غير أنه يعرف عموما باسم فكتور بوت ويشار إليـــه فــــي دوائــــر إنفــــــاذ القانــــــــون 
بـ �فكتور ب.� لأنه يسـتعمل علـى الأقـل خمسـة أسمـاء مسـتعارة بصيـغ مختلفـة لاسمـه العـائلي. 
وقد ولد في دوشانبي، بطاجيكستان، وتدرب في صفوف القـوات الجويـة بروسـيا، ويقـال إنـه 
اشتغل ضابط مخابرات في الكـي جـي بي بفـترة قصـيرة قبـل ايـة الحـرب البـاردة. ثم انتقـل إلى 
الأعمال التجارية الخاصة، فأنشأ شركات طـيران في أوروبـا الشـرقية. واليـوم، يشـرف فكتـور 
باوت على شبكة متشعبة تتألف من طائرات يربــو عددهـا علـى ٥٠ طـائرة، وعشـر شـركات 
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طيران، وشركات للشحن الجوي بطائرات مستأجرة وشركات لتوزيع الشحن الجـوي تـورط 
الكثير منها في نقل حمولات غير مشروعة. ويعيش باوت نفسه في الإمارات العربية المتحدة.  
٢٣٠ -واستخــدم باوت سجـــل الطـــيران الليـبري استخدامــــا واسـعا فيمـا يتصـل بشـركته، 
Air Cess Liberia. وقـد ضبـط فريـق الأمـم المتحـدة الـذي يحقـق في انتـهاكات الحظـــر الــذي 

فرضته الأمم المتحدة على يونيتا في أنغولا، ٣٧ رحلة لنقل الأسلحة، كلـها بشـهادات مـزورة 
للمستخدم النهائي وبرامج رحلات مزورة، أجريت بطائرات مسجلة في ليبريا يشغلها فكتـور 
بـاوت، في الفـترة مـن تمـوز/يوليـــه ١٩٩٧ إلى تشــرين الأول/أكتوبــر ١٩٩٨. ويقيــم فكتــور 
بـاوت في الإمـارات العربيـة المتحـدة ويوجـد مقـر العديـد مـن شـركات طيرانـه هنـاك، ويقـــدم 
خدمـات الرحـلات غـير النظاميـة إلى الشـركات في أكـثر مـن عشـرة بلـــدان. غــير أن طائراتــه 

مسجلة في أماكن أخرى: في غينيا الاستوائية وجمهورية أفريقيا الوسطى وغيرها. 
 A ir Cess/Transavia ٢٣١ -ومـن الشـركات الـتي يسـيطر عليـها بـاوت ومجموعتـه المسـماة
Travel Cargo،شـركة طـيران أفريقيـا الوســـطى. وفي أوائــل عــام ٢٠٠٠، شــرعت جمهوريــة 

ـــا  أفريقيـا الوسـطى في التحقيـق في احتيـال يتعلـق بتسـجيل طـائرة تشـغلها شـركة طـيران أفريقي
الوسطى، لأن بعض الطائرات التي ترفع علم هذه الجمهورية تشتغل بدون ترخيص. 

ـــا تحــت  ٢٣٢ -وسـجلت في سـوازيلند في فـترة لاحقـة طـائرة إليوشـين ٧٦، مسـجلة في ليبري
اسـم Air Cess Liberia في ١٩٩٦. ثم شـطبتها مصلحـــة الطــيران المــدني لاحقــا مــن ســجل 
سـوازيلند بسـبب المخالفـات. فـانتقلت الطـائرة إلى سـجل جمهوريـة أفريقيـا الوســـطى، حيــث 
حصلت على تسمية TL-ACU باسم شركة طيران جمهورية أفريقيا الوسطى. وتحمـل الطـائرة 
أحيانا تسجيل حكومة الكونغو (برازافيل). وعلى غرار طائرات بـاوت الأخـرى، يوجـد مقـر 

الطائرة في الشارقة بالإمارات العربية المتحدة. 
ــن  ٢٣٣ -واسـتخدمت هـذه الطـائرة في تمـوز/يوليـه وآب/أغسـطس ٢٠٠٠ لنقـل الأسـلحة م
أوروبا إلى ليبريا. وقامت هذه الطائرة وطائرة أنطونوف بنقل أربع شحنات إلى ليبريـا، ثـلاث 
في تمــوز/يوليــه وواحــدة في آب/أغســطس ٢٠٠٠. وشملــــت الحمولـــة طـــائرات هيليكوبـــتر 
هجومية، ومروحيات احتياطيـة، ونظـم مضـادة للدبابـات والطـائرات، وصواريـخ، ومركبـات 
مدرعة، ورشاشات، وما يقارب مليون عيار ناري من الذخيرة. وكــانت طـائرات الهيليكوبـتر 
من طراز Mi-2 و Mi-17. وقبـل ذلـك بأشهـــر قليلـــــة، نقلــــت طائرتـا هيليكوبـتر مـن طـراز 
Alouette-3 في طائرة حكومية ليبية، غير أن هاتين الطـائرتين اسـتعيض عنـهما بالطـائرات الـتي 

جلبـت مؤخـرا ويعتقـد أـا لم تعـد في ليبريـا. (تـرد في الفقـرة ٢٤٧ أدنـاه إشـــارة إلى المصــادر 
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الأوروبية للأسلحة). وهـذه الشـحنات الـتي تمـت كلـها بعـد ايـار اتفـاق لومـي للسـلام، تثـير 
القلق بصفة خاصة. 

٢٣٤ -وقـد نظـم هـذه المعـاملات فكتـور بـاوت في الإمـارات العربيـة المتحـدة، وغـــوس فــان 
كووينـهوفن، المذكـور في الفقـرة ٢١٧ أعـلاه. واستخدمــــت طـائرة إليوشـين ٧٦ تحـت اســم 
TL-ACU في نقل طائرات الهيليكوبتر. وعمل باوت مـع أحـد متعـهدي الشـحن في أبيدجـان. 

وأنشأ سانجيفان روبراه شركة وهمية تحت اسم Abidjan Freight واستخدمها واجهة لإخفـــاء 
ـــامج الرحلــة الرسمــي هــو �عنتيــبي –  برنـامج الرحـلات والوجهـة الأخـيرة للطـائرة. وكـان برن
روبرتسـفيلد - أبيدجـان� غـــير أن الحمولــة أفرغــت في روبرتســفيلد. وكــانت الأســلحة قــد 

جلبت من أوروبا الوسطى وآسيا الوسطى. 
 

المكاتب في الإمارات العربية المتحدة   دال -
٢٣٥ -تعمـل كـل شـركات بـاوت تقريبـا في الإمـارات العربيـة المتحـدة، بصـرف النظـر عـــن 
مكان تسجيلها. ويستخدم مطار الشارقة �مطارا للملاءمة� للطائرات المسـجلة في العديـد مـن 
البلدان الأخرى، من قبيل سوازيلند وغينيا الاستوائية وجمهورية أفريقيـا الوسـطى وليبريـا. وفي 
تشـرين الأول/أكتوبـر ١٩٩٨، قامـــت سلطــــة الطـيران الليبريـة بإيقـــاف ١٥ طــائرة لشــركة 
Santa Cruz Imperial/Flying Dolphin، مؤقتا، وهي طائرات مسجلة كلـها في ليبريـا غـير أـا 

تعمـل انطلاقـا مـن الشـارقة. وتخضـع هـذه الطـائرات أيضـا لتحقيـق في سـوازيلند وفي جنـــوب 
أفريقيا، وقد منعت أخيرا من استخدام مطارات هذين البلدين. 

٢٣٦ -وتدرك سلطات الإمارات العربية المتحدة خطـورة المسـألة. وقـد أخـبرت الفريـق بأـا 
بصدد اتخاذ تدابير من شأا أن تجعل من الصعـب علـى الطـائرات المسـجلة في مكـان آخـر أن 
تبقى في الإمارات العربيـة المتحـدة لمـدة تزيـد علـى السـنة دون الخضـوع لتفتيـش محلـي. ولعـل 
تحسـين إجـراءات التسـجيل وعمليـــات التفتيــش المتعلقــة بالســلامة مــن شــأنه أن يجعــل هــذه 
الطائرات صالحة للطيران، غير أنه لا يعالج مسألة ريب الأسـلحة. وقـد أثـيرت الشـواغل الـتي 
ـــير الواضــح مــا إذا  أعـرب عنـها الفريـق في فـترة سـابقة في الإمـارات العربيـة المتحـدة، ومـن غ

اتخذت أي إجراءات جدية في هذا الصدد. 
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المسائل الأخرى   سادسا -
دور الجمارك في البلدان المصدرة وبلدان المرور العابر  ألف -

٢٣٧ -فيمـا يتعلـق بتسـليم طـائرات الهيلكوبـتر العســـكرية والقذائــف ذات العيــار الكبــير في 
شـهري تمـوز/يوليـه وآب/أغسـطس ٢٠٠٠، لم يحصـل الفريـــق علــى معلومــات دامغــة حــول 
المصدر الدقيق للإمدادات. غير أن الفريق يعتقد بصفة عامـة أنـه ينبغـي اتخـاذ مبـادرات لتعزيـز 
قدرة البلدان في أوروبا الشـرقية علـى مراقبـة تصديـر الأسـلحة بعنايـة أكـبر، إذ يصعـب إخفـاء 
M، ولا يعقــل ألا تكتشــف الســلطات  i-17 شـيء بحجـم طـائرة عموديـة عسـكرية مـن طـــراز
الجمركية في بلدان المنشأ تزويد ليبريا بمعدات من هـذا النـوع مـا لم يكـن خـط الرحلـة الجويـة 
كاذبا وشهادات المستعملين النهائيين كاذبة، أو ما لم يقبض المسؤولين الجمركيـين عنـد نقـاط 
الخروج مقابل مرور المعدات. ويشير تورط طائرات فيكتور باوت باستمرار بشحن الأسـلحة 
من أوروبا الشرقية إلى المناطق التي تدور فيها الحروب في أفريقيا إلى الاحتمـال الثـاني. وعليـه، 
هناك ما يدعو إلى إجراء تحقيق جدي في قدرة سلطات الترخيص والمراقبة في أوروبا الشرقية. 
٢٣٨ -وعندما يكون الأمر يتعلق بغرب أفريقيـا، فـإن أيـة طـائرة تنطلـق مـن أوروبـا الشـرقية 
يجب أن تقف على الأقل مرة واحدة في منتصف الطريق للـتزود بـالوقود. وفي تلـك المطـارات 
ـــتزود بــالوقود يمكــن إجــراء عمليــات تفتيــش والكشــف عــن البضــائع غــير  الـتي يتـم فيـها ال
المشـروعة. وبالإضافـة إلى ذلـك، تمـر في كثـــير مــن الأحيــان شــحنات الأســلحة الــتي تنتــهك 
العقوبات التي فرضتها الأمم المتحدة بالبلدان ااورة للدولة المفروض عليها الحظر. وتتوفـر في 
هذه البلدان إمكانية ثالثة لتفتيـش البضـائع. وهنـاك حـالات مهمـة قليلـة تم فيـها منـع طـائرات 
منطلقـة مـن أوروبـا الشـرقية ومحملـة بالأسـلحة مـن الطـيران عندمـــا وصلــت إلى مواقــع هامــة 

للتزود بالوقود، مثل القاهرة أو نيروبي أو عنتيبي أو أماكن أخرى في غرب أفريقيا. 
٢٣٩ -ولا يكفي مجرد تعزيز المراقبة الجوية أو مراقبة الحدود لوقف مشكلة الرحـلات الجويـة 
التي تنقل الأسلحة غير المشروعة. فـهناك حاجـة إلى وجـود تنسـيق وإلى تبـادل المعلومـات بـين 
أي بلـد مـن بلـدان المنشـأ وأي بلـد مـــن بلــدان الوصــول فيمــا يتعلــق بالشــحنات العســكرية 
الدولية، وتستطيع سلطات الجمارك والمطارات أن تلعب دورا على نفس القدر من الأهميـة في 
تنفيذ العقوبات. وقد وضعت منظمة الجمـارك العالميـة وثيقـة واحـدة موحـدة لتوثيـق وتوحيـد 

إجراءات الإعلان والتفتيش عن البضائع في نقاط عبور الحدود، أو الموانئ، أو المطارات. 
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دور السلطات والمفتشين في المطارات   باء -
٢٤٠ -الطـائرات الـتي بـط أو تشـحن بضـائع مرغمـة علـى طلـب ترخيـص تشـــغيل أجنــبي. 
ومديريـة كـل مطـار مسـؤولة عـن التـأكد مـن شـرعية كـل الطـائرات الـتي تصـل ومـن شـــرعية 
مشـغليها. ويتوفـر هنـا مسـتويان ممكنـان للتفتيـش يمكـن اسـتخدامهما لـردع شـاحني الأســـلحة 
بصـورة غـير مشـروعة. ويمكـن عنـد هذيـن المسـتويين التدقيـق في المعلومـات المقدمـة عـن خــط 
الرحلة الجوية لمعرفة ما إذا كـانت كاذبـة، وفي اسـتخدام تسـجيل مزيـف للطـائرة، وفي خلفيـة 

مشغل الطائرة. وإن هوية بعض مهربي الأسلحة والطائرات التي يستخدموا معروفة جيدا. 
٢٤١ -وينبغي أن تنظر سلطات المطارات في كل أنحاء العالم بعين الشك إلى اسـتخدام أرقـام 
تسجيل متعددة لطائرة واحدة، أو تغيير رقم التسجيل خــلال الليـل. واسـتطاع فيكتـور بـاوت 
ومشغلون آخرون ينقلون بضائع غير مشروعة مـن الإفـلات مـن العقـاب في عـدد مـن البلـدان 
أكثر من المعقول. وفي حالات قليلـة، لم تفـرض عليـه إلا غرامـات ضئيلـة لم تكـن كافيـة لمنعـه 
ـــدان  مـن التحـالف المغـري مـع أمـراء الحـرب، والزعمـاء المتمرديـن، وارمـين في كثـير مـن البل

الأفريقية. 
٢٤٢ -وعلى الرغم من أن بعض البلدان منعت بصورة مؤقتة أو دائمة الطائرات المسـجلة في 
ليبريـا مـن الدخـول في مجالهـا الجـوي، مــا زال التســجيل الليــبري يســتخدم بصــورة احتياليــة. 
ـــاكرين في  وواضـح أن هـذه الممارسـة منظمـة انطلاقـا مـن ليبريـا بالتعـاون مـع رجـال أعمـال م
الخارج، وظلت الطائرات الليبرية تؤدي دورا بارزا في كثير من البلدان الأفريقيـة، لا سـيما في 

البلدان التي في حالة حرب. 
 

عدم احترام وقف تصدير الأسلحة وعدم احترام الحظر المفروض عليها   جيم –
٢٤٣ -وافـق الموقعـون بصـورة طوعيـة علـى اتفـاق فاسـينار الـذي يضـم بعـض أكـــبر منتجــي 
الأسلحة في العالم، بما في ذلك الأسلحة الصغـيرة والذخـائر، علـى المشـاركة في مراقبـة تصديـر 
الأسلحة والذخائر. ووافق الموقعون أيضا على احترام وقف تصدير الأسلحة المفـروض برعايـة 
الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا، وكبـح جمـاح عمليـات تصديـر الأسـلحة إلى غــرب 
أفريقيـا. ويعـرب الفريـق عـن أسـفه لأن أوكرانيـا، وهـــي إحــدى الــدول الموقعــة علــى اتفــاق 
فاسينار، وبوركينا فاسو وهي دولة موقعة على الوقف المفـروض برعايـة الجماعـة الاقتصاديـة، 
لم يكبحـا عمليـــة تصديــر الأســلحة، ولم يظــهرا الاهتمــام والاجتــهاد الواجبــين في تعاملــهما 
المتعلقة بالأسلحة، وشاركا في صفقة أسلحة رئيسية بعد شهور قليلـة مـن التوقيـع علـى هذيـن 
الاتفــاقين. وبالإضافــة إلى ذلــك، تم تحويــل الأســــلحة إلى ليبريـــا ليســـتخدمها المتمـــردون في 



7200-80115

S/2000/1195

سيراليون، وهذا انتهاك صارخ لروح الوقف المفروض برعايـة الجماعـة الاقتصاديـة والعقوبـات 
التي فرضتها الأمم المتحدة على ليبريا وسيراليون. 

٢٤٤ -لا يشمل الوقف المفروض برعاية الجماعة الاقتصادية الاتجار غير المشروع. غير أنـه تم 
في الفـترة مــن ٣٠ تشــرين الثــاني/نوفمــبر إلى ١ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٠ عقــد مؤتمــر 
ـــة بمدينــة بامــاكو في مــالي. وتم اعتمــاد إعــلان حــول  وزاري برعايـة منظمـة الوحـدة الأفريقي
الالـتزام بموقـف أفريقـي مشـترك يتعلـق بالانتشـار والتـداول والاتجـار غـير المشـــروع بالأســلحة 
ـــز قــدرة الــدول الأعضــاء في منظمــة  الصغـيرة والأسـلحة الخفيفـة. ووافـق الموقعـون علـى تعزي
الوحـدة الأفريقيـة علـى التعـرف علـى الأسـلحة غـير المشـروعة ومصادرـا وتدميرهـا، ووضـــع 
تدابير لمراقبة تـداول وامتـلاك ونقـل واسـتخدام الأسـلحة الصغـيرة والأسـلحة الخفيفـة وإضفـاء 
ـــبرامج التدريبيــة لمراقبــة تــداول الأســلحة غــير المشــروعة في أفريقيــا  الطـابع المؤسسـي علـى ال

والقضاء عليها. 
٢٤٥ -وينبغـي دائمـا أن تكـون البضـائع العســـكرية مرفقــة برخصــة تصديــر، وشــهادة عــن 
المستخدمين النهائيين، وبوليصة شحن، وفاتورة أولية بالإضافة إلى وصف مفصل لكل بنـد في 
البضائع. واتفاقية كيوتو المنقحة لعام ١٩٩٦ المتعلقة بالجمارك أساس كـاف لهـذه الإجـراءات 
المحسنة، ولكن الاتفاقية معلقة إلى أن تقوم الدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة بـالتصديق عليـها 
وتنفيذها. ومن شأن وثيقة واحدة تتكيف مع الظروف العالميـة وترافـق البضـائع العسـكرية أن 
توضح وضوحا أكبر بكثير لموظفي الجمارك أو السلطات المسـؤولة عـن التصديـر أو المـرور أو 
الاستيراد طبيعة البضائع بصورة دقيقة، وطبيعة الأطراف المعنية في مناولــة أو شـحن أو تسـهيل 
أو شراء أو بيع الأسلحة. وإن تصديق جميع الدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة بصـورة عاجلـة 

على الاتفاقية كخطوة أولى أمر ضروري. 
 

وجوب إجراء مزيد من البحوث   دال –
٢٤٦ -الأصول المالية هـي صلـب جميـع العمليـات الإجراميـة وإذا لم يتـم اسـتهداف الأصـول 
المالية يمكن لهذه العمليات إيجاد ما يحل محـل مـا تم خسـارته مـن العمـال أو المعـدات. وبسـبب 
ضيق الوقت، لم يتمكن الفريق من الإمعان في الأصول الماليـة لزعمـاء الجبهـة المتحـدة الثوريـة، 
ومـن يرعـاهم، وأعضـاء مجموعـات الجريمـة المنظمـة الـتي تزودهـم بـالأموال. والمطلــوب إجــراء 

مزيد من التحقيق لمعرفة هذه الأصول واقتفاء أثرها، وتجميدها، ومصادرا. 
٢٤٧ -وبسـبب ضيـق الوقـــت، لم يتمكــن الفريــق مــن أن يجــري تحقيقــا كــاملا في المصــدر 
الأصلي (أي البلدان المنتجـة) للأسـلحة الـتي تنتـهك حـالات الحظـر المعنيـة الـتي فرضـها مجلـس 
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ـــة بحادثــة وقعــت في  الأمـن. وكمـا سـيرد أدنـاه (الفقـرة ٢٥٠)، تتصـل احـدى الحـالات المعلق
كازاخستان، وهناك حالة أخرى تتعلق بشركة يوجد مقرها في مولدوفا اسمها رينان. 

٢٤٨ -وفي مناسـبات مختلفـة وقبـل وصـول بعثـة الأمــم المتحــدة في ســيراليون إلى ســيراليون، 
فقـدت قـوات فريـق الرصـد التـابع للجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا أسـلحة اســتولت 
عليها الجبهة المتحـدة الثوريـة، عندمـا وقعـت هـذه القـوات في كمـين نصبـه المتمـردون. وأثنـاء 
حصار كونو في كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨ مثلا، استولى المتمردون على كميـة كبـيرة مـن 
أسلحة فريق الرصد، بمـا في ذلـك عـدد مـن المركبـات المصفحـة. غـير أنـه بالإضافـة إلى ذلـك، 
تلقى الفريق عددا هائلا من التقارير عن القوات النيجيرية في فريق الرصد والتي حصلـت علـى 
أموال وماس وأغذية وبضائع أخرى مقابل الأسلحة. وتعتبر هذه المعلومات موثوقـة ولكـن إذا 

أريد التحقق من هذه الادعاءات أو إثبات عدم صحتها فيتعين القيام بمزيد من التحقيقات. 
٢٤٩ -وحصـل الفريـق أثنـاء عملـه علـى معلومـات عـن وجـود علاقـات بـين الجبهـة المتحــدة 
– بيساو ومع الاتحـاد الوطـني للاسـتقلال التـام لأنغـولا (يونيتـا) في  الثورية والمتمردين في غينيا 
غرب أفريقيا. غير أن الأدلة غـير دامغـة، ويتعـين القيـام بمزيـد مـن البحـث، ويفضـل أن يكـون 

ذلك بالتعاون مع سلطات إنفاذ القانون وسلطات مراقبة الحدود في المنطقة. 
٢٥٠ -وهنــاك شــريك لفيكتــور بــاوت، وهــو مواطــن روســي اسمــه أوليــغ غريغوروفتــــش 
أورلـوف، يخضـع لتحقيـق حكومـي في كازاخســـتان فيمــا يتعلــق بتــهريب طــائرتي هليكوبــتر 
ـــوف نشــط في أســواق  مـن طـراز Mi-8T إلى خـارج البلـد ووفقـا لحكومـة كازاخسـتان، أورل
أسلحة رابطة الدول المستقلة، وسورية، وسري لانكا، وباكستان، وكوريـا الشـمالية، وبعـض 
Du nford-Avia Prog- :البلدان الأفريقية، بما في ذلك أريتريا. وهو يتعامل مع الشركات التالية

 EMM Arab المعاد تسميتها مؤخرا Global Omarus Technology Ltd. و ress Ltd. (Cyprus)

 Euroasian Financial Industry Groug (Singapore and Malaysia) و System Ltd. (Cyprus)

و Belmont Trading and Gulfstream. وإن مزيـدا مـن التحقيـق مـــع أورلــوف وتعاملــه مــع 
فيكتور باوت يمكن أن يلقي ضوءا على مصدر هام لتدفق الأسلحة بصـورة غـير مشـروعة إلى 

أفريقيا. 
ـــــق أن  ٢٥١ -وفي ٧ كـــانون الأول/ديســـمبر ٢٠٠٠، أبلغـــت الســـلطات الأوغنديـــة الفري
الجمـارك الأوغنديـة صـادرت في الآونـة الأخـيرة شـحنة مـن الأســـلحة يعتقــد أــا مرســلة إلى 
مونروفيا. وتم السماح للسلطات الأوغندية بـالنقل الجـوي للشـحنة مـن عنتيـبي إلى كونـاكري 
لكي تستخدمها وكالة الدفاع الكينية، غير أن خط الرحلة أظـهر أن مكـان الوصـول الحقيقـي 

للطائرة هو مونروفيا. ويتوقع الحصول على مزيد من المعلومات. 
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النتــــائج الـــــــتي تم التوصـل إليــــها فيمـا يتعلــــــق بالأســـــلحة والجبــــــهة  سابعا –
 المتحدة الثورية 

٢٥٢ -تنتهك ليبريا بشكل نشط حالات الحظر التي فرضها مجلس الأمن فيما يتعلق باسـتيراد 
الأسـلحة إلى أراضيـها وإلى سـيراليون. وتسـاعدها بشـكل نشـــط بوركينــا فاســو. وتســاعدها 
بشكل ضمني جميع البلدان التي تقدم هذه الأسلحة، والبلدان التي تسـمح بمـرور الأسـلحة عـبر 
أراضيها أو فوق أراضيها بدون استفسار، والبلدان التي توفر تسـهيلات للطـائرات المسـتخدمة 

في هذه العمليات. 
٢٥٣ -وإن تسجيل الطائرات في ليبريا مرتبـط بصـورة واضحـة بالأنشـطة غـير القانونيـة الـتي 
تتجــاوز الســبب الاقتصــادي لتســجيل الطــائرات أو طاقمــها خــارج بلدهــا. وإن اســـتخدام 
التسجيلات التي يتم شراؤها في ليبريا لغـرض معـين ولفـترات قصـيرة دون التـأكد مـن الطـائرة 
أو من مشغليها يستهدف بصورة واضحة التحـايل علـى التعريـف ويـة الطـائرات المسـتخدمة 
في الأغراض غير المشروعة. والشخصيات الرئيسية المشتركة في هـذه العمليـات غـير المشـروعة 
بالتعاون الوثيق مع أعلى السـلطات في ليبريـا هـي فيكتـور بـاوت، وسـانجيفان روبـراه وليونيـد 

مينين، والشيخ عبداالله بن زايد بن صقر آل يان. 
٢٥٤ -وخلاصة القول، إن الجبهة المتحدة الثورية قـادرة علـى الحصـول علـى كميـات كبـيرة 

من الأسلحة، والمعدات العسكرية، والعتاد المتصل بذلك نتيجة للعوامل الرئيسية التالية: 
القدرة الشرائية التي تستمدها الجبهة من بيع ماس النـزاع؛  -

اسـتعداد بعـض البلـدان الرئيسـية المنتجـة للأســـلحة لبيــع الأســلحة بغــض النظــر عــن  -
مستخدميها النهائيين؛ 

اسـتعداد بعـض البلـدان لتوفـير شـهادات للمسـتخدمين النـهائيين و/أو تســـهيل المــرور  -
الآمن للأسلحة عبر أراضيها؛ 

ـــة إلى حــد كبــير لسماســرة الأســلحة الدوليــين  النشـاط غـير الخـاضع للأنظمـة الرقابي -
ووسطائهم؛ 

الفساد؛  -
عدم قدرة سيراليون وجيراا على رصد ومراقبة مجالها الجوي؛  -

مصلحة ليبريا في زعزعة استقرار جيراا.  -
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توصيات بشأن الأسلحة، والنقل، ومراقبة الحركة الجوية  ثامنا –
٢٥٥ -يوصـي الفريـق بشـدة بعـدم السـماح فـورا بتحليـق جميـع الطـائرات الـتي تشـــغل برقــم 
تسجيل EL وتوجد قواعدها في مطارات بخلاف مطارات ليبريا وإلى أن يتم احـترام الأحكـام 
الواردة في التوصية التالية. ويشمل ذلك الطائرات الــتي توجـد قواعدهـا في الشـارقة ومطـارات 
ــــة المتحـــدة، وفي الكونغـــو (برازافيـــل)، وفي جمهوريـــة الكونغـــو  أخــرى في الإمــارات العربي
الديمقراطية، وغابون، وأنغولا، ورواندا، وكينيا. والمطلوب مـن سـلطات المطـارات، ومشـغلي 
الطـائرات المسـجلة في ليبريـا خـلال السـنوات الخمـس الماضيـة أن يكـون كـــل مــا لديــهم مــن 
وثائق، وسجلات، وتراخيص تشغيل، وسندات جوية، وبيانات بالشحنات جاهزة للتفتيش. 
٢٥٦ -ويوصــى كذلــك بــأن يطلــب إلى جميــع مشــغلي الطــائرات المذكوريــن في الســــجل 
الليبري، أينما كانت قاعدم، أن يرسلوا شهادة الكفـاءة الجويـة وترخيـص التشـغيل، ووثـائق 
ـــش  التـأمين إلى مقـر منظمـة الطـيران المـدني الـدولي في مونتريـال، بمـا في ذلـك وثـائق عـن التفتي
الذي تم القيام به خلال السنوات الخمس الماضية. وينبغـي منـع طـائرات جميـع المشـغلين الذيـن 
لا يرسلون هذه المستندات إلى المنظمة الدولية من التحليق بصورة دائمة. كمـا أنـه ينبغـي منـع 

الطائرات التي لا تتقيد بمعايير المنظمة الدولية من التحليق بصورة دائمة. 
٢٥٧ -ويتعـين علـى مجلـس الأمـن، مـن خـلال منظمـة الطـيران المـدني الـــدولي، واتحــاد النقــل 
الجوي الدولي، ومنظمة الجمارك العالمية إصدار نشرة جامعة ترد فيها قائمـة الطـائرات الليبريـة 

التي يمنع تحليقها والمعروفة لدى جميع المطارات في العالم. 
٢٥٨ -وأوصت بوركينا فاسو في الآونة الأخيرة أن يشرف مجلـس الأمـن علـى آليـة مقترحـة 
تراقب كل الواردات مـن الأسـلحة إلى أراضيـها، واسـتخدامها، لفـترة ثـلاث سـنوات. ويؤيـد 
الفريـق هـذا الاقـتراح. ويوصـي الفريـق أيضـا بـأن يقـوم، بموجـب هـذه الآليـــة، بتفتيــش جميــع 
الواردات من الأسلحة والعتاد المرتبط ا إلى بوركينا فاسو خـلال السـنوات الخمـس الماضيـة. 
ويوصي الفريق كذلك بأنـه ينبغـي أن تقـوم أيـة دولـة صـدرت أسـلحة خـلال هـذه الفـترة إلى 
بوركينا فاسو بالتحقيق في الاستخدام النهائي الفعلـي لهـذه الأسـلحة وتقـديم تقريـر عـن نتـائج 
التحقيق إلى مجلس الأمن وإلى برنامج التنسيق والمساعدة من أجل الأمن والتنميـة الـذي أنشـأه 

وقف تصدير الأسلحة المفروض برعاية الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا. 
٢٥٩ -وفي إطـار الحـالات الـــتي تم فيــها انتــهاك العقوبــات وحقــق فيــها الفريــق، وفي إطــار 
المعلومات التي تم جمعها في المنطقـة، يوصـى بـأن يشـجع مجلـس الأمـن بتعزيـز برنـامج التنسـيق 
والمسـاعدة مـن أجـل الأمـن والتنميـة الـذي وضعتـه الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـــا، 
بدعـم مـن الانـتربول ومنظمـة الجمـارك العالميـة. وينبغـي أن تتوفـر لبرنـامج التنسـيق والمســاعدة 
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قـدرة فعليـة علـى رصـد الامتثـال لحـالات حظـر الأسـلحة وتداولهـا بصـــورة غــير مشــروعة في 
المنطقة. 

٢٦٠ - وينبغي أن يشجع مجلس الأمن الـدول الأعضـاء في الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب 
أفريقيـا علـى أن تضـع لنفسـها اتفاقـات إقليميـة ملزمـة بـين الـدول الـــتي لديــها منــاطق حــدود 
مشتركة لبدء العمل بنظام رقابة فعال ومشترك ومتفق عليـه دوليـا يتضمـن تسـجيل وترخيـص 
وجمـع وتدمـير الأسـلحة الصغـيرة والأسـلحة الخفيفـة. ويمكـن تعزيـز وتســهيل هــذه الترتيبــات 
الثنائيـة مـن خـلال الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا وبرنـامج التنسـيق والمسـاعدة مــن 
أجـل الأمـن والتنميـة. وتسـتطيع منظمـة الإنـتربول أن تضـع نظامـا موحـــدا ومشــتركا، وإدارة 
لقــاعدة البيانــات تشــمل الحــالات الهامــة للتــهريب وانتــهاك العقوبــات في المنطقــة. ويمكــــن 
اسـتخدام النظـام الـدولي لتعقـب الأسـلحة والمتفجـرات الــذي وضعــه الإنــتربول لغــرض تتبــع 

مصدر الأسلحة. 
٢٦١ -ويذكر الفريق في هذا التقرير أسماء بعض سماسرة الأسلحة ووسطائهم المسـؤولين عـن 
تزويد الجبهة المتحـدة الثوريـة بالأسـلحة. وينبغـي وضـع مشـروع يوفـر المعلومـات عـن هـؤلاء 
ـــاون مــع الإنــتربول. وبــالمثل، نظــرا لأهميــة النقــل الجــوي في عمليــة انتــهاك  السماسـرة بالتع
العقوبات، ينبغي أيضا جمع المعلومات عن الشركات الرئيســية لنقـل البضـائع والـتي تشـارك في 
هـذه الممارســـات، ــدف استكشــاف الســبل والوســائل الكفيلــة بزيــادة تعزيــز تنفيــذ هــذه 

العقوبات. 
٢٦٢ -وتقع مسؤولية تدفق الأسلحة إلى غرب أفريقيـا علـى البلـدان المنتجـة للأسـلحة فضـلا 
عن تلك البلدان التي تمر ـا هـذه الأسـلحة وتسـتخدمها. ويجـب أن يجـد مجلـس الأمـن طريقـة 
لتقييد عملية تصدير الأسلحة، لا سيما من أوروبـا الشـرقية إلى منـاطق الصراعـات مـن خـلال 
حظر إقليمي أو حظر تفرضه الأمم المتحدة. وإن في فضح أسماء هـذه البلـدان وتجريمـها خطـوة 
أولى ولكن يمكن النظر في فرض حظر علـى صـادرات الأسـلحة مـن بلـدان منتجـة معينـة علـى 
غـرار الحظـــر المفــروض علــى المــاس مــن البلــدان المنتجــة إلى أن يتــم وضــع مخطــط لإصــدار 

الشهادات يكون مقبولا دوليا. 
٢٦٣ -وينبغي تعديل نظام حظر الأسلحة الحالي الذي فرضه مجلس الأمن لكي يشمل حظـرا 

واضحا لتقديم التدريب العسكري وشبه العسكري. 
٢٦٤ -وينبغـي تشـجيع بلـدان غـرب أفريقيـا الـتي لم توقـع علـى اتفاقيـة الأمـــم المتحــدة لعــام 

١٩٨٩ لمناهضة تجنيد المرتزقة واستخدامهم وتمويلهم وتدريبهم على أن تفعل ذلك. 
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ـــة الــتي اســتعيدت مــن المتمرديــن بالتعــاون مــع  ٢٦٥ -وينبغـي إجـراء تحليـل للأسـلحة الناري
الإنتربول، ونظامه الدولي لتعقب أثر الأسلحة والمتفجرات. ومـن شـأن ذلـك أن يسـاعد علـى 

زيادة معرفة المشتركين في عملية إمداد الجبهة بالأسلحة. 
٢٦٦ -وينبغـي أن يطلـــب مــن منظمــة الجمــارك العالميــة أن تعطــي رأيــها إلى مجلــس الأمــن 
فيما يتعلق بوضع تدابير كافية لرصد واكتشاف الأسلحة والعتاد المرتبـط ـا إلى الجـهات غـير 

الحكومية وإلى البلدان المفروض عليها حظر للأسلحة. 
٢٦٧ -وينبغـي النظـر في وضـع برنـامج تدريـبي خـاص للمسـؤولين عـن إنفـاذ القـانون الــدولي 
ووكــالات الأمــن، وموظفــي المطــارات والجمــارك في غــرب أفريقيــا لتدريبــهم علــى رصــد 
العقوبـات، وإعـداد كتيـب أو كتيبـات عـن رصـــد العقوبــات لتســتخدمه ســلطات المطــارات 

والشرطة في كل أنحاء العالم. 
٢٦٨ -وينبغــي أن ينظــر في إمكانيــة وضــع مراقبــين متخصصــين تــابعين للأمــم المتحـــدة في 
المطارات الرئيسية في المنطقة (وربما أبعـد مـن ذلـك)، للتركـيز علـى المنـاطق الحساسـة وتنسـيق 
النتائج التي يتوصلون إليها مع المطارات الأخرى. ومن شأن ذلك أن يمكـن مـن التعـرف علـى 
الطائرات المشتبه ا على نحو أفضل. ومـن شـأن ذلـك أيضـا أن يخلـق رادعـا ضـد الاتجـار غـير 
المشـروع، ويولـد معلومـات ضروريـة لمعرفـة الطـائرات، وأصحاـا ومشـغليها الذيـن ينتــهكون 

عقوبات الأمم المتحدة والحظر الذي فرضته الأمم المتحدة. 
٢٦٩ -وينبغي أن ينظر مجلس الأمن في الوسائل التي يمكن ا تحسين رقابــة الحركـة الجويـة في 
غرب أفريقيا ومراقبتها، ـدف الحـد مـن الحركـة غـير المشـروعة للأسـلحة. ويمكـن أن يشـمل 

ذلك: 
تشـجيع تركيـب رادارات أوليـة في جميـع المطـارات الرئيسـية في غـرب أفريقيـا وإيجـــاد  -
الدعم المالي لتحقيق ذلك. ولا تستطيع إلا الـرادارات الكـبرى أن تكتشـف علـى نحـو 

مستقل حركة الطائرات؛ 
ـــة مــن خــلال اســتخدام  والبديـل هـو أن توضـع �رادارات كاذبـة� تخلـق بيئـة راداري -

وسائل قوية لإرسال بيانات جوية/أرضية عبر السواتل؛ 
الاشتراط بأن يستخدم في المنطقة النظام العالمي لتحديد المواقع ومطالبة الطائرات بـأن  -
تكـون مـزودة بـالمعدات الملاحيـــة الملائمــة، مــع تركيــب المعــدات الملائمــة لهــا علــى 
الأرض. وسيسـتلزم ذلـك أن يطلـب مـــن الطــائرات الــتي تحلــق في غــرب أفريقيــا أن 
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ــة  يكـون علـى متنـها أو أن تكـون مـزودة بأجـهزة ملاحيـة تمكـن مراقـبي الحركـة الجوي
على الأرض من التعرف على أية حركة في أي مكان وفي أي وقت في قطاعهم؛ 

تشجيع منظمة الطيران المدني الدولي والوكالات المعنية الأخرى على مسـاعدة الـدول  -
في تعزيز الاستقلال المالي لهيئاا المنشأة لإدارة الملاحة الجوية. 

  
التوصيات الختامية   تاسعا -

٢٧٠ -قدم الفريق في هذا التقرير مجموعـة مـن التوصيـات المحـددة تتنـاول المـاس، والأسـلحة، 
واستخدام الطائرات لانتهاك العقوبات، وحركة الأسلحة غير المشـروعة. وإن كثـيرا مـن هـذه 
التوصيات والمشاكل التي تصدى لها الفريق تتصل بالمؤيدين الرئيسيين للجبهة المتحدة الثوريـة، 
وليبريـا – أي رئيسـها وحكومتـها، والأفـراد والشـركات الـتي تتعـامل معـها. ويلاحـظ الفريـــق 
بقلـق أن قـــرارات مجلــس الأمــن بشــأن المــاس والأســلحة تنتــهك دون فــرض أي عقوبــات. 

وبالإضافة إلى ما سبق، يقدم الفريق التوصيات التالية. 
٢٧١ -ينبغـي النظـر في أن تطبـق جميـع الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة حظـرا علـى الســفر 
يشبه الحظر الذي فرضته أصلا الولايات المتحدة على كبار المسؤولين والدبلوماسـيين الليـبريين 
إلى أن تنـهي ليبريـا بشـكل دامـغ الدعـم الـذي تقدمـــه إلى الجبهــة المتحــدة الثوريــة وانتهاكــها 

للجزاءات الأخرى التي فرضتها الأمم المتحدة. 
ــــف الأنشـــطة غـــير  ٢٧٢ -والمســؤولون في صناعــة الأخشــاب في ليبريــا مشــتركون في مختل
المشـروعة. وإن كميـات كبـيرة مـن العوائـد تسـتخدم لتسـديد قيمـة الأنشـطة غـير الممولـة مــن 
الميزانية، بما في ذلك شراء الأسلحة. وينبغي النظر في وضع حظر مؤقت علـى صـادرات ليبريـا 
من الأخشاب إلى أن تثبت ليبريا بصورة مقنعة أا لم تعد تشـترك في الاتجـار المحـرم بالأسـلحة 

إلى سيراليون أو بالماس من سيراليون. 
٢٧٣ -ينبغي النظر في إعطاء الأمانة العامــة للأمـم المتحـدة القـدرة علـى إجـراء رصـد مسـتمر 
للعقوبات وحالات الحظر التي فرضها مجلس الأمن. وهـذا أمـر لا بـد منـه لبنـاء قـاعدة معرفيـة 
داخلية حول القضايا الراهنة مثل الماس، كما ذكر في الفقرة ١٦٥ أعلاه، بل الأهم مـن ذلـك 
لا بد من إيجاد وعي بالمشـاكل الـتي لـن تحـل علـى الأرجـح في المسـتقبل القريـب مثـل مشـكلة 

التجارة غير المشروعة بالأسلحة وبالعتاد المتصل بذلك. 
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 الجزء الثالث 
 مذكرة تقنية بشأن نظم مراقبة الحركة الجوية في غرب أفريقيا 

معلومات أساسية   أولا –
٢٧٤ -تشكل المعلومات التالية ورقة تقنية عن نظـم مراقبـة الحركـة الجويـة في غـرب أفريقيـا. 

وقد أدرجت في الفرع السابق من هذا التقرير التوصيات التي انبثقت عن هذا الفرع. 
٢٧٥ -أولا، فيمـا يلـي توضيـح بشـأن المصطلحـات: ينقسـم اــال الجــوي إلى مجــال ســفلي 
ومجال علوي وإلى مناطق معلومات الطيران، التي قد تشمل، عند اللزوم، مناطق مراقبـة طرفيـة 

أو مناطق مراقبة علوية. 
٢٧٦ -ومنطقة معلومات الطيران مجال جوي ذو أبعـاد محـددة، تقـدم فيـه خدمـة للمعلومـات 
وخدمـة للإنـذار. أمـا منطقـة المراقبـة الطرفيـة فـهي منطقـة مراقبـة تنشـــأ، مبدئيــا، عنــد تقــاطع 
الممرات الجوية، حول مطـار أو عـدة مطـارات هامـة. وتديـر اـال الجـوي لغـرب أفريقيـا إمـا 
وكــالات فوضــت لهــا الحكومــات هــذه المســؤولية، أو إدارات تديرهــا الدولــة. ومــن هـــذه 

الوكالات والإدارات ما يلي: 
تعد وكالة سلامة الملاحــة الجويـة في أفريقيـا ومدغشـقر مسـؤولة عـن اـالات الجويـة  �
لبوركينــا فاســو، والســنغال، وغامبيــا، وغينيــا – بيســاو، وكــوت ديفــوار، ومـــالي، 

وموريتانيا، والنيجر؛ 
وأنشأت سيراليون، وغينيا، وليبريا منطقة روبرتس لمعلومات الطيران من أجـل مراقبـة  �

مجالها الجوي؛ 
وتدير غانا مجالها الجوي ومجـال بنـن، وتوغـو، وسـان تومـي انطلاقـا مـن منطقـة أكـرا  �

لمعلومات الطيران؛ 
وللرأس الأخضر مجال جوي أوقياني واسع يدعى منطقة سال لمعلومات الطيران؛  �

وقسمت نيجيريا مجالها الجوي الوطني إلى جزأين هما: منطقة كـانو لمعلومـات الطـيران  �
وتمتد إلى الشمال ومنطقة لاغوس لمعلومات الطيران وتمتد إلى الجنوب. 

٢٧٧ -واتفق الفريق، لأغراض هذا التقرير، أن يستعرض أولا نظم مراقبـة الحركـة الجويـة في 
غرب أفريقيا، ثم يستعرض بعد ذلك النظم السائدة في منطقة روبرتس لمعلومـات الطـيران وفي 
البلـدان الواقعـة تحـت ولايـة هـذه المنطقـة. ولأسـباب تتعلـق بـالتوقيت وبعـدم وجـود رحـــلات 
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جوية، لم يتمكن فريق الخـبراء المعـني ـذا الموضـوع مـن زيـارة المراكـز في أبيدجـان، ولاغـوس 
وجزيرة سال. 

  
نظم مراقبة الحركة الجوية في غرب أفريقيا   ثانيا -

إدارة الحركة الجوية   ألف –
٢٧٨ -أُعجب الفريق عندما لاحظ أن مناطق معلومات الطيران في غـرب أفريقيـا، بخـــــلاف 
ما هو عليه الوضع في مناطق أخرى، لا تتبع بشكل صارم محيط الحـدود الوطنيـة، وأن ترسـيم 

هذه المناطق يتم عموما تمشيا مع الاحتياجات التشغيلية. 
٢٧٩ -ولاحظ الفريق أيضا أن الشكل الحالي للمجال الجوي قد أعيد تحديده لـيراعي توصيـة 
منظمة الطيران المدني الدولي، التي تطالب الـدول بمراقبـة اـالات في أقـرب وقـت ممكـن، بغيـة 
زيادة سلامة الحركة الجوية. بيد أنه مـا زال ينبغـي عمـل الكثـير، وبخاصـة في نيجيريـا، ومـالي، 

وموريتانيا، والنيجر وفي أنحاء أخرى. 
٢٨٠ -ويربط تصميم الممرات الجوية، التي تعـبر المنطقـة، بـين المطـارات الرئيسـية، أو أجـهزة 
الراديـو للمسـاعدة علـى الملاحـة، الـتي تخـدم هـذه المطـارات. وأكثـف حركـة جويـة هـــي الــتي 
تكون في خليج غينيا (ممر أبيدجان – لاغـوس)، ثم محـور دكـار/أبيدجـان والحركـة الجويـة بـين 
ـــا يــزال اــال  الشـمال والجنـوب. وتعـد الحركـة الجويـة بـين الشـرق والغـرب أقـل كثافـة. وم

الجوي لغرب أفريقيا بعيدا كل البعد من الازدحام. 
 

الاتصالات   باء -
٢٨١ -الوســيلة الأكــثر شــيوعا في خدمــة النقــال لــدى الطــــيران (للاتصـــالات جـــو/أرض 
وجو/جو) هي التردد العالي، الذي له مدى طويل لكن له عيوبا في الاستقبال، والـتردد العـالي 
جدا، غير ذي مدى طويل، لكنه أريح لدى الاستماع. وتعمـل هاتـان التكنولوجيتـان بصـورة 
جيدة عموما. فقد أثبتـت دراسـة أجراهـا اتحـاد النقـل الجـوي الـدولي بشـأن هـذا الموضـوع في 
أيار/مايو ٢٠٠٠، أن التردد العالي جدا يتزايد استخدامه وتحسن بقـدر كبـير، نوعيـة وتوافـرا، 
ـــدة في عــدة قطاعــات مــن جهــة  مـن جهـة، وأن الـتردد العـالي لا يـزال الوسـيلة المتاحـة الوحي

أخرى. 
٢٨٢ -وفي عدة بلدان في هذه المنطقة الفرعية، تستخدم الحزمـة الجانبيـة الوحيـدة للربـط بـين 

المطار الرئيسي والمطارات الداخلية. 
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٢٨٣ -وتعمل خدمة الطيران الثابتة، التي تضمن نقـل خطـط الطـيران وسـائر رسـائل الطـيران 
بين نقاط ثابتة محددة، بصورة جيدة إلى حـد مـا، وبخاصـة في المطـارات الرئيسـية. وقـد تحسـن 
ـــه منظمــة الطــيران  الأداء بفضـل تنفيـذ مشـروع سـات كـوم (اتصـالات السـواتل) الـذي أعدت
المدني الدولي وموله صندوق التنميـة الأوروبي. وقـد سـهل نظـام سـات كـوم، الـذي يسـتخدم 
تكنولوجيا المحطة الطرفية ذات الفتحة الصغيرة جدا، تنفيذ عـدة دوائـر للخدمـة الثابتـة ودوائـر 
هاتفية في المنطقة. ورُكب العديد مـن المنشـآت الـتي تسـتخدم تكنولوجيـا المحطـة الطرفيـة ذات 
الفتحة الصغيرة جدا في المنطقة، وهناك مشاريع أخـرى في طـور التنفيـذ، وبخاصـة في اـالات 

الجوية الشاسعة التي تديرها وكالة سلامة الملاحة الجوية في أفريقيا ومدغشقر. 
٢٨٤ -لكن الخدمة الثابتة كثيرا ما تدعـم، أو يسـتعاض عنـها بشـبكة سـيتا (الشـركة الدوليـة 
لاتصـالات الطـيران السـلكية واللاسـلكية)، وهـي شـبكة خاصـة تسـتعملها شـــركات الطــيران 
عموما. أما عتبة ٩٧ في المائة من قوة الإشـارة المتاحـة الـتي أوصـت ـا منظمـة الطـيران المـدني 

الدولي فكثيرا ما لا يتم التوصل إليها أبدا. 
٢٨٥ -وفيمـا يتعلـق بدوائـر (الهـاتف المباشـر) ATS/DS، الـتي تعتمـد علـــى اســتخدام شــبكة 
الاتصـالات السـلكية واللاسـلكية العامـة، فيبـدو أـا تعمـل في منطقـــة وكالــة ســلامة الملاحــة 
ــابه  الجويـة في أفريقيـا ومدغشـقر (داكـار/بامـاكو، نيـامي/أواغـادوغو ومـا إلى ذلـك) نظـرا لتش
المعدات، بصورة أفضل ممـا هـي عليـه خـارج تلـك المنطقـة (بوبـو/أكـرا، وبامـاكو/روبرتـس). 
وتمكن هذه الدوائر مراقبين يعملان في مركزين متجاورين مـن تبـادل بيانـات الحركـة الجويـة. 
وعـادة، عندمـا لا تعمـل دوائـر الهـاتف المباشـــر، يســتخدم المراقبــون الــتردد العــالي مــن أجــل 

التنسيق. ولا يوصى ذه الممارسة. وإجمالا يظل قطاع الاتصالات ضعيفا. 
 

الملاحة   جيم -
٢٨٦ -تعمل الأجهزة الرئيسية للمساعدة على الملاحة في المنطقة بصورة جيدة نوعا ما. غـير 
أن العديد من هذه الأجهزة بلغ حده الأقصى من حيث الخدمة، وبخاصة نظم الـترول بأجـهزة 

البيان. 
٢٨٧ -ويعمل بمنارات التوجيه المتعــددة الاتجاهـات بـالتردد العـالي جـدا، سـواء أكـانت معـها 
أجهزة لقياس المسافات أم لم تكن، في جميع المطـارات الدوليـة وتعمـل بشـكل عـادي عمومـا. 
وينطبق هذا القول على المنارات اللااتجاهية، التي تستخدم في كل الأنحاء تقريبا. وتعمـل جميـع 

هذه المرافق الأرضية على إتاحة ملاحة آمنة في المنطقة. 
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المراقبة   دال -
٢٨٨ -نادرا جدا ما يسـتخدم الـرادار في غـرب أفريقيـا. ويـبرر ذلـك التوضيـح الـذي أعطـي 
للفريق حيث أن منظمة الطيران المـدني الـدولي توصـي بـألا تسـتخدم الـدول الـرادار إلا عندمـا 
تستدعي الحالة ذلك حقا. وإذا أُخذ ذه التوصيـة كقـاعدة، فلـن تنطبـق إلا علـى دول خليـج 

غينيا (غانا، وكوت ديفوار، ونيجيريا). 
٢٨٩ -وبناء على ذلك ركبت غانا رادارا في أكرا لتغطية القطـاع الغـربي مـن مجالهـا الجـوي. 
وينفذ حاليا مشروع سيمكن غانا من تغطية مجالها الجـوي بكاملـه، بمـا في ذلـك اـال الجـوي 
لبنن وتوغو. وفي نيجيريا، تجري حاليا الاستعاضة عن رادار لاغـوس. أمـا رادار أبوجـا فيعمـل 

على مدى ٥٠ ميلا بحريا. 
٢٩٠ -وخضع نظام رادار ثانوي لاختبـارات في أبيدجـان في السـنوات القليلـة الماضيـة. وقـد 
أُجـل تشـغيله رسميـا بسـبب مشـكلة نشـأت بـين الحكومـة ووكالـــة ســلامة الملاحــة الجويــة في 
أفريقيا ومدغشقر، التي تدير اـال الجـوي. بيـد أن هـذا الـرادار أثبـت أنـه مفيـد جـدا. ومثـالا 
على ذلك، أُبلغ الفريق أن طائرة متوجهة إلى الغرب أدركت، بعد ساعات قليلـة مـن إقلاعـها 
مؤخرا من أكرا، أن أجهزة الملاحة فيها لم تعد تعمل. ولذلك قـررت العـودة إلى أكـرا، نقطـة 
انطلاقها. وبعد ذلك بفترة قصـيرة، شـوهدت الطـائرة علـى شاشـات رادار أبيدجـان متوجهـة 

إلى الشمال. وقد تمكن مراقبو كوت ديفوار من إرشادها إلى محطتها النهائية بأمان. 
٢٩١ -وأُبلغ الفريق أن وكالة سلامة الملاحة الجوية في أفريقيا ومدغشقر أجرت، كجزء مـن 
تمريـن علـى المراقبـة، تجـارب علـى نظـام المراقبـة التابعـة التلقائيـة، كـانت إيجابيـة. لكـن الوكالــة 

كفت الحديث عن هذه التجارب خلال السنتين أو الثلاث سنوات الماضية. 
ـــــة تنفيـــــــذ الاتصـــالات، والملاحـــة، والمراقبـــة/إدارة الحركـــة الجويـــة  ٢٩٢ -وتنــــص خطــ
ـــرة ســال  (١٩٩٥-٢٠٠٥) علـى تركيـب جـهاز للمراقبـة التابعـة التلقائيـة في داكـار وفي جزي

لرصد مناطق معلومات الطيران الأوقيانية. 
ويلاحــظ أن غيــاب الــرادار خلَّــف فراغــا كبــيرا وأن جميــع ســلطات الطـــيران و/أو  -٢٩٣
السلطات العسكرية التي سألها الفريق ذكرت هذه المشكلة. وكثيرا ما تعلم السلطات بانتـهاك 
مجالها الجوي بواسطة ربابنة الطائرات الذين يصادفون حركة جوية غـير قانونيـة. وتـدرك هـذه 
الســلطات أيضــا أن باســتطاعة مســيري الطــائرات أن يعملــوا دون التعــرض إلى العقــــاب في 
االات الداخلة تحت سيادا، دون علم منها. وفي بعض الأحيان، تتصل السلطات المحلية بـل 
يتصـل حـتى أفـراد محليـون ـذه السـلطات لابلاغــها بوجــود طــائرة تعــبر الأجــواء. وتعــترف 
السلطات العسكرية بعدم امتلاكها للوســـــائل الكفيلـة بـاعتراض سـبيل الحركـة الجويـة، وهـو 
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ما يعد ممارسـة عاديـة في أنحـاء أخـرى. ومـن الاحتياجـات الرئيسـية الـتي جـرى الحديـث عنـها 
أيضا تنظيم دورات تدريبية ودروس للاطلاع على آخر المستجدات. 

ورغم غياب الرادار، ما تزال خدمات الحركة الجوية في غرب أفريقيـا تقـوم بالعنـاصر  -٢٩٤
الأساسية للمراقبة، من منع للاصطدام بين الطائرات في الجو وعلى الأرض، وتسـريع للحركـة 

الجوية وتنظيمها عموما. 
  

منطقة روبرتس لمعلومات الطيران  ثالثا -
نظرة عامة   ألف -

تعـد منطقـة روبرتـس لمعلومـات الطـيران جـزء منفصـلا عـن منطقـة داكـــار لمعلومــات  -٢٩٥
الطيران. ففي كانون الثاني/يناير ١٩٧٥، أنشأا سيراليون وغينيا وليبريا، التي قررت أن تديـر 
مجالها الجوي بصـورة مشـتركة. وسميـت هـذه المنطقـة باسـم مطـار روبرتـس الـدولي (المعـروف 
أيضـا بروبرتسـفيلد)، الـذي اسـتضاف المقـر عنـد إنشـاء المنطقـــة. ونقــل المقــر إلى فريتــاون في 
حزيران/يونيه ١٩٩٠ نتيجـة انـدلاع الحـرب في ليبريـا. ثم جعـل هـذا المقـر في كونـاكري منـذ 
حزيران/يونيه ١٩٩٧ نتيجة اندلاع الحرب في سيراليون. ولاحظ الفريـق أيضـا أن المبـاني الـتي 
ـــية، ســواء أتعلــق الأمــر  اسـتضافت المقـر وقدمـت الخدمـات التقنيـة إليـه، ليسـت نمـاذج هندس
بروبرتسفيلد، أم بفريتاون وكوناكري. ففي كونـاكري، علـى سـبيل المثـال، يعـد المبـنى الـذي 
توجـد فيـه إدارة منطقـة معلومـات الطـــيران قديمــا وصغــيرا وصعــب المســالك. وليــس مركــز 
معلومات الطيران بأفضل منه بكثير. إذ يوجـد في غرفـة واحـدة ضيقـة جـدا، ومعـدات المراقبـة 
فيه قديمة. فكل شيء في المركـز يعـود عـهده إلى حقبـة سـابقة. ويشـكو المراقبـون مـن ظـروف 

عمل غير ملائمة. 
إدارة الحركة الجوية  

تمتد منطقــــة المراقبة الطرفيـــــة التابعـة لمنطقـة روبرتـس لمعلومـات الطـيران علـى مـدى  -٢٩٦
٤٠ ميـلا بحريـا شمـال كونـاكري و ٩٩ ميـلا بحريـا جنـوب مونروفيـــا. وتشــمل لذلــك ثلاثــة 
مطارات، وتقدم تغطيـة ذات تـردد عـــــــــال جـدا أيضـا. وأكـثر الممـرات الجويـة نشـاطا الممـر 
 UB 600، الذي يمتـد مـن داكـار إلى أبيدجـان. وتعـد الحركـة الداخليـة في سـيراليون، وغينيـا، 

وليبريا ضئيلة جدا. 
٢٩٧- ومركـز روبرتـس لمعلومـات الطـيران مســؤول عــن جميــع عمليــات الطــيران ويتــولى 
الرحلات الجوية التي تتجاوز ارتفاع ٠٠٠ ٣ قدم بعد الإقلاع. ولـدى الهبـوط، يحيـل الحركـة 

الجوية على برج المراقبة المحلي عندما تصل الطائرة الهابطة مستوى ٠٠٠ ٤ قدم. 
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ــة  وتعلـم السـلطات الـتي تقـدم الخدمـات إلى الحركـة الجويـة بوجـود حركـة غـير قانوني -٢٩٨
عابرة للحدود. وتعلـم ذلـك مـن الربابنـة الآخريـن الذيـن يحلقـون في مجالهـا الجـوي مـن جهـة، 

ومن السلطات المشرفة للبلدان الثلاث من جهة أخرى. 
الاتصالات 

يعمل مركز روبرتس لمعلومات الطيران بتردد عال جدا يغطـي منطقـة المراقبـة الطرفيـة  -٢٩٩
بكاملها. ويستخدم المركز التردد العالي للاتصال بفريتاون ومونروفيا. 

ويعمل نظام الهاتف المباشر ATS/DS بصـورة عاديـة في داكـار وأبيدجـان. ويسـتخدم  -٣٠٠
هاتف يعمل بالإريديوم للاتصال عبر السواتل مع باماكو. 

ولا تعمـل المحطـات الطرفيـة ذات الفتحـــة الصغــيرة جــدا إلا في كونــاكري. فمحطــة  -٣٠١
فريتاون معطلة. وخدمة الطيران الثابتة لا تعمل في منطقة روبرتس لمعلومات الطيران. 

الملاحة 
توجد أجهزة المساعدة على الملاحة ( نظـم الـترول بأجـهزة البيـان، ومنـارات التوجيـه  -٣٠٢
ــــارات  المتعــددة الاتجاهــات الــتي تعمــل بــالتردد العــالي جــدا/ أجــهزة قيــاس المســافات، والمن
اللااتجاهيـة) في ثلاثـة مطـارات، باسـتثناء مطـار روبرتـس (مونروفيـا) حيـــث تعطلــت منــارات 

التوجيه المتعددة الاتجاهات لمدة طويلة جدا. 
المراقبة 

لا يوجـد أي رادار في منطقـة روبرتـس لمعلومـات الطـيران. غـير أن الفريـق لاحــظ أن  -٣٠٣
هذه المنطقة أدرجت إقامة رادار ضمن خطة الملاحة الجوية لمنطقة أفريقيا والمحيط الهندي. 

 
غينيا   باء -

في كونـاكري، أبلـغ الفريـق بالحـادث التـالي: في ١٠ تشـــرين الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠٠،  -٣٠٤
كـان طـاقم طـائرة مـن طـراز أنطونـوف ١٢، مسـجلة في أوكرانيـا ومسـتأجرة لمـدة زمنيـة مــن 
ــزاع  الخطـوط الجويـة الغينيـة، يقـوم بأعمـال صيانـة للطـائرة الـتي أوقفـت عـن الطـيران بسـبب ن
حول العقد. طلب الطاقم الإذن من برج المراقبة للوقوف في طابور الإقلاع، مــن أجـل اختبـار 
المحركـين. منـح الإذن. وبعـد ذلـك بقليـل، أقلعـت الطـائرة واختفـت في الأجـواء الغينيـة بــدون 
الإعلان عن خطة الطيران، وبــدون ترخيـص وبـدون الـرد علـى العديـد مـن النـداءات الموجهـة 
من البرج. ولم يعلن عن هبوط الطـائرة في فريتـاون إلا بعـد مـرور بضـع سـاعات. فـهذا مثـال 

حي على ما قد يحدث في المطارات في هذه المنطقة. 
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وتلاحظ سلطات الطيران المـدني في غينيـا أن بلادهـا تجتـاز فـترة صعبـة، وأـا اتخـذت  -٣٠٥
تدابـير لمراجعـة اتفاقـات عبـور الأجـواء والهبـوط. ولاحظـت السـلطات وقـوع زيـــادة في عــدد 
ـــون الرئيســيون  طلبـات الإذن بعبـور الأجـواء وبـالهبوط بصـورة لا مـبرر لهـا. وإذا كـان الموظف
العاملون في ميدان إدارة الحركة الجوية يزاولون مهامهم في منطقة روبرتس لمعلومـات الطـيران 
منذ إنشائها، فهم في أمس الحاجة إلى التدريـب في مجـال الاتصـالات والملاحـة والمراقبـة وإدارة 

الحركة الجوية. 
والعديد من المطارات الداخلية في غينيـا مغلقـة في وجـه الحركـة الجويـة العامـة بسـبب  -٣٠٦
عدم وجود المسافرين أو الطائرات. ومعظم أجهزة المطارات الداخلية قديمة جدا. وفيما يتعلـق 
بالمراقبـة، تلاحـظ ســـلطات الطــيران المــدني قلــق وزارة الداخليــة ووزارة الدفــاع، وتشــير إلى 
رسـائل موجهـة مـن هـاتين الوزارتـين تبلغـان فيـها بوقـوع حـالات لعبـور الأجـواء بــدون إذن. 

(وترد نسخة لإحدى هذه الرسائل ذا التقرير في المرفق ٤). 
وتعلم إدارة الطيران المـدني بوجـود طـائرات صغـيرة وطـائرات هليكوبـتر تعمـل قـرب  -٣٠٧
الحدود الوطنية. وتعترف أيضا بوجود عدة ممـرات هبـوط، سـواء بـترخيص أم بغـير ترخيـص. 
وتسـتعمل بعـض هـذه الممـرات مـن قبـل مفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـــؤون اللاجئــين وبرنــامج 

الأغذية العالمي. 
وأُذن للفريق أن يزور أحد المطارات الداخلية، وهو مطار نزيريكوري، قـرب الحـدود  -٣٠٨
مع كوت ديفوار وليبريـا. توجـد في المطـار منـارة لااتجاهيـة. أمـا المطـار فغـير مسـيج. ووسـيلة 
الاتصالات الوحيدة في هـذا المطـار تعمـل بواسـطة الـتردد العـادي للاتصـال بسـائر المطـارات، 

بما فيها فريتاون ومونروفيا. 
 

سيراليون   جيم-
خلال المناقشات التي جرت مع الفريق، شددت سلطات الطـيران المـدني في سـيراليون  -٣٠٩
على أن الرحلات العسكرية بصفة عامة والرحلات العسكرية النيجيريــة بصفـة خاصـة لا تتبـع 
تعليمات الحركة الجوية. فهي تفعل ما تريد في اـال الجـوي السـيراليوني. وتأسـف السـلطات 
لعدم وجود رادار، يمكنها من معرفة ما تقـوم بـه هـذه الرحـلات الجويـة العسـكرية في الحقيقـة 
من جهة، ومن كشف حالات عبور الأجواء بصورة غير قانونية من جهة أخرى. وليس لهـذه 
السلطات أيضا الوسائل الكفيلة بكشف الأسلحة والمواد الخطرة في المطار. ومن المشاكل الـتي 

ذكرت أيضا مشكلة التدريب. 
وأعربت السلطات عن قلقها بشأن فتح المطارات في وجه الحركــة الجويـة العامـة دون  -٣١٠
وجـود موظفـين تقنيـين، وبشـأن اسـتخدامها لرحـلات خاصـة غـير مـأذون لهـــا. وفيمــا يتعلــق 
بفريتاون، اتخذت السلطات ترتيبات للتصرف في حالة هبوط غير مأذون لـه، كـأن تطلـب إلى 
شاحنات إطفاء الحريق سد المدرج وأن تخبر السـلطات المختصـة، علـى سـبيل المثـال. وقدمـت 
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هـذه السـلطات إلى الفريـق مذكـرة، أرفقـت نسـخة منـها ـذا التقريـــر ( المرفــق ٥). ولاحــظ 
الفريق وجود عـدد كبـير مـن الطـائرات وطـائرات الهليكوبـتر في الموقـف العمومـي مـن جهـة، 
وغياب التدابير الأمنية في المطار، بالإضافة إلى عدم وجود سياج، مـن جهـة أخـرى. وإجمـالا، 

كل شيء في ميدان الطيران المدني تقريبا ينبغي القيام به أو إصلاحه. 
 

ليبريــــــــا   دال -
التقى الفريق بالرئيس تشارلز تايلور ووجده على علم بالنواقص والعيوب التي يعانيـها  -٣١١
مطار روبرتس الدولي، الذي كان منـذ سـنوات قليلـة خلـت فقـط مركـزا نشـيطا جـدا لمراقبـة 
الحركة الجوية. وأعرب عن قلقه لعدم وجود الموارد مـن أجـل مراقبـة مجالـه الجـوي وذكـر أنـه 
اتصل شخصيا بالأمم المتحدة للحصــول علـى المسـاعدة في اقتنـاء المعـدات اللازمـة لإدارة هـذا 
المطار بصورة فعالة. وقال إن طلبه لم يؤد إلى أي نتيجة. وعندما سئل عن مفاضلته بـين اقتنـاء 

المعدات العسكرية وامتلاك الوسائل لتحسين المطار، اختار المطار. 
وقبل يوم من هذه المناقشة، زار الفريق مطار روبرتس الـدولي، الـذي يسـتعيد نشـاطه  -٣١٢
تدريجيـا. للمطـار العديـد مـن المبـاني المحروقـة والمتداعيـة، نتيجـة الحـرب. وكمـا هـــو الشــأن في 
كوناكري وفريتاون، تنحصر أنشطة برج المراقبة في متابعة عمليات الإقلاع والهبوط. غير أنـه 
بخلاف كوناكري وفريتاون، ليس هناك ربـط بـين مطـار روبرتسـفيلد والمطـارات الداخليـة في 

المناطق النائية، وليس هناك هاتف. 
وتقول الســلطات إـا لا تمتلـك الوسـائل الضروريـة لإجـراء الجـرد وتفتيـش المطـارات  -٣١٣
الداخليـة. وفيمـا يتعلـق بـالرحلات الجويـة العسـكرية، ليسـت خدمـات الحركـة الجويـــة معنيــة 

بتحركاا. ويخصص لهذه الرحلات قطاع مستقل. 
  

الاستنتاجات   رابعا-
كمـا جـرت الإشـارة إلى ذلـك في أبـواب سـابقة مـن هـــذا التقريــر، تتجلــى بوضــوح  -٣١٤
نواقص وعيوب كبيرة في منطقة روبرتـس لمعلومـات الطـيران وفي الـدول المكونـة لهـذه المنطقـة 
بشـكل خـاص، وفي سـائر منـاطق معلومـات الطـيران في غـرب أفريقيـا بشـــكل عــام. وتــدرك 
أوساط الطيران المدني هذه الحالة وقد اتخذت توصيات واعتمدت اسـتنتاجات في اجتماعـات 
تقنيـة عقدـا منظمـة الطـيران المـدني الـدولي بشـأن هـذا الموضــوع. وتتمثــل المشــكلة في عــدم 
وجود الموارد، رغم وجود إدارات مستقلة نوعا ما أُنشـئت لإدارة المطـارات وتقـديم خدمـات 

الملاحة الجوية. 
ويعد التدريب الحاجة الأساسية التي تفتقدها جميع المراكز. وختاما، مـن الأساسـي أن  -٣١٥

تكون لكل بلد في هذه المنطقة القدرة على تحديد هوية الطائرات المحلقة في مجاله الجوي. 
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المرفق الأول 

S/2000/756الأمــم المتحـدة 

 

Distr.: Generalمجلس الأمن 
2 August 2000
Arabic
Original: English

ـــة مــن الأمــين العــام إلى رئيــس  رسـالة مؤرخـة ٢ آب/أغسـطس ٢٠٠٠ موجه
مجلس الأمن 

 

يشرفني أن أشير إلى القـرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠)، الـذي اتخـذه مجلـس الأمـن في ٥ تمـوز/ 
يوليـه ٢٠٠٠، بشـأن سـيراليون. فقـد طلـــب الــس إلي في الفقــرة ١٩ مــن ذلــك القــرار أن 
أنشئ، بعد التشاور مع لجنة مجلس الأمـن المنشـأة عمـلاً بـالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧)، فريقـاً مـن 
الخبراء يتألف من خمسة أعضاء علـى الأكـثر، لفـترة أوليـة مدـا أربعـة أشـهر اعتبـاراً مـن بـدء 
الفريـق لعملـه الفعلـي، وذلـك لجمـع المعلومـــات عــن الانتــهاكات المحتملــة للتدابــير المفروضــة 
بموجـب الفقـرة ٢ مـن القـرار ١١٧١ (١٩٩٨) والعلاقـة بـين تجـــارة المــاس وتجــارة الأســلحة 

والعتاد ذي الصلة، وللنظر في مدى كفاية نظم مراقبة الحركة الجوية في المنطقة. 
وعليـه، وعقـب التشـاور مـع اللجنـة، أود أن أبلغكـم بـأني قـد عينـت الخـبراء الخمســـة 

التالية أسماؤهم: 
السيد مارتين أيافور (الكاميرون) 

السيد إيان سميلي (كندا)، (خبير في الماس) 
السيد يوهان بيليمان (بلجيكا)، (خبير في الأسلحة والنقل) 

ـــة  السـيد هـاجريت سـنغ سـاندهو  (الهنـد)، خبـير مـن المنظمـة الدوليـة للشـرطة الجنائي
(الإنتربول) 

السيد أتابو بوديان (السنغال)، خبير من منظمة الطيران المدني الدولي 
وقد اخترت كذلك السيد مارتين تشونغونغ أيافور (الكاميرون) لرئاسة فريق الخبراء. 

(توقيع) كوفي عنان 
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المرفق الثاني 
 الاجتماعات والمشاورات 

إسبانيا 
 عقد اجتماع مع مسؤولي الشرطة، مدريد. 

إسرائيل 
الحكومة 

بورصة إسرائيل للماس 
الرابطة الإسرائيلية لصانعي الماس 

 Tacy Ltd شركة 
وسائط الإعلام 

 Market Direct Business Communications

 Pazit Ravina 
الإمارات العربية المتحدة 

مصلحة الطيران المدني 
مسؤولو الجمارك والماس في الشارقة 

 تمت أيضا زيارة مطار الشارقة 
أوكرانيا 

الحكومة 
وزارة الخارجية 

دائرة أمن الدولة 
مديرية الأمن الوطني 
سلطة مراقبة الحدود 
سلطة الطيران المدني 

وزارة الدفاع 
مديرية الأمن الوطني 

 Ukrspetsexport مؤسسة 
الوكالات الدبلوماسية والثنائية والمتعددة الأطراف 

 برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 
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بلجيكا 
الحكومة 

وزارة الخارجية 
مكتب التعاون الإنمائي 

وزارة الشؤون الاقتصادية 
وزارة المالية (الجمارك) 

مكتب وزير التجارة الخارجية 
مكتب الماس 

 (Hoge Raad voor Diamant) لس الأعلى للماسا
 

القطاع الخاص 
 Mackie Diamonds شركة ماكي للماس
 Omega Diamonds شركة أوميغا للماس

 Rapaport Belgium شركة ربابورت بلجيكا
 Talib Diamonds شركة طالب للماس

 

اتمع المدني 
دائرة معلومات السلام الدولي   

بوركينا فاسو 
 

الحكومة 
وزارة الخارجية 

وزارة الطاقة والمعادن 
وزارة التجارة والصناعة 

الجمارك والرسوم 
الشرطة الوطنية 

وزارة النقل 
وزارة الدفاع 

ممثلو القوات المسلحة 
 

اتمع المدني 
الحركة البوركينية لحقوق الإنسان والشعوب 
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القطاع الخاص 
الغرفة التجارية 

 

الوكالات الدبلوماسية والثنائية المتعددة الأطراف 
فرنسا 

الولايات المتحدة 
وكالة الأمن الملاحي في أفريقيا ومدغشقر 

 برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 
جنوب أفريقيا 

الحكومة 
وزارة الخارجية 

وزارة العدل 
مجلس جنوب أفريقيا للماس 

 مصلحة الطيران المدني 
القطاع الخاص 

 Executive Research Associates

 Landmat

مطار لانسيريا 
 رايموند كرايمر وشركاه 

الوكالات الدبلوماسية والثنائية والمتعددة الأطراف 
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 

المملكة المتحدة 
 الولايات المتحدة 

اتمع المدني 
معهد الدراسات الأمنية 

معهد الحوار العالمي 
 معهد جنوب أفريقيا للشؤون الدولية 

وسائط الإعلام 
 Sunday Independent

 Khareen Pech
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مؤسسات أخرى 
ـــتراع لأعضــاء الفريــق  هيئـات المشـاركة في الاجتمـاع المشـترك بـين الـوزارات والمعـني بمـاس ال
فرصة الاتصال بطائفة متنوعة من الشركات الحكومية والخاصة من أفريقيا وأمريكـا وإسـرائيل 

وأمريكا الشمالية. 
وشـارك الفريـق أيضـا في حلقـة عمـل بشـأن قطـاع النقـل الجـوي: مراقبـة حركـــة الســلع غــير 
المشـروعة، حضرـا طائفـة عريضـة مـن الخـبراء مـن وكـالات الطـــيران المــدني ووكــالات مــن 
جنوب أفريقيا، بما في ذلك الوحدة الوطنية لمكافحـة الفسـاد، ودائـرة خدمـات الحركـة الجويـة 
والملاحة الجوية، والهيكل الوطني المشترك بين الإدارات. وقامت بتنظيـم حلقـة العمـل مؤسسـة 

 سيفوورد (المملكة المتحدة) بالاشتراك مع معهد الدراسات الأمنية في بريتوريا. 
السنغال 

 منظمة الطيران المدني الدولي (المكتب الإقليمي لغرب ووسط أفريقيا) 
سويسرا 

الحكومة 
الإدارة الاتحاديــة للشــؤون الخارجيــــة (الأمـــم المتحـــدة ومنظمـــات دوليـــة؛ الشـــؤون الماليـــة 

والاقتصادية) 
إدارة الجمارك الاتحادية (بيرن) 

إدارة الجمارك الاتحادية (ميناء جنيف الحر) 
وزارة الدولة للشؤون الاقتصادية 

N التابعة لمكتب الإبلاغ عن غسيل الأموال)  CO المكتب الاتحادي لشؤون الشرطة (شعبة
القطاع الخاص 

 Acal Amit S.A.

 HSB Republic Bank (Suisse) S.A.

 Bucher & Co. Publikationen

 TAG Aviation 
اتمع المدني 

 الدراسة الاستقصائية بشأن الأسلحة الصغيرة 
مؤسسات أخرى 

 معهد الأمم المتحدة لبحوث نزع السلاح 
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سيراليون 
الحكومة 

وزارة الخارجية 
وزارة الموارد المعدنية (في فريتاون وكينيما) 

وزارة التجارة 
وزارة العدل 

الجمارك والرسوم 
مصلحة الموانئ 

مصلحة المطارات 
المكتب الحكومي للذهب والماس 

مستشار الأمن الوطني 
شرطة سيراليون 
جيش سيراليون 

 السلاح الجوي في سيراليون 
القطاع الخاص 

 Diamond Covnseller International شركة
 Mackie Diamonds

 Sar-Kuma Mining Co. Ltd. شركة سار - كوما المحدودة للتعدين
 Rex Diamonds شركة ريكس دياموندز

مصلحة مطارات سيراليون 
 العديد من تجار الماس في كينيما 

الوكالات الدبلوماسية والثنائية والمتعددة الأطراف 
الممثل الخاص للأمين العام للأمم المتحدة 

بعثة الأمم المتحدة في سيراليون 
الموظفون والمسؤولون في دارو  -

طائفة متنوعة من الموظفين والمسؤولين في فريتاون  -
متطوعو الأمم المتحدة 

المملكة المتحدة 
 الولايات المتحدة 
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اتمع المدني 
الحملة من أجل صلاح الحكم 

هيومان رايتس ووتش 
 Network Movement for Justice and Development

أوكسفام البريطانية 
 Search for Common Ground منظمة

مؤتمر مسلمي سيراليون 
العديد من الرؤساء والشيوخ من إقليم كوتو 

 قادة قوة الدفاع المدني (كاماجور) في كينما ودارو 
وسائط الإعلام 

هيئة الإذاعة البريطانية 
 CBS News

 NHK هيئة الإذاعة اليابانية 
غانــا 

الحكومة 
وزارة الطرق والنقل 

مصلحة الطيران المدني 
الأمن الملاحي 

 إدارة خدمات الحركة الجوية 
الوكالات الدبلوماسية والثنائية والمتعددة الأطراف 

 برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 
غينيا 

الحكومة 
وزارة المعادن والجيولوجيا والبيئة 

الإدارة الوطنية للطيران المدني 
 الوكالة الوطنية للملاحة الجوية 

الوكالات الدبلوماسية والثنائية والمتعددة الأطراف 
أوكرانيا 

البنك الدولي 



9400-80115

S/2000/1195

فرنسا 
كندا 

المملكة المتحدة 
مكتب منطقة روبرتس لمعلومات الطيران 

 برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 
القطاع الخاص 

 شركة إدارة مطار كوناكري 
فرنســا 

قام كثير من أعضاء الفريق بزيارة مقر الإنتربول في ليون. وأجريت مناقشات أيضا مع ملحـق 
 الشرطة في سفارة إسرائيل في باريس ونائب الملحق الجوي في سفارة الهند. 

كندا 
إدارة الشؤون الخارجية والتجارة الدولية 

 منظمة الطيران المدني الدولي 
كوت ديفوار 

مديرو صناديق أفريقيا الحديثة 
 هيئة الإذاعة البريطانية 

كينيا 
رابطة الخطوط الجوية الأفريقية 

اتحاد النقل الجوي الدولي 
منظمة الطيران المدني الدولي (المكتب الإقليمي لشرق أفريقيا والجنوب الأفريقي) 

 برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 
ليبريا 

الحكومة 
الرئيس تشارلز تايلور 

وزارة الخارجية 
وزارة الأراضي والمناجم والطاقة 

وزارة التخطيط والشؤون الاقتصادية 
وزارة النقل 

وزارة الإيرادات 
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وزارة الدفاع 
وزارة العدل 

وزارة المالية، مكتب الجمارك والرسوم 
وزارة التجارة والصناعة 

شرطة ليبريا 
 مطار روبرتس الدولي 

القطاع الخاص 
السيد جورج حداد 
 شركة مارس للماس 

الوكالات الدبلوماسية والثنائية والمتعددة الأطراف 
الاتحاد الأوروبي 

سيراليون 
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 

المملكة المتحدة 
 الولايات المتحدة 

اتمع المدني 
مركز التمكين الديمقراطي 

مجلس انترنيت الليبري 
النقابة الوطنية للمحامين الليبريين 

 Susukm مؤسسة 
وسائط الإعلام 

هيئة الإذاعة البريطانية 
 The Enquirer

 The News 
مالــي 

سلطة الطيران المدني 
وكالة الأمن الملاحي في أفريقيا ومدغشقر 

 برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 
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المملكة المتحدة 
الحكومة 

وزارة الخارجية وشؤون الكمنولث 
وزير الدولة  �

إدارة الأمم المتحدة  �
إدارة أفريقيا  �

إدارة العقوبات  �
وحدة مراقبة الأسلحة  �

إدارة التنمية الدولية 
دائرة الشرطة المتروبوليتية 
HM للجمارك والرسوم 

 

القطاع الخاص 
 De Beers

 Anaconda Worldwide Ltd.

 WWW International Diamond Consultants Ltd.

 M. Vainer Ltd. 
اتمع المدني 

هيئة العفو الدولية 
غلوبال ويتنيس 

 International Alert

 هيومان رايتس ووتش 
وسائط الإعلام 
الفاينانشيال تايمز 

مجلة بازيل 
 Insight News Television

 Africa Confidential

 توماس برايان - جونسون 
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النيجر 
الحكومة 

وزارة الخارجية 
وزارة النقل 

 مصلحة الطيران المدني 
الوكالات الدبلوماسية والثنائية والمتعددة الأطراف 

وكالة الأمن الملاحي في أفريقيا ومدغشقر 
 برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 

نيجيريا 
الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا 

 موظفو برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في أبوجا 
الهند 

الحكومة 
وزارة الخارجية 
وزارة التجارة 

الإدارة المركزية للجمارك والرسوم 
 موظفو المطار والجمارك، مومباي (بومباي) 

الوكالات الدبلوماسية والثنائية والمتعددة الأطراف 
 برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 

القطاع الخاص 
 الس الهندي لترويج صادرات الجواهر والحلى 

وسائط الإعلام 
 The Hindu

 Indian Express 
الولايات المتحدة 

الحكومة 
وزارة الخارجية 

وكالة استخبارات الدفاع 
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إدارة الاستخبارات الوطنية 
وكالة التنمية الدولية التابعة للولايات المتحدة 

القطاع الخاص 
مجلس الماس العالمي 

 Rapaport Diamonds 
الوكالات الدبلوماسية والثنائية والمتعددة الأطراف 

سفارة سيراليون 
البعثات لدى الأمم المتحدة 

أوغندا  �
بلجيكا  �

بنغلاديش  �
سويسرا  �
سيراليون  �

فرنسا  �
كازاخستان  �

كندا  �
المملكة المتحدة  �

الهند  �
الولايات المتحدة  �  

وسائط الإعلام 
 Sebastian Junger

 Teun Voeten

 The Perspective 
الأفراد 

قـام عـدد مـن الأفـراد بـدور رئيسـي في بعـض الأحـداث المشـار إليـها في هـذا التقريـر، أو الـــتي 
ذكرت في ذلك الصدد في تقارير وسائط الإعلام. وأعرب الفريق عن امتنانه لكثير مـن الذيـن 

 وافقوا على أن تجرى معهم مقابلات: 
أندريه بريسلر 
جون كالدويل 
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روجر كروكس 
أومري غوللي 

مايكل هاريدين 
نيكولاس كاراس 

يائير كلاين 
جوني بول كوروما 

رايموند كرايمر 
زئيف مورتمسيترن 
ريتشارد باتكليف 

  نيكو شيفر 
ملحوظة: نظرا للطـابع الحسـاس للمواضيـع الـتي يقـوم الفريـق بـالتحقيق فيـها، تحـدث 
كثـير مـن الأفـراد بشـرط مراعـاة السـرية. ولذلـك لم تـرد إشـارة إلى كثـير مـن المقـابلات الـــتي 

أجريت. 
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المرفق ٣ 
  الشخصيات الرئيسية في الجبهة المتحدة الثورية 

أعطي كثير من قادة الجبهة المتحـدة الثوريـة أو أعطـوا أنفسـهم ألقابـا عسـكرية رفيعـة 
المستوى أو كُـنى أو أسماء مستعارة. وحيث أن كثيرين منهم يعرفـون بشـكل رئيسـي بالأسمـاء 
المستعارة، فإن التقرير استخدم من وقت لآخر هذه الأسماء فضلا عن الأسماء الحقيقيـة، عندمـا 

تكون معروفة. وفيما يلي بعض أسماء القادة الرئيسيين للجبهة المتحدة الثورية: 
ـــس الجبهــة المتحــدة الثوريــة؛ يوجــد حاليــا بالســجن في  فـودي سـيبانا سـنكوح، رئي

سيراليون 
ـــائد ميــدان المعركــة؛ وحاليــا الرئيــس  اللـواء عيسـى هــ. سيسـاي، عميـد سـابق، ثم ق

المؤقت للجبهة المتحدة الثورية 
الفريق أول موريس كالون؛ يرأس حاليا المحور الشمالي للجبهة المتحدة الثورية 

العميد دينيس مينغو (الاسم المسـتعار �سـوبرمان�)، قـائد التشـكيل المقـاتل سـابقا وفي 
وقت لاحق قائد ميداني، محور لونسار؛ يحارب حاليا مع الجبهة المتحدة الثورية 

المقدم غبريل ماساكوا، عمل مؤخرا مساعدا شــخصيا لفـودي سـنكوح؛ يعمـل حاليـا 
بوصفه المتحدث الرسمي باسم الجبهة المتحدة الثورية خلف خطوط الجبهة 

اللواء سام بوكاري (الاسم المستعار �موسكيتو�)، قائد تشكيل مقـاتل سـابقا وعضـو 
في �القيادة العليا�؛ يعيش حاليا في المنفى في ليبريا 

العقيد بوستون فلامـوه أو فلومـوه (الاسـم المسـتعار �رامبـو�)؛ قتلـه زميـل مـن الجبهـة 
المتحدة الثورية في ماكيني 

العميد مايك لامـين، سابقا كبير ضباط الاستخبارات؛ وزيـر التجـارة والصناعـة حـتى 
أيار/مايو ٢٠٠٠؛ حاليا في السجن في فريتاون 

ـــا في  إلدريـد كوليـتر، مسـؤول العلاقـات العامـة، حـزب الجبهـة المتحـدة الثوريـة؛ حالي
السجن في فريتاون 

الجنرال إبراهيم باه، من مواطني بوركينا فاسـو، وربمـا يكـون مـن أصـل غـامبي؛ كبـير 
خـبراء النقـل والإمـداد في حركـة الأســـلحة والمــاس بــين بوركينــا فاســو وليبريــا وســيراليون. 

ويعرف أيضا بإبراهيم بالدي وبالدي إبراهيم. 
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المرفق ٤ 
 عينة من رسالة عن طائرات من غينيا 

تحليل – رسالة لاسلكية واضحة رقــــم DRS/N’Z/2000/138 صادرة عــــــن الإدارة العامة 
للأمن في نزيركوري فيما يتعلق بالتحليق على ارتفاع منخفض على الحدود الواقعة بين 

كوياما-دارو ومدينة ماسينتا: أعده المدير العام للشرطة الوطنية 
   

       جمهورية غينيا  وزارة الدفـــاع الوطني 
العمل – العدل – التضامن  الأركان العامة للجيش 

 0882/MDN/EMGA الرقم        
  

تحال الرسالة 
  

السيد المدير العام للطيران المدني بكوناكري 
  

كوناكري في ٦ تموز/يوليه ٢٠٠٠ 
(توقيع) رئيس الأركان العامة للجيش 



10200-80115

S/2000/1195

كوناكري في ٢٠٠٠/٧/٦ 
الرقم ٣٧ 

رسالة لاسلكية 
  

صادرة عن: الإدارة العامة للأمن في نزيركوري 
مرسلة إلى: الإدارة العامة للشرطة الوطنية، كوناكري، تقرير 

    الدائرة العامة للأمن، كوناكري، للعلم 
  

رسـالة رقـــــم DRS/N’Z/2000/138 مـؤرخة ٢٠٠٠/٧/٣. أتشـرف بـأن أبلغكــم بــأن الســيد 
مديـر شـرطة ماسـينتا أبلغنـا اليـوم، ٣ تمـوز/يوليـه في الســـاعة ٩/٤٥ بــأن طــائرة خفيفــة ذات 
محركين حلقت في السـاعة ١٣/٤٥ علـى طـول الحـدود بـين كويامـا – دارو ومدينـة ماسـينتا. 
ولم تتعرف دوائرنا الموجودة هناك على هذه الطائرة التي كانت تحلـق علـى ارتفـاع منخفـض. 
وإزاء توقيت تحليق هذه الطائرة، نرى أن من الضروري إخطار السلطات العسـكرية والطـيران 

المدني للتحقق من هوية الطائرة ودوافع عملية التحليق. 
وتفضلوا بقبول تحياتنا الفائقة. 

  
مشــــــــغل اللاســــــــــلكي  (توقيع) الإدارة العامة للأمن في نزيركوري
ـــــــير كاليســـــا  جــــان بيــ بالديه ألفا عمر

مفوض الشرطة 
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 المرفق الخامس 
قائمة بالمشاكل والتوصيات المقدمة من مصلحة مطارات سيراليون 

  العوائق التي تعترض عملية اكتشاف الماس والأسلحة المهربة عن طريق المطارات 
لا توجد أي أجهزة لكشف الماس أو الأسلحة.  - ١

أفـراد الأمـن الذيـن يقومـون بتفتيـش المسـافرين غـــير مدربــين تدريبــا ســليما في مجــال  - ٢
كشف الماس والأسلحة. 

لا يوجد تنسيق كافٍ بين مختلف الوكالات الأمنيـة، مثـل أمـن المطـارات، والشـرطة،  - ٣
وبعثة الأمم المتحدة في سـيراليون، وجيـش سـيراليون، ومـا إلى ذلـك، كمـا أن الأعـداد الممثلـة 

تجعل العملية غير مجدية. 
ـــات  النواحــي الاجتماعيــة لأفــراد أمــن الدولــة تعرضــهم للإغــراءات: انخفــاض المرتب - ٤

والبدلات، وقلة الذكاء، وضعف المستوى التعليمي، وقلة التجربة، وما إلى ذلك. 
أعمـال المراسـم والمرافقـة الـتي توكلـها الدولـة لأفـراد الأمـن بالنسـبة لفئـات كثـــيرة إلى  - ٥
أبعد الحدود من الشخصيات الهامة، كـالوزراء والبرلمـانيين والقضـاة وضبـاط الجيـش والشـرطة 

والرؤساء التنفيذيين للمؤسسات والدبلوماسيين، وما إلى ذلك. 
عـدم نزاهـة كثـير مـن أفـراد الأمـن والجمـارك الحكوميـــين الذيــن يســتغلون امتيــازات  - ٦

وظائفهم لتسهيل التهريب مباشرة لمنفعتهم الشخصية. 
ــير  عـدم وجـود مرافـق لكشـف الطـائرات غـير المأذونـة الـتي بـط في أمـاكن أخـرى غ - ٧

مطاري لونجي وهيستنغس. 
خيانة بعض أفراد الأمن والجمارك الحكوميين الذين يســهلون التـهريب علـى المسـتوى  - ٨

الدولي لتمهيد السبيل للمخربين والمنشقين على الحكومة. 
  

التوصيات 
توفير ما يلي من أجل تعزيز عمليات التنسيق والمراقبة التي تقوم ا سيراليون:  - ١

أجهزة تعمل بالأشعة السينية (عالية التردد) لتفتيـش الحقـائب لمطـاري لونجـي  (أ)
وهيستنغس؛ 

جهاز رادار للمراقبة في مطار لونجي لتغطية الارتفاعات المنخفضة؛  (ب)
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ـــالٍ جــدا  – أرض وأرض – أرض متطـورة ذات تـردد ع تركيـب أجـهزة جـو  (ج)
وذات تردد عالٍ للاتصالات في مطارات لونجي وهيستنغس وبــو وكينيما؛ 

التدريب الملائم لأفراد جيش سيراليون في مجال الأمن ومراقبة الحركـة الجويـة  (د)
وإدارة العمليات. 

فحـص جميـع أفـراد الأمـن والجمـارك الحكوميـين الذيـن ينشـرون في المطـارات فحصـــا  - ٢
ملائما للتحقق من نزاهتهم وأمانتهم ومستواهم التعليمي ودرجة ذكائهم وشخصيام. 

توفـير دورات توجيهيـة وتدريـب ملائـم لجميـع أفـراد الأمـن والجمـارك الحكوميــين في  - ٣
مجال كشف الماس والأسلحة والقوانين المتصلة بالتهريب الدولي، وما إلى ذلك. 

إدخال تحسينات كبيرة على مكافآت جميع الموظفين المكلفـين بالمسـؤولية عـن تفتيـش  - ٤
المسافرين. 

وقف جميع أنشطة البروتوكول المتصلة بالشخصيات الهامـة مـا عـدا الشـخصيات الـتي  - ٥
تستخدم القاعة الرئاسية وما عدا رؤساء البعثات الدبلوماسية. 

تحسين التنسيق وتبادل المعلومات بين مختلف الوكالات الأمنية.  - ٦
تخفيـف الكـثرة المفرطـة في عـدد موظفـي أمـن الدولـة العـاملين في إطـار عمليـة فحــص  - ٧

المسافرين، بحيث يقتصر وجود هؤلاء الموظفين على مجموعة رئيسية صغيرة جيدة التدريب. 
فرض عقوبات صارمة مـن قبيـل السـجن دون خيـار الغرامـة وذلـك علـى الأشـخاص  - ٨
المدانين بالتهريب أو بتيسير التهريب من خلال أعمـال معينـة أو مـن خـلال الامتنـاع عـن أداء 

أعمال معينة. 
 


